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Deutsch

Das vorliegende Elektrowerkzeug ist ein Marketingmuster!

- Das Elektrowerkzeug ist nicht zum Verkauf zugelassen.

- Das Elektrowerkzeug ist Eigentum der Robert Bosch GmbH. Geben Sie es spatestens
nach drei Monaten an Ihren Ansprechpartner bei Bosch zuriick.

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen.
Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise

|I || und Anweisungen konnen elektrischen Schlag, Brand
und/oder schwere Verletzungen verursachen.

Aligemeine Sicherheitshinweise fiir Elektrowerkzeuge

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen. Versaum-
A WARNUNG nisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen

konnen elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.
Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff ,,Elektrowerkzeug® bezieht sich auf

netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel) und auf akkubetriebene Elektrowerk-
zeuge (ohne Netzkabel).

Arbeitsplatzsicherheit
» Halten Sie lhren Arbeitshereich sauber und gut beleuchtet. Unordnung oder unbe-
leuchtete Arbeitsbereiche konnen zu Unfallen fiihren.

» Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht in explosionsgefahrdeter Umgebung,
in der sich brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staube befinden. Elektrowerkzeuge
erzeugen Funken, die den Staub oder die Ddmpfe entziinden kénnen.

» Halten Sie Kinder und andere Personen wahrend der Benutzung des Elektrowerk-
zeugs fern. Bei Ablenkung konnen Sie die Kontrolle Giber das Gerét verlieren.

Elektrische Sicherheit

» Der Anschlussstecker des Elektrowerkzeuges muss in die Steckdose passen. Der
Stecker darf in keiner Weise veriandert werden. Verwenden Sie keine Adapterste-
cker gemeinsam mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen. Unveranderte Stecker
und passende Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberflachen wie von Rohren, Heizun-
gen, Herden und Kiihlschranken. Es besteht ein erhohtes Risiko durch elektrischen
Schlag, wenn Ihr Kbrper geerdet ist.

» Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder Nasse fern. Das Eindringen von Wasser
in ein Elektrowerkzeug erhoht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Zweckentfremden Sie das Kabel nicht, um das Elektrowerkzeug zu tragen, aufzu-
héngen oder um den Stecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das Kabel
fernvon Hitze, O, scharfen Kanten oder sich bewegenden Geriteteilen. Beschadig-
te oder verwickelte Kabel erhéhen das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien arbeiten, verwenden Sie nur Ver-
langerungskabel, die auch fiir den AuBenbereich geeignet sind. Die Anwendung ei-
nes fiir den AuBenbereich geeigneten Verldngerungskabels verringert das Risiko eines
elektrischen Schlages.

» Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges in feuchter Umgebung nicht vermeidbar
ist, verwenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter. Der Einsatz eines Fehlerstrom-
schutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen

» Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft
an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug,
wenn Sie miide sind oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamen-
ten stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerkzeuges
kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

» Tragen Sie personliche Schutzausriistung und immer eine Schutzbrille. Das Tragen
personlicher Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehorschutz, je nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeuges, verrin-
gert das Risiko von Verletzungen.

» Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich, dass
das Elektrowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim Tragen
des Elektrowerkzeuges den Finger am Schalter haben oder das Gerat eingeschaltet an
die Stromversorgung anschlieBen, kann dies zu Unfallen fiihren.

» Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schraubenschliissel, bevor Sie das Elektro-
werkzeug einschalten. Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem drehenden Ge-
rateteil befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

» Vermeiden Sie eine abnormale Korperhaltung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand
und halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Dadurch kdnnen Sie das Elektrowerkzeug
in unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

» Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe fern von sich bewegenden Teilen. Lo-
ckere Kleidung, Schmuck oder lange Haare konnen von sich bewegenden Teilen erfasst
werden.

» Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen montiert werden konnen,
vergewissern Sie sich, dass diese angeschlossen sind und richtig verwendet wer-
den. Verwendung einer Staubabsaugung kann Gefahrdungen durch Staub verringern.
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Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeuges

» Uberlasten Sie das Gerit nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das dafiir bestimmte
Elektrowerkzeug. Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und siche-
rer im angegebenen Leistungsbereich.

» Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschalten lasst, ist gefahrlich und muss repariert
werden.

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose und/oder entfernen Sie den Akku, bevor
Sie Gerateeinstellungen vornehmen, Zubehérteile wechseln oder das Gerat wegle-
gen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert den unbeabsichtigten Start des Elektro-
werkzeuges.

» Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge auBerhalb der Reichweite von Kin-
dern auf. Lassen Sie Personen das Gerit nicht benutzen, die mit diesem nicht ver-
traut sind oder diese Anweisungen nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind ge-
fahrlich, wenn sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

» Pflegen Sie Elektrowerkzeuge mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile
einwandfrei funktionieren und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder so bescha-
digt sind, dass die Funktion des Elektrowerkzeuges beeintrichtigt ist. Lassen Sie
beschidigte Teile vor dem Einsatz des Gerites reparieren. Viele Unfélle haben ihre
Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

» Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber. Sorgfiltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind leichter zu fiih-
ren.

» Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehor, Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend
diesen Anweisungen. Beriicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die
auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen fiir andere als die vor-
gesehenen Anwendungen kann zu gefahrlichen Situationen fiihren.

Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeuges

» Laden Sie die Akkus nur in Ladegeraten auf, die vom Hersteller empfohlen werden.
Fiir ein Ladegerdt, das fiir eine bestimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht Brandge-
fahr, wenn es mit anderen Akkus verwendet wird.

» Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der
Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verletzungen und Brandgefahr fiihren.

» Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklammern, Miinzen, Schliisseln,
Nigeln, Schrauben oder anderen kleinen Metallgegenstinden, die eine Uberbrii-
ckung der Kontakte verursachen kénnten. Ein Kurzschluss zwischen den Akkukon-
takten kann Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben.

» Bei falscher Anwendung kann Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Vermeiden Sie
den Kontakt damit. Bei zufalligem Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die Fliissig-
keit in die Augen kommt, nehmen Sie zusétzlich rztliche Hilfe in Anspruch. Austre-
tende Akkufliissigkeit kann zu Hautreizungen oder Verbrennungen fiihren.

Service

» Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

Sicherheitshinweise fiir Schrauber

» Halten Sie das Gerit an den isolierten Griffflichen, wenn Sie Arbeiten ausfiihren,
bei denen die Schraube verborgene Stromleitungen treffen kann. Der Kontakt der
Schraube mit einer spannungsfiihrenden Leitung kann auch metallene Gerateteile unter
Spannung setzen und zu einem elektrischen Schlag fiihren.

» Halten Sie das Elektrowerkzeug gut fest. Beim Festziehen und Losen von Schrauben
konnen kurzfristig hohe Reaktionsmomente auftreten.

» Warten Sie, bis das Elektrowerkzeug zum Stillstand gekommen ist, bevor Sie es ab-
legen. Das Einsatzwerkzeug kann sich verhaken und zum Verlust der Kontrolle (iber das
Elektrowerkzeug fiihren.

» Bringen Sie vor allen Arbeiten am Elektrowerkzeug (z.B. Wartung, Werkzeug-
wechsel etc.) sowie bei dessen Transport und Aufbewahrung den Drehrichtungs-
umschalter in Mittelstellung. Bei unbeabsichtigtem Betatigen des Ein-/Ausschalters
besteht Verletzungsgefahr.

0 Schiitzen Sie das Elektrowerkzeug vor Hitze, z. B. auch vor dauernder Son-
gmm neneinstrahlung, Feuer, Wasser und Feuchtigkeit. Es besteht Explo-
sionsgefahr.

» Bei Beschiddigung und unsachgemiaBem Gebrauch des Akkus konnen Dampfe aus-
treten. Fiihren Sie Frischluft zu und suchen Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die
Dampfe konnen die Atemwege reizen.

Sicherheitshinweise fiir Ladegerite

Halten Sie das Ladegerit von Regen oder Nasse fern. Das Eindringen von
Wasser in ein Ladegerat erh6ht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» Laden Sie nur Bosch-Li-lonen-Akkus oder solche in Bosch-Produkte eingebaute Ak-
kus mit den in den technischen Daten angegebenen Spannungen. Ansonsten be-
steht Brand- und Explosionsgefahr.

» Halten Sie das Ladegerit sauber. Durch Verschmutzung besteht die Gefahr eines elek-
trischen Schlages.

» Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung Ladegerit, Kabel und Stecker. Benutzen Sie
das Ladegerit nicht, sofern Sie Schiaden feststellen. Offnen Sie das Ladegerit
nicht selbst und lassen Sie es nur von qualifiziertem Fachpersonal und nur mit Ori-
ginal-Ersatzteilen reparieren. Beschédigte Ladegerdte, Kabel und Stecker erhdhen
das Risiko eines elektrischen Schlages.
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» Betreiben Sie das Ladegerit nicht auf leicht brennbarem Untergrund (z. B. Papier,
Textilien etc.) bzw. in brennbarer Umgebung. Wegen der beim Laden auftretenden
Erwarmung des Ladegerates besteht Brandgefahr.

» Beaufsichtigen Sie Kinder. Damit wird sichergestellt, dass Kinder nicht mit dem Lade-

gerdt spielen.

» Kinder und Personen, die aufgrund ihrer physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder ihrer Unerfahrenheit oder Unkenntnis nicht in der Lage sind, das
Ladegerit sicher zu bedienen, diirfen dieses Ladegerit nicht ohne Aufsicht oder
Anweisung durch eine verantwortliche Person benutzen. Andernfalls besteht die
Gefahr von Fehlbedienung und Verletzungen.

BestimmungsgemaBer Gebrauch
Das Elektrowerkzeug ist bestimmt zum Eindrehen und Losen von Schrauben.

Spezielle Hinweise

» Setzen Sie das Elektrowerkzeug nur ausgeschaltet auf die Schraube auf. Sich dre-
hende Einsatzwerkzeuge konnen abrutschen.

» Tragen Sie beim Werkzeugwechsel eine Schutzbrille. Blicken Sie nicht direkt in die
Werkzeugaufnahme. Beim Wechseln des Einsatzwerkzeuges kann dieses nach vorn
herausgeschleudert werden.

» Setzen Sie nur ein Schrauberbit pro Kammer in das Bit-Magazin ein. Verwenden Sie

nur kurze Standardschrauberbits. Langere Schrauberbits konnen nicht in das Bit-Ma-

gazin geladen werden.

» Driicken Sie bei blockierter Bohrspindel den Ein-/Ausschalter nicht lédnger als 15
Sekunden. Das Elektrowerkzeug kann sonst beschadigt werden.

English

The power tool at hand is a marketing sample!

- The power tool is not permitted to be sold.

- The power tool remains the property of the Robert Bosch GmbH. Please return it to the
relevant Bosch contact, no later than three months.

Read all safety warnings and all instructions. Failure to
follow the warnings and instructions may result in electric
shock, fire and/or serious injury.

General Power Tool Safety Warnings

AWARNING Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow the
warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or seri-

ous injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool
or battery-operated (cordless) power tool.

Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

» Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

Electrical safety

» Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

» Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is
earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

» Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged
or entangled cords increase the risk of electric shock.

» When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

» If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

Personal safety

» Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a pow-
er tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs,
alcohol or medication. A moment of inattention while operating power tools may result
in serious personal injury.

» Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equip-
ment such as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used for
appropriate conditions will reduce personal injuries.

» Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before con-
necting to power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
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Carrying power tools with your finger on the switch or energising power tools that have
the switch on invites accidents.

» Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or
akey left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

» Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.

» Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

» If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facili-
ties, ensure these are connected and properly used. Use of dust collection can re-
duce dust-related hazards.

Power tool use and care

» Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

» Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

» Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack from the power
tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

» Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfa-
miliar with the power tool or these instructions to operate the power tool. Power
tools are dangerous in the hands of untrained users.

» Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts, break-
age of parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If
damaged, have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

» Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cut-
ting edges are less likely to bind and are easier to control.

» Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instruc-
tions, taking into account the working conditions and the work to be performed.
Use of the power tool for operations different from those intended could result in a haz-
ardous situation.

Battery tool use and care

» Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suit-
able for one type of battery pack may create arisk of fire when used with another battery
pack.

» Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other
battery packs may create a risk of injury and fire.

» When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper
clips, coins, keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a con-
nection from one terminal to another. Shorting the battery terminals together may
cause burns or afire.

» Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If
contact accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally
seek medical help. Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical re-
placement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

Safety Warnings for Screwdrivers

» Hold power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation
where the fastener may contact hidden wiring. Fasteners contactinga “live” wire may
make exposed metal parts of the power tool “live” and could give the operator an electric
shock.

» Hold the machine with a firm grip. High reaction torque can briefly occur while driving
in and loosening screws.

» Always wait until the machine has come to a complete stop before placing it down.
The tool insert can jam and lead to loss of control over the power tool.

» Before any work on the machine (e. g., maintenance, tool change, etc.) as well as
during transport and storage, set the rotational direction switch to the centre posi-
tion. Unintentional actuation of the On/Off switch can lead to injuries.

0 Protect the power tool against heat, e. g., against continuous intense sun-
gmm light, fire, water, and moisture. Danger of explosion.

» In case of damage and improper use of the battery, vapours may be emitted. Pro-
vide for fresh air and seek medical help in case of complaints. The vapours can irri-
tate the respiratory system.

Safety Warnings for Battery Chargers

Keep the battery charger away from rain or moisture. Penetration of waterin
the battery charger increases the risk of an electric shock.

» Only charge Bosch lithium ion batteries or batteries installed in Bosch products
with the voltages listed in the technical data. Otherwise there is danger of fire and ex-
plosion.

> Keep the battery charger clean. Contamination can lead to danger of an electric shock.

» Before each use, check the battery charger, cable and plug. If damage is detected,
do not use the battery charger. Never open the battery charger yourself. Have re-
pairs performed only by a qualified technician and only using original spare parts.
Damaged battery chargers, cables and plugs increase the risk of an electric shock.
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» Do not operate the battery charger on easily inflammable surfaces (e. g., paper,
textiles, etc.) or surroundings. The heating of the battery charger during the charging
process can pose afire hazard.

» Supervise children. This will ensure that children do not play with the charger.

» Children or persons that owing to their physical, sensory or mental limitations or to
their lack of experience or knowledge, are not capable of securely operating the
charger, may only use this charger under supervision or after having been instruct-
ed by aresponsible person. Otherwise, there is danger of operating errors and injuries.

Products sold in GB only: Your product is fitted with a BS 1363/A approved electric plug

with internal fuse (ASTA approved to BS 1362).

Ifthe plugis not suitable for your socket outlets, it should be cut off and an appropriate plug

fitted in its place by an authorised customer service agent. The replacement plug should

have the same fuse rating as the original plug.
The severed plug must be disposed of to avoid a possible shock hazard and should never be
inserted into a mains socket elsewhere.

Intended Use
The machine is intended for driving in and loosening screws.

Special Instructions

» Apply the power tool to the screw only when it is switched off. Rotating tool inserts
can slip off.

» When changing the application tool, wear safety goggles. Do not stare directly into
the tool holder. When changing the tool insert, it can be thrown out toward the front.

» Only insert one screwdriver bit per chamber into the bit magazine. Use only short
standard screwdriver bits. Longer screwdriver bits cannot be loaded into the bit mag-
azine.

» When the drilling spindle is locked, do not press the On/Off switch for more than 15
seconds. Otherwise the power tool can be damaged.

Francais

L’outil électroportatif présent est un échantillon commercial !

- lIn’est pas autorisé de vendre cet outil électroportatif.

- Loutil électroportatif est la propriété de Robert Bosch GmbH. Le rendre au plus tard au
bout de trois mois a votre interlocuteur chez Bosch.

Il estimpératif de lire toutes les consignes de sécurité et

touteslesinstructions. Le non-respect des avertissements
|I || et instructions indiqués ci-aprés peut conduire a une élec-

trocution, un incendie et/ou de graves blessures.

Avertissements de sécurité généraux pour outil

A AVERTISSEMENT Lire tous les avertissements de sécurité et toutes les ins-

tructions. Ne pas suivre les avertissements et instructions
peut donner lieu a un choc électrique, un incendie et/ou une blessure sérieuse.
Conserver tous les avertissements et toutes les instructions pour pouvoir s’y reporter
ultérieurement.

Le terme « outil »dans les avertissements fait référence a votre outil électrique alimenté par
le secteur (avec cordon d’alimentation) ou votre outil fonctionnant sur batterie (sans cor-
don d’alimentation).

Sécurité de la zone de travail

» Conserver la zone de travail propre et bien éclairée. Les zones en désordre ou som-
bres sont propices aux accidents.

» Ne pas faire fonctionner les outils électriques en atmosphére explosive, par exem-
ple en présence de liquides inflammables, de gaz ou de poussiéres. Les outils élec-
triques produisent des étincelles qui peuvent enflammer les poussiéres ou les fumées.

» Maintenir les enfants et les personnes présentes a I'écart pendant I'utilisation de
Poutil. Les distractions peuvent vous faire perdre le contréle de l'outil.

Sécurité électrique

» Il faut que les fiches de l'outil électrique soient adaptées au socle. Ne jamais modi-
fier la fiche de quelque facon que ce soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec des
outils a branchement de terre. Des fiches non modifiées et des socles adaptés rédui-
ront le risque de choc électrique.

» Eviter tout contact du corps avec des surfaces reliées a la terre telles que les
tuyaux, les radiateurs, les cuisiniéres et les réfrigérateurs. Il existe un risque accru
de choc électrique si votre corps est relié a la terre.

» Ne pas exposer les outils a la pluie ou a des conditions humides. La pénétration d’eau
alintérieur d’'un outil augmentera le risque de choc électrique.

» Ne pas maltraiter le cordon. Ne jamais utiliser le cordon pour porter, tirer ou dé-
brancher I'outil. Maintenir le cordon a 'écart de la chaleur, du lubrifiant, des arétes
ou des parties en mouvement. Les cordons endommagés ou emmélés augmentent le
risque de choc électrique.

» Lorsqu’on utilise un outil a 'extérieur, utiliser un prolongateur adapté a I'utilisation
extérieure. L'utilisation d’'un cordon adapté a l'utilisation extérieure réduit le risque de
choc électrique.
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» Si 'usage d’un outil dans un emplacement humide est inévitable, utiliser une ali-
mentation protégée par un dispositif a courant différentiel résiduel (RCD). L'usage
d’un RCD réduit le risque de choc électrique.

Sécurité des personnes

» Rester vigilant, regarder ce que vous étes en train de faire et faire preuve de bon
sens dans Putilisation de I’outil. Ne pas utiliser un outil lorsque vous étes fatigué ou
sous I'emprise de drogues, d’alcool ou de médicaments. Un moment d'inattention en
cours d'utilisation d’un outil peut entrainer des blessures graves des personnes.

» Utiliser un équipement de sécurité. Toujours porter une protection pour les yeux.
Les équipements de sécurité tels que les masques contre les poussiéres, les chaussures
de sécurité antidérapantes, les casques ou les protections acoustiques utilisés pour les
conditions appropriées réduiront les blessures des personnes.

» Eviter tout démarrage intempestif. S’assurer que I'interrupteur est en position ar-
rét avant de brancher outil au secteur et/ou au bloc de batteries, de le ramasser
ou de le porter. Porter les outils en ayant le doigt sur I'interrupteur ou brancher des
outils dont l'interrupteur est en position marche est source d’accidents.

» Retirer toute clé de réglage avant de mettre I'outil en marche. Une clé laissée fixée
sur une partie tournante de l'outil peut donner lieu a des blessures de personnes.

» Ne pas se précipiter. Garder une position et un équilibre adaptés a tout moment.
Cela permet un meilleur contrdle de I'outil dans des situations inattendues.

» S’habiller de maniére adaptée. Ne pas porter de vétements amples ou de bijoux.
Garder les cheveux, les vétements et les gants a distance des parties en mouve-
ment. Des vétements amples, des bijoux ou les cheveux longs peuvent étre pris dans
des parties en mouvement.

» Si des dispositifs sont fournis pour le raccordement d’équipements pour Pextrac-
tion et la récupération des poussiéres, s’assurer qu’ils sont connectés et correcte-
ment utilisés. Utiliser des collecteurs de poussiére peut réduire les risques dus aux
poussiéres.

Utilisation et entretien de Poutil

» Ne pas forcer I'outil. Utiliser 'outil adapté a votre application. L'outil adapté réalise-
ra mieux le travail et de maniére plus stire au régime pour lequel il a été construit.

» Ne pas utiliser I'outil si linterrupteur ne permet pas de passer de I'état de marche
aarrét et vice versa. Tout outil qui ne peut pas étre commandé par l'interrupteur est
dangereux et il faut le faire réparer.

» Débrancher la fiche de la source d’alimentation en courant et/ou le bloc de batte-
ries de Poutil avant tout réglage, changement d’accessoires ou avant de ranger
Poutil. De telles mesures de sécurité préventives réduisent le risque de démarrage acci-
dentel de l'outil.

» Conserver les outils a Parrét hors de la portée des enfants et ne pas permettre a des
personnes ne connaissant pas l'outil ou les présentes instructions de le faire fonc-
tionner. Les outils sont dangereux entre les mains d’utilisateurs novices.

» Observer la maintenance de outil. Vérifier qu’il n’y a pas de mauvais alignement
ou de blocage des parties mobiles, des piéces cassées ou toute autre condition pou-
vantaffecter le fonctionnement de 'outil. En cas de dommages, faire réparer outil
avant de Putiliser. De nombreux accidents sont dus a des outils mal entretenus.

» Garder affiités et propres les outils permettant de couper. Des outils destinés a cou-
per correctement entretenus avec des piéces coupantes tranchantes sont moins sus-
ceptibles de bloquer et sont plus faciles a controler.

» Utiliser I'outil, les accessoires et les lames etc., conformément a ces instructions,
en tenant compte des conditions de travail et du travail a réaliser. L 'utilisation de
I'outil pour des opérations différentes de celles prévues pourrait donner lieu a des situa-
tions dangereuses.

Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et précautions d’emploi

» Nerecharger qu’avec le chargeur spécifié par le fabricant. Un chargeur qui est adap-
té aun type de bloc de batteries peut créer un risque de feu lorsqu'il est utilisé avec un
autre type de bloc de batteries.

» N'utiliser les outils qu’avec des blocs de batteries spécifiquement désignés. L'utili-
sation de tout autre bloc de batteries peut créer un risque de blessure et de feu.

» Lorsqu’un bloc de batteries n’est pas utilisé, le maintenir a Pécart de tout autre ob-
jet métallique, par exemple trombones, piéces de monnaie, clés, clous, vis ou
autres objets de petite taille qui peuvent donner lieu a une connexion d’une borne
aune autre. Le court-circuitage des bornes d’une batterie entre elles peut causer des
bralures ou un feu.

» Dans de mauvaises conditions, du liquide peut étre éjecté de la batterie ; éviter
tout contact. En cas de contact accidentel, nettoyer a I'eau. Si le liquide entre en
contact avec les yeux, rechercher en plus une aide médicale. Le liquide éjecté des
batteries peut causer des irritations ou des brilures.

Maintenance et entretien

» Faire entretenir outil par un réparateur qualifié utilisant uniquement des piéces
de rechange identiques. Cela assurera que la sécurité de I'outil est maintenue.

Avertissements de sécurité pour visseuses

» Tenir Poutil par les surfaces de préhension isolées, lors de la réalisation d’une opé-
ration au cours de laquelle le dispositif de serrage peut entrer en contact avec un
cablage non apparent. Le contact avec un fil « sous tension » peut également mettre «
sous tension » les parties métalliques exposées de l'outil électrique et provoquer un
choc électrique sur l'opérateur.

» Bien tenir I'appareil électroportatif. Lors du vissage ou du dévissage, il peut y avoir
des couples de réaction instantanés élevés.
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» Avant de déposer 'outil électroportatif, attendre que celui-ci soit complétement a
Parrét. L'outil risque de se coincer, ce qui entrainerait une perte de contrdle de l'outil
électroportatif.

» Avant d’effectuer des travaux sur Poutil électroportatif (p. ex. travaux d’entretien,
changement d’outils, etc.) et avant de le transporter ou de le stocker, bloquez tou-
jours Pinterrupteur Marche/Arrét en position médiane. Il y a risque d’accidents lors-
qu’on appuie par mégarde sur l'interrupteur Marche/Arrét.

[ Protéger I'outil électroportatif de toute source de chaleur, comme p. ex.
O Iexposition directe au soleil, au feu, a 'eau et a ’humidité. Il y a risque d’ex-
plosion.

» En cas d’endommagement et d’utilisation non conforme de I'accu, des vapeurs peu-
vent s’échapper. Ventiler le lieu de travail et, en cas de malaises, consulter un mé-
decin. Les vapeurs peuvent entrainer des irritations des voies respiratoires.

Instructions de sécurité pour chargeurs

Ne pas exposer le chargeur a la pluie ou a 'humidité. La pénétration d’eau
dans un chargeur augmente le risque d’un choc électrique.

» Ne charger que des accumulateurs Lithium-ion d’origine Bosch ou des accus mon-
tés dans les produits Bosch dont la tension correspond a celle indiquée dans les ca-
ractéristiques techniques. Sinon, il y a risque d'incendie et d’explosion.

» Maintenir le chargeur propre. Un encrassement augmente le risque de choc électri-
que.

> Avant toute utilisation, controler le chargeur, la fiche et le cable. Ne pas utiliser le
chargeur si des défauts sont constatés. Ne pas démonter le chargeur soi-méme et
ne le faire réparer que par une personne qualifiée et seulement avec des piéces de
rechange d’origine. Des chargeurs, cables et fiches endommagés augmentent le risque
d’un choc électrique.

» Ne pas utiliser le chargeur sur un support facilement inflammable (tel que papier,
textiles etc.) ou dans un environnement inflammable. L’échauffement du chargeur
lors du processus de charge augmente le risque d’incendie.

» Ne laissez pas les enfants sans surveillance. Veillez a ce que les enfants ne jouent pas
avec le chargeur.

» Les enfants et les personnes souffrant d’un handicap physique, sensoriel ou men-
tal ou n’ayant pas I'expérience et/oules connaissances nécessaires, ne doivent pas
utiliser le chargeur a moins qu’elles ne soient surveillées par une personne respon-
sable de leur sécurité ou qu’elles aient été instruites quant au maniement du char-
geur. Sinon, il y a un risque de mauvaise utilisation et de blessures.

Utilisation conforme
L’appareil est congu pour visser et dévisser des vis.

Indications spéciales

» Ne posez I'outil électroportatif sur la vis que lorsqu’il est arrété. Les outils de travail
en rotation peuvent glisser.

» Portez des lunettes de protection lors du changement d’outil. Ne regardez pas di-
rectement dans le porte-outil. Lors du changement de I'outil de travail, celui-ci peut
étre éjecté vers 'avant.

» Ne montez qu’un seul embout de vissage par logement dans le magasin. N'utilisez
que des embouts de vissage courts standards. Les embouts de vissage plus longs ne
peuvent pas étre montés dans le magasin.

» La broche de percage étant bloquée, ne pas appuyer sur P'interrupteur Marche/Ar-
rét pendant plus de 15 secondes. Sinon, Poutil électroportatif pourrait étre endom-
magé.

Espaiiol

iEsta herramienta eléctrica es una muestra para marketing!

- No es permisible poner a la venta esta herramienta eléctrica.
- Esta herramienta eléctrica es propiedad de Robert Bosch GmbH. Retérnesela, a mas
tardar tres meses después, a su persona de contacto en Bosch.

Lea integramente estas advertencias de peligro e ins-
trucciones. En caso de no atenerse a las advertencias de

|I || peligro e instrucciones siguientes, ello puede ocasionar una
descarga eléctrica, un incendio y/o lesion grave.

Advertencias de peligro generales para herramientas eléctricas

A ADVERTENCIA Lea integramente estas advertencias de pellgro e instruccio-
nes. En caso de no atenerse a las advertencias de peligro e ins-

trucciones siguientes, ello puede ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesion

grave.

Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para futuras consultas.

El término herramienta eléctrica empleado en las siguientes advertencias de peligro se re-

fiere a herramientas eléctricas de conexion a la red (con cable de red) y a herramientas

eléctricas accionadas por acumulador (o sea, sin cable de red).

Seguridad del puesto de trabajo
» Mantenga limpio y bien iluminado su puesto de trabajo. El desorden o una ilumina-
cion deficiente en las areas de trabajo pueden provocar accidentes.
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» No utilice la herramienta eléctrica en un entorno con peligro de explosion, enel que
se encuentren combustibles liquidos, gases o material en polvo. Las herramientas
eléctricas producen chispas que pueden llegar a inflamar los materiales en polvo o vapo-
res.

» Mantenga alejados a los nifios y otras personas de su puesto de trabajo al emplear

la herramienta eléctrica. Una distraccion le puede hacer perder el control sobre la he-
rramienta eléctrica.

Seguridad eléctrica

» El enchufe de la herramienta eléctrica debe corresponder a la toma de corriente
utilizada. No es admisible modificar el enchufe en forma alguna. No emplear adap-
tadores en herramientas eléctricas dotadas con una toma de tierra. Los enchufes
sin modificar adecuados a las respectivas tomas de corriente reducen el riesgo de una
descarga eléctrica.

» Evite que su cuerpo toque partes conectadas a tierra como tuberias, radiadores,
cocinas y refrigeradores. El riesgo a quedar expuesto a una sacudida eléctrica es ma-
yor si su cuerpo tiene contacto con tierra.

» No exponga la herramienta eléctrica a la lluvia y evite que penetren liquidos en su
interior. Existe el peligro de recibir una descarga eléctrica si penetran ciertos liquidos
en la herramienta eléctrica.

» No utilice el cable de red para transportar o colgar la herramienta eléctrica, ni tire
de él para sacar el enchufe de la toma de corriente. Mantenga el cable de red aleja-
do del calor, aceite, esquinas cortantes o piezas moviles. Los cables de red dafados
o enredados pueden provocar una descarga eléctrica.

» Al trabajar con la herramienta eléctrica a la intemperie utilice solamente cables de
prolongacion apropiados para su uso en exteriores. La utilizacion de un cable de pro-
longacion adecuado para su uso en exteriores reduce el riesgo de una descarga eléctri-
ca.

» Si fuese imprescindible utilizar Ia herramienta eléctrica en un entorno hiimedo, es
necesario conectarla a través de un fusible diferencial. La aplicacion de un fusible di-
ferencial reduce el riesgo a exponerse a una descarga eléctrica.

Seguridad de personas

» Esté atento a lo que hace y emplee la herramienta eléctrica con prudencia. No uti-
lice la herramienta eléctrica si estuviese cansado, ni tampoco después de haber
consumido alcohol, drogas o medicamentos. El no estar atento durante el uso de la
herramienta eléctrica puede provocarle serias lesiones.

» Utilice un equipo de proteccion personal y en todo caso unas gafas de proteccién.
El riesgo a lesionarse se reduce considerablemente si, dependiendo del tipo y la aplica-
cién de la herramienta eléctrica empleada, se utiliza un equipo de proteccién adecuado
como una mascarilla antipolvo, zapatos de seguridad con suela antideslizante, casco, o
protectores auditivos.

» Evite una puesta en marcha fortuita. Asegurarse de que la herramienta eléctrica
esté desconectada antes de conectarla a la toma de corriente y/o al montar el acu-
mulador, al recogerla, y al transportarla. Si transporta la herramienta eléctrica suje-
tandola por el interruptor de conexion/desconexion, o si alimenta la herramienta eléctri-
ca estando ésta conectada, ello puede dar lugar a un accidente.

» Retire las herramientas de ajuste o llaves fijas antes de conectar la herramienta
eléctrica. Una herramienta de ajuste o llave fija colocada en una pieza rotante puede
producir lesiones al poner a funcionar la herramienta eléctrica.

» Evite posturas arriesgadas. Trabaje sobre una base firme y mantenga el equilibrio
en todo momento. Ello le permitira controlar mejor la herramienta eléctrica en caso de
presentarse una situacion inesperada.

» Lleve puesta una vestimenta de trabajo adecuada. No utilice vestimenta amplia ni
joyas. Mantenga su pelo, vestimenta y guantes alejados de las piezas moviles. La
vestimenta suelta, el pelo largo y las joyas se pueden enganchar con las piezas en movi-
miento.

» Siempre que sea posible utilizar unos equipos de aspiracion o captacion de polvo,
asegurese que éstos estén montados y que sean utilizados correctamente. El em-
pleo de estos equipos reduce los riesgos derivados del polvo.

Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas

» No sobrecargue la herramienta eléctrica. Use la herramienta eléctrica prevista pa-
rael trabajo arealizar. Con la herramienta adecuada podra trabajar mejor y mas seguro
dentro del margen de potencia indicado.

» No utilice herramientas eléctricas con un interruptor defectuoso. Las herramientas
eléctricas que no se puedan conectar o desconectar son peligrosas y deben hacerse re-
parar.

» Saque el enchufe de lared y/o desmonte el acumulador antes de realizar un ajuste
en la herramienta eléctrica, cambiar de accesorio o al guardar la herramienta eléc-
trica. Estamedida preventiva reduce el riesgo a conectar accidentalmente la herramien-
ta eléctrica.

» Guarde las herramientas eléctricas fuera del alcance de los nifios. No permita la uti-
lizacion de la herramienta eléctrica a aquellas personas que no estén familiariza-
das con su uso o que no hayan leido estas instrucciones. Las herramientas eléctricas
utilizadas por personas inexpertas son peligrosas.

» Cuide la herramienta eléctrica con esmero. Controle si funcionan correctamente,
sin atascarse, las partes moviles de la herramienta eléctrica, y si existen partes ro-
tas o deterioradas que pudieran afectar al funcionamiento de la herramienta eléc-
trica. Hagareparar estas piezas defectuosas antes de volver a utilizar la herramien-
ta eléctrica. Muchos de los accidentes se deben a herramientas eléctricas con un
mantenimiento deficiente.

» Mantenga los titiles limpios y afilados. Los (tiles mantenidos correctamente se dejan
guiar y controlar mejor.
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» Utilice la herramienta eléctrica, accesorios, ttiles, etc. de acuerdo a estas instruc-
ciones, considerando en ello las condiciones de trabajo y la tarea a realizar. El uso
de herramientas eléctricas para trabajos diferentes de aquellos para los que han sido
concebidas puede resultar peligroso.

Trato y uso cuidadoso de herramientas accionadas por acumulador

» Solamente cargar los acumuladores con los cargadores recomendados por el fabri-
cante. Existe un riesgo de incendio al intentar cargar acumuladores de un tipo diferente
al previsto para el cargador.

» Solamente emplee los acumuladores previstos parala herramientaeléctrica. El uso
de otro tipo de acumuladores puede provocar dafios e incluso un incendio.

» Si no utiliza el acumulador, guardelo separado de clips, monedas, llaves, clavos,
tornillos o demas objetos metalicos que pudieran puentear sus contactos. El corto-
circuito de los contactos del acumulador puede causar quemaduras o un incendio.

» Lautilizacion inadecuada del acumulador puede provocar fugas de liquido. Evite el
contacto con él. En caso de un contacto accidental enjuagar el area afectada con
abundante agua. En caso de un contacto con los ojos recurra ademas inmediata-
mente a un médico. El liquido del acumulador puede irritar la piel o producir quemadu-
ras.

Servicio
» Unicamente haga reparar su herramienta eléctrica por un profesional, empleando

exclusivamente piezas de repuesto originales. Solamente asi se mantiene la seguri-
dad de la herramienta eléctrica.

Instrucciones de seguridad para atornilladoras

» Sujete laherramienta eléctrica por las superficies de agarre aisladas al realizar tra-
bajos en los que el tornillo pueda llegar a tocar conductores eléctricos ocultos. El
contacto del tornillo con conductores bajo tension puede hacer que las partes metalicas
de la herramienta eléctrica le provoguen una descarga eléctrica.

» Sujete firmemente la herramienta eléctrica. Al apretar o aflojar tornillos pueden pre-
sentarse bruscamente unos elevados pares de reaccion.

» Antes de depositarla, esperar a que se haya detenido la herramienta eléctrica. El
(til puede engancharse y hacerle perder el control sobre la herramienta eléctrica.

» Antes de cualquier manipulacion en la herramienta eléctrica (p. ej. en su manteni-
miento, cambio de util, etc.), asi como al transportarla o guardarla, colocar en po-
sicion central el selector de sentido de giro. VVd. podria accidentarse en caso de un ac-
cionamiento fortuito del interruptor de conexion/desconexion.

a0 Proteja la herramienta eléctrica del calor excesivo como, p. ej., de una ex-
O posicion prolongada al sol, del fuego, del agua y de la humedad. Existe el
riesgo de explosion.

» Si el acumulador se daiia o usa de forma inapropiada puede que éste emane vapo-
res. Ventile con aire fresco el recinto y acuda a un médico si nota alguna molestia.
Los vapores pueden llegar a irritar las vias respiratorias.

Instrucciones de seguridad para cargadores

No exponga el cargador a la lluvia ni ala humedad. La penetracion de agua en
el cargador aumenta el riesgo de electrocucion.

» Las tensiones de carga indicadas en los datos técnicos son validas exclusivamente
para acumuladores de iones de litio Bosch o aquellos incorporados en productos
Bosch. En caso de no atenerse a ello podria originarse un incendio o explosion.

» Siempre mantenga limpio el cargador. La suciedad puede comportar un riesgo de
electrocucion.

» Antes de cada utilizacion verificar el estado del cargador, cable y enchufe. No utili-
ce el cargador en caso de detectar algtin desperfecto. Jamas intente abrir el carga-
dor por su propia cuenta, y solamente hagalo reparar por personal técnico cualifi-
cado empleando exclusivamente piezas de repuesto originales. Un cargador, cable
y enchufe deteriorados comportan un mayor riesgo de electrocucion.

» No utilice el cargador sobre una base facilmente inflamable (p. ej. papel, tela, etc.)
ni en un entorno inflamable. Puesto que el cargador se calienta durante el proceso de
carga existe un peligro de incendio.

» Vigile a los niiios. Con ello se evita que los nifios jueguen con el cargador.

» Los nifios y personas que por sus condiciones fisicas, sensoriales o mentales, o por
su falta de experiencia o conocimientos no estén en disposicion de manejar el car-
gador de forma segura, no deberan utilizar este cargador sin ser supervisados o
instruidos por una persona responsable. En caso contrario existe el riesgo de un ma-
nejo incorrecto y de lesion.

Utilizacion reglamentaria
El aparato ha sido disefiado para apretar y aflojar tornillos.

Indicaciones especiales

» Solamente aplique laherramienta eléctrica desconectada contra el tornillo. Los (ti-
les en rotacion pueden resbalar.

» Coloquese unas gafas de proteccion al cambiar de titil. No mire directamente hacia
el portadtiles. Al cambiar de (til éste puede salir lanzado hacia adelante.

» Unicamente inserte una sola punta de atornillar en cada una de las camaras del al-
macén. Solamente use puntas de atornillar cortas estandar. Las puntas de atornillar
de mayor longitud no pueden cargarse en el almacén.

» Estando bloqueado el husillo no mantenga pulsado el interruptor de conexion/des-
conexion mas de 15 segundos. Ello podria perjudicar a la herramienta eléctrica.
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Portugués

A presente ferramenta eléctrica é uma amostra de marketing!

- Aferramenta eléctrica nao esta a venda.
- Aferramenta eléctrica é propriedade da Robert Bosch GmbH. Esta ferramenta eléctri-
ca deve ser devolvida ao seu parceiro Bosch, no maximo apds trés méses.

Devem ser lidas todas as indicacdes de seguranca e to-
das as instrugdes. O desrespeito as indicagdes de seguran-

II || caeasinstrucdes apresentadas abaixo pode causar choque
eléctrico, incéndio e/ou graves lesoes.

Indicagées gerais de adverténcia para ferramentas eléctricas

AATENCAO Devem ser lidas todas as indicacdes de adverténcia e todas as ins-
trucdes. O desrespeito das adverténcias e instrugdes apresentadas

abaixo pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou graves lesoes.
Guarde bem todas as adverténcias e instrucées para futura referéncia.

0O termo “Ferramenta eléctrica” utilizado a seguir nas indicagdes de adverténcia, refere-se
aferramentas eléctricas operadas com corrente de rede (com cabo de rede) e a ferramen-
tas eléctricas operadas com acumulador (sem cabo de rede).

Seguranca da area de trabalho

» Mantenha a sua area de trabalho sempre limpa e bem iluminada. Desordem ou dreas
de trabalho insuficientemente iluminadas podem levar a acidentes.

» Nao trabalhar com a ferramenta eléctrica em areas com risco de explosao, nas
quais se encontrem liquidos, gases ou pos inflamaveis. Ferramentas eléctricas pro-
duzem faiscas, que podem inflamar pds ou vapores.

» Manter criancas e outras pessoas afastadas da ferramenta eléctrica durante a uti-
lizagdo. No caso de distraccao é possivel que perca o controlo sobre o aparelho.

Seguranca eléctrica

» Afichade conexao daferramentaeléctrica deve caber natomada. A fichanao deve
ser modificada de maneira alguma. Nao utilizar uma ficha de adaptacéo junto com
ferramentas eléctricas protegidas por ligacdo a terra. Fichas nao modificadas e to-
madas apropriadas reduzem o risco de um choque eléctrico.

» Evitar que o corpo possa entrar em contacto com superficies ligadas a terra, como
tubos, aquecimentos, fogoes e frigorificos. Ha um risco elevado devido a choque
eléctrico, se o corpo estiver ligado a terra.

» Manter o aparelho afastado de chuva ou humidade. A infiltracdo de agua numa ferra-
menta eléctrica aumenta o risco de choque eléctrico.

» Nao devera utilizar o cabo para outras finalidades. Jamais utilizar o cabo para
transportar a ferramenta eléctrica, para pendura-la, nem para puxar a ficha da to-
mada. Manter o cabo afastado de calor, 6leo, cantos afiados ou partes do aparelho
em movimento. Cabos danificados ou emaranhados aumentam o risco de um choque
eléctrico.

» Se trabalhar com uma ferramenta eléctrica ao ar livre, s6 devera utilizar cabos de
extensao apropriados para areas exteriores. A utilizacdo de um cabo de extensao
apropriado para areas exteriores reduz o risco de um choque eléctrico.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento da ferramenta eléctrica em areas htimi-
das, devera ser utilizado um disjuntor de corrente de avaria. A utilizagao de um
disjuntor de corrente de avaria reduz o risco de um choque eléctrico.

Seguranca de pessoas

» Esteja atento, observe o que esta a fazer e tenha prudéncia ao trabalhar com a fer-
ramenta eléctrica. Nao utilizar uma ferramenta eléctrica quando estiver fatigado
ousob ainfluéncia de drogas, alcool ou medicamentos. Um momento de descuido ao
utilizar a ferramenta eléctrica, pode levar a lesdes graves.

» Utilizar equipamento de proteccao pessoal e sempre 6culos de proteccao. A utiliza-
¢do de equipamento de proteccao pessoal, como mascara de protecgdo contra po, sa-
patos de seguranga antiderrapantes, capacete de seguranca ou proteccao auricular, de
acordo com o tipo e aplicagao da ferramenta eléctrica, reduz o risco de lesoes.

» Evitar uma colocacdo em funcionamento involuntaria. Assegure-se de que a ferra-
menta eléctrica esteja desligada, antes de conecta-la a alimentacao de rede e/ou
ao acumulador, antes de levanta-la ou de transporta-la. Se tiver o dedo no interrup-
tor ao transportar a ferramenta eléctrica ou se o aparelho for conectado a alimentagao
de rede enquanto estiver ligado, poderdo ocorrer acidentes.

» Remover ferramentas de ajuste ou chaves de boca antes de ligar a ferramenta eléc-
trica. Umaferramenta ou chave que se encontre numa parte do aparelho em movimento
pode levar a lesdes.

» Evite uma posicao anormal. Mantenha uma posicao firme e mantenha sempre o
equilibrio. Desta forma é mais facil controlar a ferramenta eléctrica em situagées ines-
peradas.

» Usar roupa apropriada. Nao usar roupa larga nem joias. Mantenha os cabelos, rou-
pas e luvas afastadas de partes em movimento. Roupas frouxas, cabelos longos ou
j6ias podem ser agarrados por pecas em movimento.

» Se for possivel montar dispositivos de aspiracao ou de recolha, assegure-se de que
estejam conectados e utilizados correctamente. A utilizagdo de uma aspiracao de pd
pode reduzir o perigo devido ao po.

Utilizacao e manuseio cuidadoso de ferramentas eléctricas

» Naosobrecarregue o aparelho. Utilize aferramenta eléctrica apropriada para o seu
trabalho. E melhor e mais seguro trabalhar com a ferramenta eléctrica apropriada na
area de poténcia indicada.
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» Nao utilizar uma ferramenta eléctrica com um interruptor defeituoso. Uma ferra-
menta eléctrica que nao pode mais ser ligada nem desligada, é perigosa e deve ser repa-
rada.

» Puxar a ficha da tomada e/ou remover o acumulador antes de executar ajustes no
aparelho, de substituir acessorios ou de guardar o aparelho. Esta medida de segu-
ranca evita o arranque involuntario da ferramenta eléctrica.

» Guardar ferramentas eléctricas nao utilizadas fora do alcance de criancas. Nao
permita que pessoas que nao estejam familiarizadas com o aparelho ou que nao te-
nham lido estas instrugées, utilizem o aparelho. Ferramentas eléctricas sao perigo-
sas se forem utilizadas por pessoas inesperientes.

» Tratar aferramenta eléctrica com cuidado. Controlar se as partes méveis do apare-
lho funcionam perfeitamente e ndo emperram, e se ha pecas quebradas ou danifi-
cadas que possam prejudicar o funcionamento da ferramenta eléctrica. Permitir
que pecas danificadas sejam reparadas antes da utilizagdo. Muitos acidentes tém
como causa, a manutencao insuficiente de ferramentas eléctricas.

» Manter as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferramentas de corte cuidadosa-
mente tratadas e com cantos de corte afiados emperram com menos frequéncia e po-
dem ser conduzidas com maior facilidade.

» Utilizar a ferramenta eléctrica, acessorios, ferramentas de aplicacao, etc. confor-
me estas instrucdes. Considerar as condicées de trabalho e a tarefa a ser executa-
da. A utilizagdo de ferramentas eléctricas para outras tarefas a nao ser as aplicagdes
previstas, pode levar a situagdes perigosas.

Manuseio e utilizacdo cuidadosos de ferramentas com acumuladores

» S carregar acumuladores em carregadores recomendados pelo fabricante. Ha pe-
rigo de incéndio se um carregador apropriado para um certo tipo de acumuladores for
utilizado para carregar acumuladores de outros tipos.

» So utilizar ferramentas eléctricas com os acumuladores apropriados. A utilizagdo de
outros acumuladores pode levar a lesdes e perigo de incéndio.

» Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado afastado de clipes, moedas, cha-
ves, parafusos ou outros pequenos objectos metalicos que possam causar um cur-
to-circuito dos contactos. Um curto-circuito entre os contactos do acumulador pode
ter como consequéncia queimaduras ou fogo.

» No caso de aplicacdo incorrecta pode vazar liquido do acumulador. Evitar o contac-
to. No caso de um contacto acidental, devera enxaguar com agua. Se o liquido en-
trar em contacto com os olhos, tamhém devera consultar um médico. Liquido que
escapa do acumulador pode levar a irritagdes da pele ou a queimaduras.

Servico
» So permita que o seu aparelho seja reparado por pessoal especializado e qualifica-

do e s6 com pecas de reposicao originais. Desta forma é assegurado o funcionamento
seguro do aparelho.

Indicacbes de seguranca para aparafusadoras

» Ao executar trabalhos durante os quais possam ser atingidos cabos eléctricos, de-
vera sempre segurar a ferramenta eléctrica pelas superficies isoladas do punho. O
contacto com um cabo sob tensdo também pode colocar sob tensdo as pegas metdlicas
da ferramenta eléctrica e levar a um choque eléctrico.

» Segurar a ferramenta eléctrica com firmeza. Ao apertar ou soltar parafusos podem
ocorrer, por instantes, altos momentos de reacgao.

» Espere a ferramenta eléctrica parar completamente, antes de deposita-la. A ferra-
menta de aplicagdo pode emperrar e levar a perda de controlo sobre a ferramenta eléc-
trica.

» Colocar o comutador do sentido de rotacdo na posicao central antes de todos os
trabalhos na ferramenta eléctrica (p. ex. manutencao, troca de ferramenta etc.),
assim como o para o transporte e arrecadacao. Ha perigo de lesdes se o interruptor
de ligar-desligar for accionado involuntariamente.

5 Proteger a ferramenta eléctrica contra calor, p. ex. tamhém contra uma
[m permanente radiacao solar, fogo, agua e humidade. Ha perigo de exploséo.

» Em caso de danos e de utilizacéo incorrecta do acumulador, podem escapar vapo-
res. Arejar bem o local de trabalho e consultar um médico se forem constatados
quaisquer sintomas. E possivel que os vapores irritem as vias respiratorias.

Indicacdes de seguranca para carregadores

Manter o carregador afastado de chuva ou humidade. A infiltracdo de agua
num carregador aumenta o risco de choque eléctrico.

» So carregar acumuladores de ides de litio ou acumuladores montados em produtos
da Bosch, com as tensoes indicadas nos dados técnicos. Caso contrario, ha risco de
incéndio e explosao.

» Manter o carregador limpo. Ha risco de choque eléctrico devido a sujidade.

» Antes de cada utilizacéo é necessario verificar o carregador, o cabo e a ficha. Nao
utilizar o carregador se forem verificados danos. Nao abrir pessoalmente o carre-
gador e s6 permita que seja reparado por pessoal qualificado e que s6 sejam utili-
zadas pecas sobressalentes originais. Carregadores, cabos e fichas danificados au-
mentam o risco de um choque eléctrico.

» Nao operar o carregador sobre uma base facilmente inflamavel (p. ex. papel, teci-
dos etc.) ou em ambiente combustivel. Ha perigo de incéndio devido ao aquecimento
do carregador durante o carregamento.

» Supervisionar as criancas. Assim é assegurado que as criangas nao brinquem com o
carregador.

» Criancas e pessoas que, devido as suas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais,
ou inexperiéncia ou desconhecimento, nao estejam em condicoes de operar o car-
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regador com seguranca, nao devem usar este carregador sem supervisao ou orien-
tacao de uma pessoal responsavel. Caso contrdrio ha perigo de um erro de operagao
e de lesoes.

Utilizacao conforme as disposicoes
0 aparelho é destinado para apertar e soltar parafusos.

Indicac6es especiais

> Aferramenta eléctrica so deve ser colocada sobre o parafuso quando estiver desli-
gada. Ferramentas de trabalho em rotagdo podem escorregar.

» Usar dculos de proteccao ao trocar a ferramenta. Nao olhar directamente para a fi-
xacao da ferramenta. Ao trocar a ferramenta de trabalho € possivel que ela seja atirada
para fora.

» S6 colocar um bit de aparafusamento em cada compartimento do cartucho de bits.
So usar bits de aparafusamento padronizdados curtos. Bits de aparafusamento mais
longos ndo podem ser carregados no cartucho de bits.

» Nao premir o interruptor de ligar-desligar por mais que 15 segundos quando o veio
de perfuracao estiver bloqueado. Caso contrario é possivel que a ferramenta eléc-
trica seja danificada.

Italiano

Il presente elettroutensile & un campione di vendita!

- Lelettroutensile non &€ omologato per la vendita.

- Lelettroutensile & di proprieta della Robert Bosch GmbH. Riconsegnarlo al pit tardi
dopo tre mesi al Vostro interlocutore presso la Bosch.

Leggere tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative. In caso di mancato rispetto delle avvertenze di

II || pericolo e delle istruzioni operative si potra creare il pericolo
di scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi.

Avvertenze generali di pericolo per elettroutensili

& AVVERTENZA Leggere tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operati-
ve. In caso di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e delle

istruzioni operative si potra creare il pericolo di scosse elettriche, incendi e/o incidenti gra-
vi.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative per ogni esigenza
futura.

Il termine «elettroutensilex utilizzato nelle avvertenze di pericolo si riferisce ad utensili elet-
trici alimentati dalla rete (con linea di allacciamento) ed ad utensili elettrici alimentati a bat-
teria (senza linea di allacciamento).

Sicurezza della postazione di lavoro
» Tenere la postazione dilavoro sempre pulita e benilluminata. Il disordine oppure zo-
ne della postazione di lavoro non illuminate possono essere causa di incidenti.

» Evitare d’'impiegare I'elettroutensile in ambienti soggetti al rischio di esplosioni
nei quali si abbia presenza di liquidi, gas o polveri inflammabili. Gli elettroutensili
producono scintille che possono far infiammare la polvere o i gas.

» Tenere lontani i bambini ed altre persone durante 'impiego dell’elettroutensile.
Eventuali distrazioni potranno comportare la perdita del controllo sull'elettroutensile.

Sicurezza elettrica

» La spina di allacciamento alla rete dell’elettroutensile deve essere adatta alla pre-
sa. Evitare assolutamente di apportare modifiche alla spina. Non impiegare spine
adattatrici assieme ad elettroutensili dotati di collegamento a terra. Le spine non
modificate e le prese adatte allo scopo riducono il rischio di scosse elettriche.

» Evitare il contatto fisico con superfici collegate a terra, come tubi, riscaldamenti,
cucine elettriche e frigoriferi. Sussiste un maggior rischio di scosse elettriche nel mo-
mento in cui il corpo & messo a massa.

» Custodire I'elettroutensile al riparo dalla pioggia o dalPumidita. La penetrazione
dell'acqua in un elettroutensile aumenta il rischio di una scossa elettrica.

» Non usare il cavo per scopi diversi da quelli previsti ed, in particolare, non usarlo
per trasportare o per appendere I’elettroutensile oppure per estrarre la spina dalla
presa di corrente. Non avvicinare il cavo a fonti di calore, olio, spigoli taglienti e
neppure a parti della macchina che siano in movimento. | cavi danneggiati o aggrovi-
gliati aumentano il rischio d’insorgenza di scosse elettriche.

» Qualora si voglia usare elettroutensile all’aperto, impiegare solo ed esclusiva-
mente cavi di prolunga che siano adatti per I'impiego all’esterno. L'uso di un cavo di
prolunga omologato per I'impiego all'esterno riduce il rischio d’'insorgenza di scosse elet-
triche.

» Qualora non fosse possibile evitare di utilizzare I’elettroutensile in ambiente umi-
do, utilizzare un interruttore di sicurezza. L'uso di un interruttore di sicurezza riduce
il rischio di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone

» E importante concentrarsi su cio che si sta facendo e maneggiare con giudizio
Ielettroutensile durante le operazioni dilavoro. Non utilizzare mai Ielettroutensile
in caso di stanchezza oppure quando ci si trovi sotto I'effetto di droghe, bevande al-
coliche e medicinali. Un attimo di distrazione durante I'uso dell’elettroutensile puo es-
sere causa di gravi incidenti.
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» Indossare sempre equipaggiamento protettivo individuale nonché occhiali protet-
tivi. Indossando abbigliamento di protezione personale come la maschera per polveri,
scarpe di sicurezza che non scivolino, elmetto di protezione oppure protezione acustica
aseconda del tipo e dell'applicazione dell'elettroutensile, si riduce il rischio di incidenti.

» Evitare I'accensione involontaria dell’elettroutensile. Prima di collegarlo alla rete
di alimentazione elettrica e/o alla batteria ricaricabile, prima di prenderlo oppure
prima di iniziare a trasportarlo, assicurarsi che 'elettroutensile sia spento. Tenen-
do il dito sopra I'interruttore mentre si trasporta I'elettroutensile oppure collegandolo
all'alimentazione di corrente con l'interruttore inserito, si vengono a creare situazioni pe-
ricolose in cui possono verificarsi seri incidenti.

» Prima di accendere elettroutensile togliere gli attrezzi di regolazione o la chiave
inglese. Un accessorio oppure una chiave che si trovi in una parte rotante della macchi-
na puo provocare seri incidenti.

» Evitare una posizione anomala del corpo. Avere cura di mettersiin posizione sicura
e di mantenere I'equilibrio in ogni situazione. In questo modo & possibile controllare
meglio I'elettroutensile in caso di situazioni inaspettate.

» Indossare vestiti adeguati. Non indossare vestiti larghi, né portare bracciali e cate-
nine. Tenere i capelli, i vestiti ed i guanti lontani da pezzi in movimento. Vestiti lenti,
gioielli o capelli lunghi potranno impigliarsi in pezzi in movimento.

» In caso fosse previsto il montaggio di dispositivi di aspirazione della polvere e di
raccolta, assicurarsi che gli stessi siano collegati e che vengano utilizzati corretta-
mente. L'utilizzo di un’aspirazione polvere puo ridurre lo svilupparsi di situazioni perico-
lose dovute alla polvere.

Trattamento accurato ed uso corretto degli elettroutensili

» Non sottoporre la macchina a sovraccarico. Per il proprio lavoro, utilizzare esclusi-
vamente I’elettroutensile esplicitamente previsto per il caso. Con un elettroutensile
adatto si lavora in modo migliore e piti sicuro nel’ambito della sua potenza di prestazio-
ne.

» Non utilizzare mai elettroutensili con interruttori difettosi. Un elettroutensile con
I'interruttore rotto & pericoloso e deve essere aggiustato.

» Prima di procedere ad operazioni di regolazione sulla macchina, prima di sostituire
parti accessorie oppure prima di posare la macchina al termine di un lavoro, estrar-
re sempre la spina dalla presa della corrente e/o estrarre la batteria ricaricabile.
Tale precauzione evitera che I'elettroutensile possa essere messo in funzione involonta-
riamente.

» Quando gli elettroutensili non vengono utilizzati, conservarli al di fuori del raggio
di accesso di bambini. Non fare usare I'elettroutensile a persone che non siano abi-
tuate ad usarlo o che non abbiano letto le presenti istruzioni. Gli elettroutensili sono
macchine pericolose quando vengono utilizzati da persone non dotate di sufficiente
esperienza.

» Eseguire la manutenzione dell’elettroutensile operando con la dovuta diligenza.
Accertarsi che le parti mobili della macchina funzionino perfettamente, che non
s’inceppino e che non ci siano pezzi rotti o danneggiati al punto da limitare la fun-
zione dellelettroutensile stesso. Prima di iniziare Pimpiego, far riparare le parti
danneggiate. Numerosi incidenti vengono causati da elettroutensili la cui manutenzio-
ne é stata effettuata poco accuratamente.

» Mantenere gli utensili da taglio sempre affilati e puliti. Gli utensili da taglio curati con
particolare attenzione e con taglienti affilati s'inceppano meno frequentemente e sono
pit facili da condurre.

» Utilizzare I'elettroutensile, gli accessori opzionali, gli utensili per applicazioni spe-
cifiche ecc., sempre attenendosi alle presenti istruzioni. Cosi facendo, tenere sem-
pre presente le condizioni di lavoro e le operazioni da eseguire. L'impiego di elet-
troutensili per usi diversi da quelli consentiti potra dar luogo a situazioni di pericolo.

Trattamento ed utilizzo appropriato di utensili dotati di batterie ricaricabili

» Caricare la batteria ricaricabile solo ed esclusivamente nei dispositivi di carica
consigliati dal produttore. Per un dispositivo di carica previsto per un determinato tipo
di batteria sussiste pericolo di incendio se viene utilizzato con un tipo diverso di batteria
ricaricabile.

» Avere cura d’impiegare negli elettroutensili solo ed esclusivamente batterie ricari-
cabili esplicitamente previste. L'uso di batterie ricaricabili di tipo diverso potra dare
insorgenza a lesioni e comportare il rischio d’incendi.

» Non avvicinare batterie non utilizzate a fermagli, monete, chiavi, chiodi, viti e nep-
pure ad altri piccoli oggetti metallici che potrebbero provocare un cavallottamento
dei contatti. Un eventuale corto circuito tra i contatti dell'accumulatore potra dare ori-
gine a bruciature o ad incendi.

» In caso d’impiego errato si provoca il pericolo di fuoriuscita di liquido dalla batteria
ricaricabile. Evitarne assolutamente il contatto. In caso di contatto accidentale,
sciacquare accuratamente con acqua. Rivolgersi immediatamente al medico, qua-
lorail liquido dovesse entrare in contatto con gli occhi. Il liquido fuoriuscito dalla bat-
teria ricaricabile potra causare irritazioni cutanee o ustioni.

Assistenza

» Fareriparare I'elettroutensile solo ed esclusivamente da personale specializzato e
solo impiegando pezzi di ricambio originali. In tale maniera potra essere salvaguarda-
tala sicurezza dell’elettroutensile.

Norme di sicurezza per avvitatore

» Tenere I'apparecchio per le superfici isolate del’impugnatura qualora venissero
effettuati lavori durante i quali la vite potrebbe venire a contatto con cavi elettrici
nascosti. Il contatto della vite con un cavo sotto tensione pud mettere sotto tensione an-
che parti metalliche dell'apparecchio, causando una scossa elettrica.
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» Tenere sempre ben saldo I'elettroutensile. Serrando a fondo ed allentando le viti &
possibile che si verifichino temporaneamente alti momenti di reazione.

» Prima di posare I'elettroutensile, attendere sempre fino a quando si sara fermato
completamente. L'accessorio puo incepparsi e comportare la perdita di controllo
dell'elettroutensile.

» Prima di effettuare lavori all’elettroutensile (ad es. lavori di manutenzione, cambio
d’utensile, ecc.), nonché in caso di trasporto e di conservazione dello stesso, avere
sempre cura di portare in posizione media il commutatore per la reversibilita. In di-
fetto, sussistera il pericolo dilesioni in caso di azionamento accidentale dell'interruttore
diavvio/di arresto.

Arp, Proteggere lelettroutensile dal calore, p. es. anche dallirradiamento sola-
[i@ re continuo, dal fuoco, dall’acqua e dall’'umidita. Esiste pericolo di esplosio-
ne.

» In caso di difetto e di uso improprio della batteria ricaricabile vi & il pericolo di una
fuoriuscita di vapori. Far entrare aria fresca e farsi visitare da un medico in caso di
disturbi. | vapori possono irritare le vie respiratorie.

Indicazioni di sicurezza per caricabatteria

Custodire il caricabatteria al riparo dalla pioggia o dall’umidita. L'eventuale
infiltrazione diacquain un caricabatteria vaad aumentare il rischio d’insorgenza
di scosse elettriche.

» Ricaricare esclusivamente batterie ricaricabili agli ioni di litio Bosch oppure batte-
rie ricaricabili montate nei prodotti Bosch con le tensioni indicate nei dati tecnici.
In caso contrario esiste pericolo di incendio ed esplosione.

» Avere cura di mantenere il caricabatteria sempre pulito. Attraverso accumuli di spor-
cizia si crea il pericolo di una scossa elettrica.

» Prima di ogni impiego controllare il caricabatteria, il cavo e la spina. Non utilizzare
il caricabatteria in caso doveste riscontrare dei danni. Non aprire mai personal-
mente il caricabatteria e farlo riparare soltanto da personale qualificato e soltanto
con pezzi di ricambio originali. In caso di caricabatterie per batterie, cavi e spine dan-
neggiate si aumenta il pericolo di una scossa elettrica.

» Non utilizzare il caricabatteria su basi facilmente infiammabili (p. es. carta, tessuti
ecc.) oppure in ambienti infiammabili. Per via del riscaldamento del caricabatteria
che si ha durante la fase di ricarica si viene a creare il pericolo di incendio.

» Sorvegliare i bambini. In questo modo viene assicurato che i bambini non giocano con
la stazione di ricarica.

» Bambini e persone che a causa delle loro capacita fisiche, sensoriali o mentali op-
pure a cui manchi esperienza o conoscenza non sono in grado di utilizzare la stazio-
ne di ricarica in modo sicuro, non devono utilizzare questa stazione di ricarica sen-
zala sorveglianza oppure l'istruzione da parte di una persona responsabile. In caso
contrario esiste il pericolo di impiego errato e di lesioni.

Uso conforme alle norme
La macchina & adatta per avvitare e svitare viti.

Istruzioni speciali
» Applicare P'elettroutensile sulla vite soltanto quando é spento. Utensili accessori in
rotazione possono scivolare.

» Mettere occhiali di protezione durante il cambio dell’'utensile. Non guardare diret-
tamente nel mandrino portautensile. Durante il cambio dell'accessorio lo stesso pud
essere scagliato in avanti.

» Inserire solamente un bit per avvitatore per alloggiamento nel caricatore bit. Uti-
lizzare esclusivamente bit per avvitatore standard corti. Bit per avvitatore lunghinon
possono essere caricati nel caricatore bit.

» In caso di alberino filettato bloccato, non premere P'interruttore avvio/arresto per
oltre 15 secondi. In caso contrario I’elettroutensile potrebbe subire dei danni.

Nederlands

Dit elektrische gereedschap is een marketingmodel.

- Verkoop van dit elektrische gereedschap is niet toegestaan.
- Het elektrische gereedschap is eigendom van Robert Bosch GmbH. Geef het uiterlijk
na drie maanden aan uw contactpersoon bij Bosch terug.

Lees alle veiligheidswaarschuwingen en alle voorschrif-
ten. Als de waarschuwingen en voorschriften niet worden

II || opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of ernstig
letsel tot gevolg hebben.

Algemene veiligheidswaarschuwingen voor elektrische gereedschappen

AWAARSCHUWING Lees alle veiligheidswaarschuwingen en alle voorschrif-
ten. Als de waarschuwingen en voorschriften niet worden

opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of ernstig letsel tot gevolg hebben.

Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toekomstig gebruik.

Het in de waarschuwingen gebruikte begrip ,elektrisch gereedschap” heeft betrekking op

elektrische gereedschappen voor gebruik op het stroomnet (met netsnoer) en op elektri-

sche gereedschappen voor gebruik met een accu (zonder netsnoer).
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Veiligheid van de werkomgeving
» Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. Een rommelige of onverlichte werk-
omgeving kan tot ongevallen leiden.

» Werk met het elektrische gereedschap niet in een omgeving met explosiegevaar
waarin zich brandbare vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof bevinden.
Elektrische gereedschappen veroorzaken vonken die het stof of de dampen tot ontste-
king kunnen brengen.

» Houd kinderen en andere personen tijdens het gebruik van het elektrische gereed-
schap uit de buurt. Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de controle over het gereedschap
verliezen.

Elektrische veiligheid

» De aansluitstekker van het elektrische gereedschap moet in het stopcontact pas-
sen. De stekker mag in geen geval worden veranderd. Gebruik geen adapterstek-
kers in combinatie met geaarde elektrische gereedschappen. Onveranderde stek-
kers en passende stopcontacten beperken het risico van een elektrische schok.

» Voorkom aanraking van het lichaam met geaarde oppervlakken, bijvoorbeeld van
buizen, verwarmingen, fornuizen en koelkasten. Er bestaat een verhoogd risico door
een elektrische schok wanneer uw lichaam geaard is.

» Houd het gereedschap uit de buurt van regen en vocht. Het binnendringen van water
in het elektrische gereedschap vergroot het risico van een elektrische schok.

» Gebruik de kabel niet voor een verkeerd doel, om het elektrische gereedschap te
dragen of op te hangen of om de stekker uit het stopcontact te trekken. Houd de ka-
bel uit de buurt van hitte, olie, scherpe randen en bewegende gereedschapdelen.
Beschadigde of in de war geraakte kabels vergroten het risico van een elektrische schok.

» Wanneer u buitenshuis met elektrisch gereedschap werkt, dient u alleen verleng-
kabels te gebruiken die voor gebruik buitenshuis zijn goedgekeurd. Het gebruik van
een voor gebruik buitenshuis geschikte verlengkabel beperkt het risico van een elektri-
sche schok.

» Als het gebruik van het elektrische gereedschap in een vochtige omgeving onver-
mijdelijk is, dient u een aardlekschakelaar te gebruiken. Het gebruik van een aard-
lekschakelaar vermindert het risico van een elektrische schok.

Veiligheid van personen

» Wees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand te werk bij het gebruik van
het elektrische gereedschap. Gebruik geen elektrisch gereedschap wanneer u
moe bent of onder invloed staat van drugs, alcohol of medicijnen. Een moment van
onoplettendheid bij het gebruik van het elektrische gereedschap kan tot ernstige ver-
wondingen leiden.

» Draag persoonlijke beschermende uitrusting. Draag altijd een veiligheidsbril. Het
dragen van persoonlijke beschermende uitrusting zoals een stofmasker, slipvaste werk-
schoenen, een veiligheidshelm of gehoorbescherming, afhankelijk van de aard en het
gebruik van het elektrische gereedschap, vermindert het risico van verwondingen.

» Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer dat het elektrische gereedschap uit-
geschakeld is voordat u de stekker in het stopcontact steekt of de accu aansluit en
voordat u het gereedschap oppakt of draagt. Wanneer u bij het dragen van het elek-
trische gereedschap uw vinger aan de schakelaar hebt of wanneer u het gereedschap in-
geschakeld op de stroomvoorziening aansluit, kan dit tot ongevallen leiden.

» Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels voordat u het elektrische ge-
reedschap inschakelt. Een instelgereedschap of sleutel in een draaiend deel van het
gereedschap kan tot verwondingen leiden.

» Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding. Zorg ervoor dat u stevig staat en
steeds in evenwicht blijft. Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in onverwach-
te situaties beter onder controle houden.

» Draag geschikte kleding. Draag geen loshangende kleding of sieraden. Houd ha-
ren, kleding en handschoenen uit de buurt van bewegende delen. Loshangende kle-
ding, lange haren en sieraden kunnen door bewegende delen worden meegenomen.

» Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen kunnen worden gemon-
teerd, dient u zich ervan te verzekeren dat deze zijn aangesloten en juist worden
gebruikt. Het gebruik van een stofafzuiging beperkt het gevaar door stof.

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van elektrische gereedschappen

» Overbelast het gereedschap niet. Gebruik voor uw werkzaamheden het daarvoor
bestemde elektrische gereedschap. Met het passende elektrische gereedschap werkt
u beter en veiliger binnen het aangegeven capaciteitsbereik.

» Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de schakelaar defect is. Elektrisch
gereedschap dat niet meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en moet wor-
den gerepareerd.

» Trek de stekker uit het stopcontact of neem de accu uit het elektrische gereed-
schap voordat u het gereedschap instelt, toebehoren wisselt of het gereedschap
weglegt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld starten van het elektrische ge-
reedschap.

» Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen buiten bereik van kinderen.
Laat het gereedschap niet gebruiken door personen die er niet mee vertrouwd zijn
en deze aanwijzingen niet hebben gelezen. Elektrische gereedschappen zijn gevaar-
lijk wanneer deze door onervaren personen worden gebruikt.

» Verzorg het elektrische gereedschap zorgvuldig. Controleer of bewegende delen
van het gereedschap correct functioneren en niet vastklemmen en of onderdelen
zodanig gebroken of beschadigd zijn dat de werking van het elektrische gereed-
schap nadelig wordt beinvloed. Laat deze beschadigde onderdelen voor het ge-
bruik repareren. Veel ongevallen hebben hun oorzaak in slecht onderhouden elektri-
sche gereedschappen.
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» Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en schoon. Zorgvuldig onderhouden
snijdende inzetgereedschappen met scherpe snijkanten kliemmen minder snel vast en
zijn gemakkelijker te geleiden.

» Gebruik elektrisch gereedschap, toebehoren, inzetgereedschappen en dergelijke
volgens deze aanwijzingen. Let daarbij op de arbeidsomstandigheden en de uit te
voeren werkzaamheden. Het gebruik van elektrische gereedschappen voor andere
dan de voorziene toepassingen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

Gebruik en onderhoud van accugereedschappen

» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de fabrikant worden geadvi-
seerd. Voor een oplaadapparaat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt gebruikt.

» Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de elektrische gereedschappen. Het
gebruik van andere accu’s kan tot verwondingen en brandgevaar leiden.

» Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met paperclips, munten, sleutels,
spijkers, schroeven en andere kleine metalen voorwerpen die overbrugging van de
contacten kunnen veroorzaken. Kortsluiting tussen de accucontacten kan brandwon-
den of brand tot gevolg hebben.

» Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken. Voorkom contact daarmee.
Spoel bij onvoorzien contact met water af. Wanneer de vloeistof in de ogen komt,
dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelekte accuvloeistof kan tot huidirritaties
en verbrandingen leiden.

Service

» Laat het elektrische gereedschap alleen repareren door gekwalificeerd en vakkun-
dig personeel en alleen met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt ge-
waarborgd dat de veiligheid van het gereedschap in stand blijft.

Veiligheidsvoorschriften voor schroevendraaiers

» Houd het gereedschap aan de geisoleerde greepvlakken vastals u werkzaamheden
uitvoert waarbij de schroef verborgen stroomleidingen kan raken. Contact van de
schroef met een onder spanning staande leiding kan ook metalen delen van het gereed-
schap onder spanning zetten en tot een elektrische schok leiden.

» Houd het elektrische gereedschap goed vast. Bij het vast- of losdraaien van schroe-
ven kunnen gedurende korte tijd grote reactiemomenten optreden.

» Wacht tot het elektrische gereedschap tot stilstand is gekomen voordat u het neer-
legt. Het inzetgereedschap kan vasthaken en dit kan tot het verlies van de controle over
het elektrische gereedschap leiden.

» Zet de draairichtingomschakelaar in de middelste stand voor werkzaamheden aan
het elektrische gereedschap (zoals het uitvoeren van onderhoud en het wisselen
van inzetgereedschap) en voordat u het gereedschap vervoert of opbergt. Bij per
ongeluk bedienen van de aan/uit-schakelaar bestaat verwondingsgevaar.

Bescherm het elektrische gereedschap tegen hitte, bijvoorbeeld ook tegen
voortdurend zonlicht, vuur, water en vocht. Er bestaat explosiegevaar.

» Bijbeschadiging en onjuist gebruik van de accu kunnen er dampen vrijkomen. Zorg
voor frisse lucht en raadpleeg bij klachten een arts. De dampen kunnen de luchtwe-
genirriteren.

Veiligheidsvoorschriften voor oplaadapparaten

Houd het oplaadapparaat uit de buurt vanregen en vocht. Het binnendringen
van water in het oplaadapparaat vergroot het risico van een elektrische schok.

» Laad alleen Bosch-lithiumionaccu’s of dergelijke in Bosch-producten ingebouwde
accu’s op met de in de technische gegevens aangegeven spanningen. Anders be-
staat er brand- en explosiegevaar.

» Houd het oplaadapparaat schoon. Door vervuiling bestaat gevaar voor een elektrische
schok.

» Controleer voor elk gebruik oplaadapparaat, kabel en stekker. Gebruik het oplaad-
apparaat niet als u een beschadiging hebt vastgesteld. Open het oplaadapparaat
niet zelf en laat het alleen door gekwalificeerd personeel en alleen met originele
vervangingsonderdelen repareren. Beschadigde oplaadapparaten, kabels en stek-
kers vergroten het risico van een elektrische schok.

» Gebruik het oplaadapparaat niet op een gemakkelijk brandbare ondergrond (zoals
papier of textiel) of in een brandbare omgeving. Vanwege de bij het opladen optre-
dende verwarming van het oplaadapparaat bestaat brandgevaar.

» Houd toezicht op kinderen. Daarmee wordt gewaarborgd dat kinderen niet met het op-
laadapparaat spelen.

» Kinderen en personen die op grond van hun fysieke, zintuiglijke of geestelijke ver-
mogens, hun onervarenheid of hun gebrek aan kennis niet in staat zijn het oplaad-
apparaat veilig te bedienen, mogen dit oplaadapparaat niet zonder toezicht of in-
structie door een verantwoordelijke persoon gebruiken. Anders bestaat het gevaar
van verkeerde bediening en lichamelijk letsel.

Gebruik volgens bestemming
De machine is bestemd voor het indraaien en losdraaien van schroeven en bouten.

Bijzondere aanwijzingen
» Plaats het elektrische gereedschap alleen uitgeschakeld op de schroef. Draaiende
inzetgereedschappen kunnen uitglijden.

» Draag een veiligheidsbril bij het wisselen van inzetgereedschap. Kijk niet recht-
streeks in de gereedschapopname. Het inzetgereedschap kan tijdens het wisselen
naar buiten worden geslingerd.
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» Zet slechts één bit per kamer in het bitmagazijn. Gebruik alleen korte standaard-
bits. Lange bits kunnen niet in het bitmagazijn worden geladen.

» Als de uitgaande as geblokkeerd is, mag de aan/uit-schakelaar niet langer dan
15 seconden worden ingedrukt. Anders kan het elektrische gereedschap bescha-
digd raken.

Dansk

Nzrvaerende el-vaerktej er et marketingmenster!

- El-vaerktgjet er ikke godkendt til salg.
- El-vaerktejet ejes af Robert Bosch GmbH. Aflevér det til din kontaktperson hos Bosch
senest efter tre maneder.

Laes alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger. | tilfelde
af manglende overholdelse af sikkerhedsinstrukserne og an-

|I || visningerne er der risiko for elektrisk stad, brand og/eller al-
vorlige kvastelser.

Generelle sikkerhedsinstrukser til el-vaerktaj

A ADVARSEL Las alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger. | tilflde af mang-
lende overholdelse af sikkerhedsinstrukserne og anvisningerne er der

risiko for elektrisk stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.
Opbevar alle sikkerhedsinstrukser og anvisninger til senere brug.

Det i sikkerhedsinstrukserne benyttede begreb ,el-vaerktej” refererer til netdrevet el-veerk-

tgj (med netkabel) og akkudrevet el-vaerktaj (uden netkabel).

Sikkerhed pa arbejdspladsen

» Sarg for, at arbejdsomradet er rent og rigtigt belyst. Uorden eller uoplyste arbejds-
omrader gger faren for uheld.

» Brugikke el-vaerktajet i eksplosionsfarlige omgivelser, hvor der findes braendbare
vaesker, gasser eller stav. El-vaerktej kan sla gnister, der kan antaende stev eller dam-
pe.

» Sarg for, at andre personer og ikke mindst bern holdes vak fra arbejdsomradet,
nar maskinen er i brug. Hvis man distraheres, kan man miste kontrollen over maskinen.

Elektrisk sikkerhed

» El-varktojets stik skal passe til kontakten. Stikket ma under ingen omstzandighe-
der @ndres. Brug ikke adapterstik sammen med jordforbundet el-vaerktgj. Uzn-
drede stik, der passer til kontakterne, nedsztter risikoen for elektrisk sted.

» Undga kropskontakt med jordforbundne overflader som f. eks. rar, radiatorer,
komfurer og keleskabe. Hvis din krop er jordforbundet, gges risikoen for elektrisk
sted.

» Maskinen ma ikke udszttes for regn eller fugt. Indtraengning af vand i et el-vaerktgj
gger risikoen for elektrisk stad.

» Brug ikke ledningen til formal, den ikke er beregnet til (f. eks. ma man aldrig baere
el-vaerktejet i ledningen, haenge el-vaerktojet op i ledningen eller rykke i ledningen
for at traekke stikket ud af kontakten). Beskyt ledningen mod varme, olie, skarpe
kanter eller maskindele, der er i bevaegelse. Beskadigede eller indviklede ledninger
gger risikoen for elektrisk stad.

» Hvis el-vaerktgjet benyttes i det fri, ma der kun benyttes en forlaengerledning, der
er egnet til udendars brug. Brug af forleengerledning til udenders brug nedsatter risi-
koen for elektrisk sted.

» Hvis det ikke kan undgas at bruge el-veaerktsgjet i fugtige omgivelser, skal der bru-
ges et HFl-rela. Brug af et HFI-rela reducerer risikoen for at fa elektrisk sted.

Personlig sikkerhed

» Det er vigtigt at vaere opmaerksom, se, hvad man laver, og bruge el-vaerktgajet for-
nuftigt. Brug ikke noget el-veaerktsj, hvis du er traet, har nydt alkohol eller er pavir-
ket af medikamenter eller euforiserende stoffer. Fa sekunders uopmarksomhed ved
brug af el-vaerktgjet kan fare til alvorlige personskader.

» Brug beskyttelsesudstyr og hav altid beskyttelsesbriller pa. Brug af sikkerhedsud-
styrsomf.eks. stavmaske, skridsikkert fodtaj, beskyttelseshjelm eller hgreveern afhaen-
gig af maskintype og anvendelse nedsatter risikoen for personskader.

» Undga utilsigtetigangsatning. Kontrollér, at el-vaerktgjet er slukket, fer du tilslut-

ter det til stremtilforslen og/eller akkuen, lafter eller baerer det. Undga at baere
el-veerktgjet med fingeren pa afbryderen og serg for, at el-vaerktejet ikke er teendt, nar
det sluttes til nettet, da dette gger risikoen for personskader.

» Gor det til en vane altid at fjerne indstillingsvaerktgj eller skruenagle, for el-vaerk-
tojet teendes. Hvis et stykke vaerktgj eller en nagle sidder i en roterende maskindel, er
der risiko for personskader.

» Undga en anormal legemsposition. Serg for at sta sikkert, mens der arbejdes, og
kom ikke ud af balance. Dermed har du bedre muligheder for at kontrollere el-verkte-
jet, hvis der skulle opsta uventede situationer.

» Brug egnet arbejdstej. Undga lese beklaedningsgenstande eller smykker. Hold har,
taj og handsker vk fra dele, der bevaeger sig. Dele, der er i bevaegelse, kan gribe fat
i lestsiddende tej, smykker eller langt har.

» Hvis stevudsugnings- og opsamlingsudstyr kan monteres, er det vigtigt, at dette
tilsluttes og benyttes korrekt. Brug af en stavopsugning kan reducere stevmaengden
og dermed den fare, der er forbundet stav.
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Omhyggelig omgang med og brug af el-vaerktej

» Undga overbelastning af maskinen. Brug altid et el-vaerktgj, der er beregnet til det
stykke arbejde, der skal udferes. Med det passende el-veerktgj arbejder man bedst og
mest sikkert inden for det angivne effektomrade.

» Brug ikke et el-vaerktaj, hvis afbryder er defekt. Et el-vaerktej, der ikke kan startes og
stoppes, er farlig og skal repareres.

» Traek stikket ud af stikkontakten og/eller fjern akkuen, inden maskinen indstilles,
der skiftes tilbehersdele, eller maskinen leegges fra. Disse sikkerhedsforanstaltnin-
ger forhindrer utilsigtet start af el-vaerktejet.

» Opbevar ubenyttet el-varktgj uden for borns reekkevidde. Lad aldrig personer, der
ikke er fortrolige med maskinen eller ikke har gennemlaest disse instrukser, benyt-
te maskinen. El-vaerktgj er farligt, hvis det benyttes af ukyndige personer.

» El-vaerktgjet bor vedligeholdes omhyggeligt. Kontroller, om bevaegelige maskin-
dele fungerer korrekt og ikke sidder fast, og om delene er brakket eller beskadi-
get, sdledes at el-varktgjets funktion pavirkes. Fa beskadigede dele repareret, in-
den maskinen tages i brug. Mange uheld skyldes darligt vedligeholdte el-vaerktajer.

» Sarg for, at skerevaerktajer er skarpe og rene. Omhyggeligt vedligeholdte skare-
varktejer med skarpe skaerekanter satter sig ikke sa hurtigt fast og er nemmere at fare.

» Brug el-vaerktej, tilbeher, indsatsvaerktej osv. iht. disse instrukser. Tag hensyn til
arbejdsforholdene og det arbejde, der skal udfares. Anvendelse af el-vaerktgjet til
formal, som ligger uden for det fastsatte anvendelsesomrade, kan fere til farlige situati-
oner.

Omhyggelig omgang med og brug af akku-vaerktej

» Oplad kun akku’er i ladeaggregater, der er anbefalet af fabrikanten. Et ladeaggre-
gat, der er egnet til en bestemt type batterier, ma ikke benyttes med andre batterier -
brandfare.

» Brug kun de akku’er, der er beregnet til el-varktgjet. Brug af andre akku'er gger risi-
koen for personskader og er forbundet med brandfare.

» Ikke benyttede akku’er ma ikke komme i berering med kontorclips, menter, nagler,
sam, skruer eller andre sma metalgenstande, da disse kan kortslutte kontakterne.
En kortslutning mellem batteri-kontakterne eger risikoen for personskader i form af for-
braendinger.

» Hvis akku’en anvendes forkert, kan der slippe vaeske ud af akku’en. Undga at kom-
me i kontakt med denne vaeske. Hvis det alligevel skulle ske, skylles med vand. Sog
lege, hvis vasken kommer i gjnene. Akku-vaeske kan give hudirritation eller forbraen-
dinger.

Service

» Sorg for, atel-vaerktej kun repareres af kvalificerede fagfolk og at der kun benyttes
originale reservedele. Dermed sikres starst mulig maskinsikkerhed.

Sikkerhedshenvisninger til skruemaskine

» Hold el-varktejet i de isolerede gribeflader, nar du udferer arbejde, hvor skruen
kan ramme bgjede stremledninger. Skruens kontakt med en spandingsfarende led-
ning kan ogsa sette el-vaerktejets metaldele under spaending, hvilket kan fare til elek-
trisk sted.

» Hold el-vaerktgjet godt fast. Nar skruer spendes og lasnes, kan der opsta korte, hgje
reaktionsmomenter.

» El-vaerktejet ma forst laegges fra, nar det star helt stille. Indsatsvaerktgjet kan satte
sigi klemme, hvilket kan medfare, at man taber kontrollen over el-vaerktgjet.

» Retningsomskifteren skal altid sta i midten, for der indstilles pa maskinen (f.eks.
vedligeholdelse, vaerktajsskift osv.) samt for maskinen transporteres og stilles til
opbevaring. Utilsigtet start ved aktivering af start-stop-kontakten kan fre til kvaestel-
ser.

A, Beskytel-vaerktajet mod varme (f.eks. ogsa mod varige solstraler, brand,
O vand og fugtighed). Fare for eksplosion.

> Beskadiges akkuen eller bruges den forkert, kan der sive dampe ud. Tilfor frisk luft
og sog laege, hvis du feler dig utilpas. Dampene kan irritere luftvejene.

Sikkerhedsforskrifter for ladeaggregater

Ladeaggregatet ma ikke udsaettes for regn eller fugtighed. Indtraengning af
vand i ladeaggregatet gger risikoen for elektrisk sted.

» Oplad kun Bosch Li-lon-akkuer eller akkuer, der er monteret i Bosch produkter,
med de spaendinger, der er angivet under tekniske data. Ellers er der fare for brand
og eksplosion.

» Renhold ladeaggregatet. Snavs ager faren for elektrisk sted.

» Kontrollér ladeaggregat, kabel og stik for brug. Anvend ikke ladeaggregatet, hvis
det er beskadiget. Forsag ikke at abne ladeaggregatet og sarg for at det repareres
af kvalificerede fagfolk, og at der kun benyttes originale reservedele. Beskadigede
ladeaggregater, kabler og stik @ger risikoen for elektrisk stad.

» Anvend ikke ladeaggregatet pa let braendbar undergrund (f.eks. papir, tekstiler
osv.) eller i breendbare omgivelser. Pas pa! Ladeaggregatet bliver varmt under oplad-
ningen. Brandfare!

» Sorg for, at bern er under opsyn. Dermed sikres det, at bern ikke leger med ladeaggre-
gatet.

» Bern og personer, der pa grund af deres fysiske, sensoriske eller psykiske evner el-
ler uerfarenhed eller ukendskab ikke er i stand til at betjene ladeaggregatet, ma ik-
ke bruge dette ladeaggregat uden opsyn eller instruktion fra en ansvarlig person.
Ellers er der fare for fejlbetjening og kvaestelser.
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Beregnet anvendelse
Maskinen er beregnet til at iskrue og lesne skruer.

Specielle henvisninger
» El-vaerktejet skal altid vaere slukket, nar det anbringes pa skruen. Roterende ind-
satsvaerktgj kan glide af.

» Brug beskyttelsesbriller, nar vaerktgj skiftes. Ret ikke blikket direkte ind i vaerk-
tajsholderen. Nar indsatsvaerktejet skiftes, kan dette slynges ud fremad.

» Szt kun en skruebit pr. kammer ind i bit-magasinet. Brug kun korte standardskrue-

bits. Laengere skruebits kan ikke sattes ind i bit-magasinet.

» Tryk ikke pa start-stop-kontakten i mere end 15 sekunder, mens borespindlen er
blokeret. Ellers kan el-vaerktgjet blive beskadiget.

Svenska

Elverktyget ar ett sdljprov!

- Elverktyget ar inte godkant for férsaljning.
- Elverktyget tillhor Robert Bosch GmbH. Returnera elverktyget senast efter tre mana-
der till din kontaktperson hos Bosch.

Las noga igenom alla sdkerhetsanvisningar och instruk-
tioner. Fel som uppstar till foljd av att sakerhetsanvisning-

|I || arna och instruktionerna inte fljts kan orsaka elstét, brand
och/eller allvarliga personskador.

Allménna sdkerhetsanvisningar for elverktyg

AVARNING Las noga igenom alla sakerhetsanvisningar och instruktioner. Fel
som uppstar till foljd av att sakerhetsanvisningarna och instruktionerna

inte foljts kan orsaka elst6t, brand och/eller allvarliga personskador.
Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.
Nedan anvént begrepp "Elverktyg” hanfor sig till natdrivna elverktyg (med natsladd) och till
batteridrivna elverktyg (sladdlésa).
Arbetsplatssadkerhet

» Hall arbetsplatsen ren och vlbelyst. Oordning pa arbetsplatsen och daligt belyst
arbetsomrade kan leda till olyckor.

» Anvind inte elverktyget i explosionsfarlig omgivning med brannbara vitskor,
gaser eller damm. Elverktygen alstrar gnistor som kan antanda dammet eller gaserna.

» Hall under arbetet med elverktyget barn och obehdriga personer pa betryggande

avstand. Om du stors av obehdriga personer kan du forlora kontrollen Gver elverktyget.

Elektrisk sakerhet

» Elverktygets stickpropp maste passa till vigguttaget. Stickproppen far absolut
inte forandras. Anvand inte adapterkontakter tillsammans med skyddsjordade
elverktyg. Oférandrade stickproppar och passande vagguttag reducerar risken for
elstot.

» Undvik kroppskontakt med jordade ytor som t. ex. ror, virmeelement, spisar och
kylskap. Det finns en storre risk for elstot om din kropp &r jordad.

» Skydda elverktyget mot regn och vdta. Tranger vatten iniett elverktyg okar risken for
elstot.

» Missbruka inte natsladden och anvind den inte for att bara eller hanga upp elverk-

tyget och inte heller for att dra stickproppen ur vigguttaget. Hall nitsladden pa
avstand fran varme, olja, skarpa kanter och rorliga maskindelar. Skadade eller till-
trasslade ledningar okar risken for elstot.

» Nérdu arbetar med ett elverktyg utomhus anviand endast forlangningssladdar som
dr avsedda for utomhusbruk. Om en lamplig forlangningssladd fér utomhusbruk
anvands minskar risken for elstot.

» Anvind ett felstromsskydd om det inte dr majligt att undvika elverktygets anvind-

ning i fuktig miljo. Felstromsskyddet minskar risken for elstét.

Personsdkerhet

» Var uppmarksam, kontrollera vad du gor och anvénd elverktyget med fornuft.
Anvind inte elverktyg nar du ar trott eller om du @r paverkad av droger, alkohol
eller mediciner. Under anvandning av elverktyg kan dven en kort ouppmarksamhet leda
till allvarliga kroppsskador.

» Bir alltid personlig skyddsutrustning och skyddsglaségon. Anvandning av personlig
skyddsutrustning som t.ex. dammfiltermask, halkfria sakerhetsskor, skyddshjalm och
horselskydd reducerar alltefter elverktygets typ och anvandning risken for kropps-
skada.

» Undvik oavsiktlig igangsattning. Kontrollera att elverktyget ar frankopplat innan
du ansluter stickproppen till vagguttaget och/eller ansluter/tar bort batteriet, tar
upp eller bér elverktyget. Om du bar elverktyget med fingret pa stromstallaren eller
ansluter pakopplat elverktyg till natstrommen kan olycka uppsta.

» Ta bort alla instéllningsverktyg och skruvnycklar innan du kopplar pa elverktyget.
Ett verktyg eller en nyckel i en roterande komponent kan medfora kroppsskada.

» Undvik onormala kroppsstallningar. Se till att du star stadigt och haller balansen. |
detta fall kan du lattare kontrollera elverktyget i ovantade situationer.

» Bir lampliga arbetsklader. Bar inte 16st hangande klider eller smycken. Hall haret,
kladerna och handskarna pa avstand fran rorliga delar. Lost hangande klader, langt
har och smycken kan dras in av roterande delar.
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» Nar elverktyg anvdands med dammutsugnings- och -uppsamlingsutrustning, se till
att dessa ar ratt monterade och anvinds pa korrekt sétt. Anvandning av damm-
utsugning minskar de risker damm orsakar.

Korrekt anvandning och hantering av elverktyg

» Overbelasta inte elverktyget. Anviind for aktuellt arbete avsett elverktyg. Med ett
lampligt elverktyg kan du arbeta béttre och sikrare inom angivet effektomrade.

» Ett elverktyg med defekt stromstillare far inte langre anvindas. Ett elverktyg som
inte kan kopplas in eller ur &r farligt och méste repareras.

» Dra stickproppen ur vagguttaget och/eller ta bort batteriet innan instllningar
utfors, tillbehdrsdelar byts ut eller elverktyget lagras. Denna skyddsatgard forhin-
drar oavsiktlig inkoppling av elverktyget.

» Forvara elverktygen oatkomliga for barn. Lat elverktyget inte anvindas av perso-
ner som inte ar fortrogna med dess anvindning eller inte ldst denna anvisning.
Elverktygen &r farliga om de anvéands av oerfarna personer.

» Skot elverktyget omsorgsfullt. Kontrollera att rorliga komponenter fungerar fel-
fritt och inte kdrvar, att komponenter inte brustit eller skadats; orsaker som kan
leda till att elverktygets funktioner paverkas menligt. Lt skadade delar repareras
innan elverktyget tas i bruk. Manga olyckor orsakas av daligt skotta elverktyg.

» Hall skarverktygen skarpa och rena. Omsorgsfullt skotta skarverktyg med skarpa
eggar kommer inte sa latt i klam och gar lattare att styra.

» Anvind elverktyget, tillbehor, insatsverktyg osv. enligt dessa anvisningar. Ta
hansyn till arbetsvillkoren och arbetsmomenten. Om elverktyget anvands pa ett satt
som det inte ar avsett for kan farliga situationer uppsta.

Omsorgsfull hantering och anvandning av sladdldsa elverktyg

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren rekommenderat. Om en lad-
dare som ar avsedd for en viss typ av batterier anvands for andra batterityper finns risk
for brand.

» Anvind endast batterier som dr avsedda for aktuellt elverktyg. Anvands andra bat-
terier finns risk for kroppsskada och brand.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra sma metallféremal pa avstand
fran reservhatterier for att undvika en bygling av kontakterna. En kortslutning av
batteriets kontakter kan leda till brannskador eller brand.

» Om batteriet anvénds pa fel sitt finns risk for att vitska rinner ur batteriet. Undvik
kontakt med vitskan. Vid oavsiktlig kontakt spola med vatten. Om vatska kommer
i kontakt med 6gonen uppsok dessutom ldkare. Batterivatskan kan medfora hudirri-
tation och brannskada.

Service

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera elverktyget och endast med origi-
nalreservdelar. Detta garanterar att elverktygets sakerhet uppratthalls.

Sakerhetsanvisningar for skruvdragare

» Halli elverktyget endast vid de isolerade greppytorna nir arbeten utfors pa stéllen
dar skruven kan skada dolda elledningar. Skruvens kontakt med en spanningsforande
ledning kan sétta maskinens metalldelar under spanning och leda till elstot.

» Hall stadigt tag i elverktyget. Vid idragning och urdragning av skruvar kan kortvarigt
héga reaktionsmoment uppsta.

» Vinta tills elverktyget stannat helt innan du lagger bort det. Insatsverktyget kan
haka upp sig och leda till att du kan forlora kontrollen Gver elverktyget.

» Innan atgarder utfors pa elverktyget (t. ex. underhall, verktygsbyte osv) och for
transport och lagring stall riktningsomkopplaren i mittlage. Om stromstallaren
Till/Fran oavsiktligt paverkas finns risk for kroppsskada.

\ Skydda elverktyget mot hog virme som t. ex. lingre solbestralning, eld,
0 vatten och fukt. Explosionsrisk kan uppsta.

» Iskadat eller felanvént batteri kan ngor uppsta. Tillfor friskluft och uppsdk likare
vid @&kommor. Angorna kan leda till irritation i andningsvagarna.

Sakerhetsanvisningar for laddare

Skydda laddaren mot regn och vita. Tranger vatten in i laddaren dkar risken
for elektrisk stot.

» Ladda endast Bosch litium-jonbatterier eller batterier som monterats i Bosch pro-
dukter med en spanning som anges i tekniska data. | annat fall finns risk fér brand och
explosion.

» Hall laddaren ren. Fororening kan leda till elektrisk stot.

» Kontrollera laddare, kabel och stickkontakt fore varje anvandning. En skadad lad-
dare far inte anvandas. Du far sjalv aldrig 6ppna laddaren, lat den repareras av kva-
lificerad fackman och endast med originalreservdelar. Skadade laddare, ledningar
eller stickkontakter 6kar risken for elektrisk stot.

» Anviand inte laddaren pa lattantéandligt underlag (t. ex. papper, textilier mm) resp.
i brannbar omgivning. Vid laddningen varms laddaren upp vilket kan medféra brand-
risk.

» Hall barn under uppsikt. Barn far inte leka med laddaren.

» Laddaren farinte anviandas av barn eller personer med begrénsad fysisk, sensorisk
eller psykisk formaga eller som saknar den erfarenhet och kunskap som kravs for
saker hantering. Undantag gors om personen 6vervakas av en ansvarig person som
aven kan undervisai laddarens anvandning. | annat fall finns risk for felhantering och
personskada.

Andamalsenlig anvindning
Elverktyget dr avsett for i- och urdragning av skruvar.
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Speciella anvisningar

» Elverktyget ska vara frankopplat nir det fors mot skruven. Roterande insatsverktyg
kan slira bort.

» Anvand skyddsglasogon vid verktygsbyte. Rikta inte blicken direkt mot verktygs-
fastet. Vid byte av insatsverktyg finns risk for att det slungas ut framat.

» Sitt endastin en skruvbits i varje kammare pa bitmagasinet. Anvénd endast korta
standardskruvbits. Langre skruvbits kan inte laddas i bitmagasinet.

» Vid blockerad borrspindel far stromstallaren Till/Fran tryckas ned hogst
15 sekunder. | annat fall kan elverktyget skadas.

Norsk

Det foreliggende elektroverkteyet er en marketingprove!

- Elektroverktayet er ikke godkjent til salg.

- Elektroverkteyet eies av Robert Bosch GmbH. Lever det tilbake til din kontaktperson
hos Bosch senest etter tre maneder.

Les gjennom alle advarslene og anvisningene. Feil ved
overholdelsen av advarslene og nedenstdende anvisninger
|I || kan medfare elektriske stat, brann og/eller alvorlige skader.

Generelle advarsler for elektroverktoy

A ADVARSEL Les gjennom alle advarslene og anvisningene. Feil ved overholdel-
sen av advarslene og nedenstaende anvisninger kan medfare elektris-

ke stat, brann og/eller alvorlige skader.
Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.

Det nedenstaende anvendte uttrykket «elektroverktay» gjelder for stramdrevne elektro-
verktay (med ledning) og batteridrevne elektroverktay (uten ledning).

Sikkerhet pa arbeidsplassen

» Hold arbeidsomradet rent og ryddig og serg for bra belysning. Rotete arbeidsomra-
der eller arbeidsomréder uten lys kan fare til ulykker.

» Ikke arbeid med elektroverktoyet i eksplosjonsutsatte omgivelser - der det be-
finner seg brennbare vasker, gass eller stov. Elektroverktay lager gnister som kan
antenne stev eller damper.

» Hold barn og andre personer unna nar elektroverktsyet brukes. Hvis du blir forstyr-
ret under arbeidet, kan du miste kontrollen over elektroverkteyet.

Elektrisk sikkerhet

» Stepselet til elektroverktayet ma passe inn i stikkontakten. Stepselet ma ikke for-
andres pa noen som helst mate. Ikke bruk adapterstepsler sammen med jordede
elektroverktay. Bruk av stapsler som ikke er forandret pa og passende stikkontakter re-
duserer risikoen for elektriske stet.

» Unnga kroppskontakt med jordede overflater slik som rer, ovner, komfyrer og kjo-
leskap. Det er starre fare ved elektriske stet hvis kroppen din er jordet.

» Hold elektroverktoyet unna regn eller fuktighet. Dersom det kommer vanni et elek-
troverktay, eker risikoen for elektriske stet.

» Ikke bruk ledningen til andre formal, f. eks. til 3 baere elektroverktoyet, henge det
opp eller trekke det ut av stikkontakten. Hold ledningen unna varme, olje, skarpe
kanter eller verktoydeler som beveger seg. Med skadede eller opphopede ledninger
gker risikoen for elektriske stat.

» Nar du arbeider utenders med et elektroverktey, ma du kun bruke en skjoteledning
som er egnet til utenders bruk. Nar du bruker en skjgteledning som er egnet for uten-
dars bruk, reduseres risikoen for elektriske stat.

» Hvis det ikke kan unngas a bruke elektroverktoyet i fuktige omgivelser, ma du bru-
ke en jordfeilbryter. Bruk av en jordfeilbryter reduserer risikoen for elektriske stat.

Personsikkerhet

» Var oppmerksom, pass pa hva du gjer, ga fornuftig frem nar du arbeider med et
elektroverktay. Ikke bruk elektroverktey nar du er trett eller er pavirket av narko-
tika, alkohol eller medikamenter. Et gyeblikks uoppmerksomhet ved bruk av elektro-
verktayet kan fere til alvorlige skader.

» Bruk personlig verneutstyr og husk alltid a bruke vernebriller. Bruk av personlig sik-
kerhetsutstyr som stavmaske, sklifaste arbeidssko, hjelmeller hgrselvern — avhengigav
type og bruk av elektroverkteyet - reduserer risikoen for skader.

» Unnga a starte verkteyet ved en feiltagelse. Forviss deg om at elektroverktoyet er
slatt av fer du kobler det til stremmen og/eller batteriet, lafter det opp eller baerer
det. Hvis du holder fingeren pa bryteren nr du beerer elektroverktayet eller kobler elek-
troverktayet til strammen i innkoblet tilstand, kan dette fare til uhell.

» Fjerninnstillingsverktoy eller skrungkler fer du slar pa elektroverktoyet. Et verktay
eller en ngkkel som befinner seg i en roterende verkteydel, kan fare til skader.

» Unnga en unormal kroppsholdning. Serg for a sta stadig og i balanse. Dermed kan
du kontrollere elektroverktayet bedre i uventede situasjoner.

» Bruk alltid egnede klzr. Ikke bruk vide klzr eller smykker. Hold har, tey og han-
sker unna deler som beveger seg. Lostsittende tay, smykker eller langt har kan komme
inn i deler som beveger seg.

» Hvis det kan monteres stavavsug- og oppsamlingsinnretninger, ma du forvisse deg
om at disse er tilkoblet og brukes pa korrekt mate. Bruk av et stavavsug reduserer fa-
rer pa grunn av stev.
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Omhyggelig bruk og handtering av elektroverktay

» Ikke overbelast verktoyet. Bruk et elektroverktay som er beregnet til den type ar-
beid du vil utfere. Med et passende elektroverktay arbeider du bedre og sikrere i det
angitte effektomrédet.

» lkke bruk elektroverktey med defekt pa-/av-bryter. Et elektroverktay som ikke len-
ger kan slas av eller pg, er farlig og ma repareres.

» Trekk stopselet ut av stikkontakten og/eller fjern batteriet for du utferer innstillin-
ger pa elektroverktayet, skifter tilbeharsdeler eller legger maskinen bort. Disse til-
takene forhindrer en utilsiktet starting av elektroverktayet.

» Elektroverktay som ikke er i bruk ma oppbevares utilgjengelig for barn. Ikke la
maskinen brukes av personer som ikke er fortrolig med dette eller ikke har lest dis-
se anvisningene. Elektroverktay er farlige nar de brukes av uerfarne personer.

» Var ngye med vedlikeholdet av elektroverktayet. Kontroller om bevegelige verk-
taydeler fungerer feilfritt og ikke klemmes fast, og om deler er brukket eller ska-
det, slik at dette innvirker pa elektroverktayets funksjon. La disse skadede delene
repareres for elektroverktayet brukes. Darlig vedlikeholdte elektroverktay er arsa-
ken til mange uhell.

» Hold skjereverktayene skarpe og rene. Godt stelte skjaereverktay med skarpe skjaer
setter seg ikke sd ofte fast og er lettere & fore.

» Bruk elektroverktay, tilbehar, verktay osv. i henhold til disse anvisningene. Ta
hensyn til arbeidsforholdene og arbeidet som skal utfares. Bruk av elektroverktay til
andre formal enn det som er angitt kan fare til farlige situasjoner.

Omhyggelig bruk og handtering av batteridrevne verktey

» Lad batteriet kun opp i ladeapparater som er anbefalt av produsenten. Det oppstar
brannfare hvis et ladeapparat som er egnet til en bestemt type batterier, brukes med an-
dre batterier.

» Bruk derfor kun riktig type batterier for elektroverktayene. Bruk av andre batterier
kan medfare skader og brannfare.

» Hold batteriet som ikke er i bruk unna binders, mynter, ngkler, spikre, skruer eller
andre mindre metallgjenstander, som kan lage en forbindelse mellom kontaktene.
En kortslutning mellom batterikontaktene kan fare til forbrenninger eller brann.

» Ved gal bruk kan det lekke vaeske ut av batteriet. Unnga kontakt med denne ves-
ken. Ved tilfeldig kontakt ma det skylles med vann. Hvis det kommer vaske i gyne-
ne, ma duitillegg oppseke en lege. Batterivaske som renner ut kan fere til irritasjoner
pa huden eller forbrenninger.

Service

» Elektroverktoyet ditt skal alltid kun repareres av kvalifisert fagpersonale og kun
med originale reservedeler. Slik opprettholdes verkteyets sikkerhet.

Sikkerhetsinformasjoner for skrutrekkere

» Hold elektroverkteyet pa de isolerte gripeflatene, hvis du utferer arbeid der skru-
en kan treffe pa skjulte stremledninger. Kontakt mellom skruen og en spenningsfe-
rende ledning kan ogsa sette elektroverktayets metalldeler under spenning og fare til
elektriske stat.

» Hold elektroverkteyet godt fast. Ved tiltrekking eller lasning av skruer kan det ett gye-
blikk oppsta haye reaksjonsmomenter.

> Vent til elektroverktoyet er stanset helt fer du legger det ned. Innsatsverktayet kan
kile seg fast og fare til at du mister kontrollen over elektroverkteyet.

» Sett hoyre-/venstre-brytereni midtstilling for alle arbeider pa elektroverkteyet ut-
fares (f. eks. vedlikehold, verktayskifte osv.) og nar den transporteres eller lagres.
Det er ellers fare for skader hvis du trykker pa pa-/av-bryteren ved en feiltagelse.

Arp, Beskyttelektroverktayet mot varme, f. eks. ogsé mot permanent solinn-
m virkning, ild, vann og fuktighet. Det er fare for eksplosjoner.

» Ved skader og usakkyndig bruk av batteriet kan det slippe ut damp. Tilfer frisk luft
og ga til lege hvis det oppstar helseproblemer. Dampene kan irritere dndedrettsorga-
nene.

Sikkerhetsinformasjoner for ladeapparater

Hold ladeapparatet unna regn eller fuktighet. Dersom det kommer vann i et
ladeapparat, gker risikoen for elektriske stet.

» Lad kun opp Bosch li-ion-batterier eller batterier som er monterti Bosch-produkter
og med en spenning som tilsvarer informasjonene i tekniske data. Ellers er det fare
for brann og eksplosjoner.

» Hold ladeapparatet rent. Smuss farer til fare for elektriske stet.

» For hver bruk ma du kontrollere ladeapparatet, ledningen og stapselet. Ikke bruk
ladeapparatet hvis du registrerer skader. Du maikke apne ladeapparatet selv og la
det alltid kun repareres av kvalifisert fagpersonale og kun med originale reserve-
deler. Skadet ladeapparat, ledning og stapsel gker risikoen for elektriske stet.

» lkke bruk ladeapparatet pa lett brennbar undergrunn (f. eks. papir, tekstiler etc.)
eller i brennbare omgivelser. Ladeapparatet oppvarmes under oppladingen og det er
derfor fare for brann.

» Barn ma vare under oppsyn. Slik kan du serge for at barn ikke leker med ladeappara-
tet.

» Barn og personer, som pa grunn av sine fysiske, sensoriske eller andelige evner el-
ler sin uerfarenhet eller manglende kunnskaper ikke er i stand til & betjene ladeap-
paratet sikkert, ma ikke bruke dette ladeapparatet uten oppsyn eller anvisning av
en ansvarlig person. Ellers er det fare for feil betjening og skader.

Formalsmessig bruk
Maskinen er beregnet til inn- og utskruing av skruer.
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Spesielle informasjoner

> Sett elektroverktoyet bare pa skruen nar det er slatt av. Innsatsverktgy som dreier
seg kan skli.

» Bruk vernebriller nar du skifter verktay. Ikke se direkte inn i verkteyfestet. Nar du
skifter innsatsverktay kan dette slynges ut fremover.

» Sett kun inn en skrubits pr. kammer i bits-magasinet. Bruk kun korte standardskru-
bits. Lengre skrubits kan ikke lastes inn i bits-magasinet.

» Ved blokkert borespindel ma du trykke pa-/av-bryteren ikke lenger enn
15 sekunder. Elektroverktoyet kan ellers ta skade.

Suomi

Kyseinen sahkotyokalu on markkinointimalli!

- Sahkotyokalua ei saa myyda.

- Sahkotyokalu on Robert Bosch GmbH:n omaisuutta. Palauta se viimeistaan kolmen
kuukauden kuluttua Bosch-yhteyshenkildllesi.

Lue kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet. Turvallisuusohjei-
den noudattamisen laiminly6nti saattaa johtaa sahkoiskuun,
|I || tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.

Sahkdtyokalujen yleiset turvallisuusohjeet

AVAROITUS Lue kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet. Turvallisuusohjeiden nou-
dattamisen laiminlyonti saattaa johtaa séahkoiskuun, tulipaloon ja/tai

vakavaan loukkaantumiseen.
Sailyta kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet tulevaisuutta varten.

Turvallisuusohjeissa kaytetty kasite "sahkotyokalu” kasittaa verkkokayttoisia sahkotyoka-
luja (verkkojohdolla) ja akkukayttoisia sahkotyokaluja (ilman verkkojohtoa).

Tydpaikan turvallisuus

» Pida tydskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna. Ty6paikan epdjarjestys tai va-
laisemattomat ty6alueet voivat johtaa tapaturmiin.

» Al tydskentele sahkotyokalulla rajahdysalttiissa ympiristossd, jossa on palavaa
nestettd, kaasua tai polya. Sahkotyokalu muodostaa kipinditd, jotka saattavat sytyttaa
polyn tai hoyryt.

» Pida lapset ja sivulliset loitolla sahkotyokalua kdyttdessasi. Voit menettaa laitteesi
hallinnan, huomiosi suuntautuessa muualle.

Sahkéturvallisuus

» Sahkétydkalun pistotulpan tulee sopia pistorasiaan. Pistotulppaa ei saa muuttaa
milldan tavalla. Ald kdytd mitdan pistorasia-adaptereita maadoitettujen sahkotyo-
kalujen kanssa. Alkuperadisessa kunnossa olevat pistotulpat ja sopivat pistorasiat va-
hentdvat sahkdiskun vaaraa.

» Viltd koskettamasta maadoitettuja pintoja, kuten putkia, pattereita, liesia tai jaa-
kaappeja. Sahkoiskun vaara kasvaa, jos kehosi on maadoitettu.

» Ali aseta sahkotyokalua alttiiksi sateelle tai kosteudelle. Veden tunkeutuminen sih-
kotyokalun sisadn kasvattaa sahkdiskun riskia.

» Al kayta verkkojohtoa vairin. Ali kiyti sitd sihkotyokalun kantamiseen, ripusta-
miseen tai pistotulpan irrottamiseen pistorasiasta vetamilla. Pida johto loitolla
kuumuudesta, dljysta, terdvista reunoista ja liikkuvista osista. Vahingoittuneet tai
sotkeutuneet johdot kasvattavat sahkdiskun vaaraa.

» Kayttaessasi sahkotyokalua ulkona, kdytd ainoastaan ulkokayttoon soveltuvaa
jatkojohtoa. Ulkokayttoon soveltuvan jatkojohdon kaytté pienentaa sahkoiskun vaaraa.

» Jos sdhkotyokalun kaytto kosteassa ymparistossa ei ole viltettavissa, tulee kayt-
taa vikavirtasuojakytkinta. Vikavirtasuojakytkimen kaytt6 vahentda sahkoiskun vaa-
raa.

Henkil6turvallisuus

» Ole valpas, kiinnitd huomiota tyoskentelyysi ja noudata tervettd jarkea sahkotyo-
kalua kiyttiessasi. Ald kiyta mitddn sihkotyokalua, jos olet visynyt tai huumei-
den, alkoholin tahi lddkkeiden vaikutuksen alaisena. Hetken tarkkaamattomuus sah-
kotyokalua kdytettaessa, saattaa johtaa vakavaan loukkaantumiseen.

> Kayta suojavarusteita. Kayta aina suojalaseja. Henkilokohtaisen suojavarustuksen
kayttd, kuten pdlynaamarin, luistamattomien turvakenkien, suojakyparan tai kuulonsuo-
jaimien, riippuen sahkotyokalun lajista ja kayttotavasta, vahentaa loukkaantumisriskia.

» Vilta tahatonta kdynnistamistd. Varmista, ettd sahkotyokalu on poiskytkettynd,
ennen kuin liitdt sen sahkoverkkoon ja/tai liitat akun, otat sen kiteen tai kannat si-
ta. Jos kannat sdahkotyokalua sormi kaynnistyskytkimelld tai kytket sahkotyokalun pisto-
tulpan pistorasiaan, kaynnistyskytkimen ollessa kdyntiasennossa, altistat itsesi onnet-
tomuuksille.

» Poista kaikki sdatotyokalut ja ruuvitaltat, ennen kuin kiynnistét sahkotyokalun.

Tyokalu tai avain, joka sijaitsee laitteen pyorivassa osassa, saattaa johtaa loukkaantumi-

seen.
» Viltd epanormaalia kehon asentoa. Huolehdi aina tukevasta seisoma-asennosta ja
tasapainosta. Taten voit paremmin hallita sahkotyokalua odottamattomissa tilanteissa.
> Kiyti tarkoitukseen soveltuvia vaatteita. Al kayta Ioysid tydvaatteita tai koruja.
Pida hiukset, vaatteet ja kisineet loitolla liikkuvista osista. Viljat vaatteet, korut ja
pitkat hiukset voivat takertua liikkuviin osiin.
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» Jos polynimu- ja kerdilylaitteita voidaan asentaa, tulee sinun tarkistaa, etta ne on
liitetty ja ettd ne kdytetdan oikealla tavalla. Pélynimulaitteiston kaytto vahentad po-
lyn aiheuttamia vaaroja.

Sahkotyokalujen huolellinen kaytto ja kasittely

» Ald ylikuormita laitetta. Kiyti kyseiseen tyohon tarkoitettua sihkotydkalua. Sopi-
vaa sahkotyokalua kayttaen tydskentelet paremmin ja varmemmin tehoalueella, jolle
sahkotyokalu on tarkoitettu.

> Al kiyti sihkotyokalua, jota ei voida kdynnistiii ja pysayttid kaynnistyskytki-
mestd. Sahkotyokalu, jota ei endd voida kdynnistda ja pysayttad kaynnistyskytkimelld,
on vaarallinen ja se taytyy korjata.

» Irrota pistotulppa pistorasiasta, ennen kuin suoritat sditojd, vaihdat tarvikkeita
tai siirrat sahkotyokalun varastoitavaksi. Nama turvatoimenpiteet estavat sahkotyo-
kalun tahattoman kdynnistyksen.

» Siilyti sihkotyokalut poissa lasten ulottuvilta, kun niité ei kiyteti. Al anna sel-
laisten henkildiden kayttaa sahkotyokalua, jotka eivat tunne sitd tai jotka eivdt ole
lukeneet tdtd kiyttoohjetta. Sahkotyokalut ovat vaarallisia, jos niita kdyttavat koke-
mattomat henkilot.

» Hoida sdhkotyokalusi huolella. Tarkista, ett liikkuvat osat toimivat moitteetto-
masti, eivatka ole puristuksessa seka, ett siina ei ole murtuneita tai vahingoittu-
neita osia, jotka saattaisivat vaikuttaa haitallisesti sahkotyokalun toimintaan. An-
na korjata ndma vioittuneet osat ennen kayttoa. Monen tapaturman syyt loytyvat
huonosti huolletuista laitteista.

» Pidé leikkausterat terdvind ja puhtaina. Huolellisesti hoidetut leikkaustyokalut, joiden
leikkausreunat ovat terdvid, eivat tartu helposti kiinni ja niita on helpompi hallita.

» Kayta sahkotyokaluja, tarvikkeita, vaihtotyokaluja jne. ndiden ohjeiden mukaises-
ti. Ota téilloin huomioon tydolosuhteet ja suoritettava toimenpide. Sahkotyokalun
kayttd muuhun kuin sille maarattyyn kayttoon, saattaa johtaa vaarallisiin tilanteisiin.

Akkukayttoisten tyokalujen huolellinen kasittely ja kdytto

» Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa latauslaitteessa. Latauslaite, joka so-
veltuu maaratyntyyppiselle akulle, saattaa muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua la-
dattaessa.

» Kayta sahkotyokalussa ainoastaan kyseiseen sahkotyokaluun tarkoitettua akkua.
Jonkun muun akun kaytto saattaa johtaa loukkaantumiseen ja tulipaloon.

» Pida irrallista akkua loitolla metalliesineistd, kuten paperinliittimista, kolikoista,
avaimista, nauloista, ruuveista tai muista pienistd metalliesineista, jotka voivat oi-
kosulkea akun koskettimet. Akkukoskettimien valinen oikosulku saattaa aiheuttaa pa-
lovammoja tai johtaa tulipaloon.

> Vadrastd kaytosta johtuen, akusta saattaa vuotaa nestettd. Valta koskettamasta
nestetta. Jos nestettd vahingossa joutuu iholle, huuhtele kosketuskohta vedella.
Jos nestetta padsee silmiin, tarvitaan tdman lisdksi lddkarin apua. Akusta vuotava
neste saattaa aiheuttaa drsytysta ja palovammoja.

Huolto

» Anna ainoastaan koulutettujen ammattihenkildiden korjata sahkotyokalusi ja hy-
viksy korjauksiin vain alkuperdisid varaosia. Taten varmistat, ettd sahkotyokalu sai-
lyy turvallisena.

Ruuvinvaantimien turvallisuusohjeet

» Pidd sdhkotyokalua eristetyista pinnoista, tehdessasi tyotd, jossa ruuvi saattaisi
osua piilossa olevaan sahkdjohtoon. Ruuvin kosketus jannitteiseen johtoon voi saat-
taa myds sahkotyokalun metalliosat jannitteisiksi ja johtaa sahkoiskuun.

» Pida tukevasti kiinni sahkotyokalusta. Ruuvia kiristettdessa ja avattaessa saattaa het-
kellisesti syntya voimakkaita vastamomentteja.

» Odota, kunnes sahkotydkalu on pysahtynyt, ennen kuin asetat sen pois kasistasi.
Vaihtotyokalu saattaa juuttua kiinni johtaen sahkotyokalun hallinnan menettamiseen.

> Aseta aina suunnanvaihtokytkin keskiasentoon ennen kaikkia laitteeseen kohdis-
tuvia t6ita (esim. huolto, tydkalun vaihto jne.) seka laitetta kuljetettaessa ja sdily-
tettdessd. Muutoin kdynnistyskytkimen tahaton painallus muodostaa loukkaantumis-
vaaran.

R Suojaa sahkotyokalu kuumuudelta esim. myos pitkaaikaiselta auringon-

O paisteelta, tulelta, vedelta ja kosteudelta. On olemassa rajahdysvaara.

» Jos akku vaurioituu tai sitd kdytetdaan asiaankuulumattomalla tavalla saattaa siita
purkautua hdyryja. Tuuleta raikkaalla ilmalla ja hakeudu ladkérin luo, jos ilmenee
haittoja. Hoyryt voivat drsyttaa hengitystiehyeita.

Latauslaitteiden turvallisuusohjeet

Pida sdhkotyokalu poissa sateesta ja kosteudesta. Veden tunkeutuminen la-
tauslaitteen sisdaan kasvattaa sahkoiskun riskia.

» Lataa ainoastaan Bosch litiumioniakkuja tai sellaisia Bosch-tuotteisiin sisddnra-
kennettuja akkuja, joiden teknisissa tiedoissa esiintyy mainittuja jannitteita.
Muussa tapauksessa syntyy tulipalo- ja rajahdysvaara.

» Pidé latauslaite puhtaana. Likaantuminen lisaa sahkoiskun vaaraa.

» Tarkista latauslaite, johto ja pistoke, ennen jokaista kéyttda. Al kayta latauslaitet-
ta, jos huomaat siind olevan vaurioita. Ald avaa latauslaitetta itse ja anna ainoas-
taan ammattitaitoisten henkildiden korjata sitd, alkuperdisia varaosia kayttaen.
Vahingoittuneet latauslaitteet, johdot tai pistokkeet kasvattavat sahkdiskun vaaraa.

» Ald kiyti latauslaitetta helposti palavalla alustalla (esim. paperi, kangas jne.) tai
palavassa ympdristossa. Latauslaitteen kuumeneminen latauksen aikana synnyttaa tu-
lipalovaaran.

» Pida lapsia silmdlld. Taten varmistat, ettd lapset eivat leiki latauslaitteen kanssa.
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> Lapset ja henkilot, jotka fyysisten, aistillisten tai henkisten kykyjensa, kokematto-

muutensa tai puuttuvan tietonsa takia eivt turvallisesti voi kdyttaa latauslaitetta
eivdt saa kdyttaa sitd ilman vastuullisen henkilon valvontaa tai neuvontaa. Muussa
tapauksessa on olemassa vaarinkayton ja loukkaantumisen vaara.
Maardyksenmukainen kaytto
Laite on tarkoitettu ruuvien kiristamiseen ja avaamiseen.

Erityisohjeita

» Laske tyokalu ruuvin paille, ennen kuin kytket virran. Varo, ettei kdynnissa oleva
tydkalu luiskahda pois paikaltaan.

» Kiytd suojalaseja, kun vaihdat tyokalua. Ali katso suoraan tydkalunpitimeen. Vaih-

totyokalua vaihdettaessa se saattaa sinkoutua ulos eteenpain.

» Aseta vain yksi ruuvauskarki tilaa kohti karkilippaaseen. Kaytd ainoastaan lyhyita
vakioruuvauskarkia. Pidempia ruuvauskarkia ei voi asettaa karkilippaaseen.

» Ald paina kaynnistyskytkinti 15 sekuntia pidempéén, porakaran ollessa lukkiutu-
nut. Muussa tapauksessa sahkotyokalu saattaa vaurioitua.

EAAnViIka

To mapov nAekTpIko epyaleio eivat éva deiypa yia To papkeTivyk!

- To nAekTpIkd epyaleio 6ev mpoopileTat yia nwAnorn.

- To nAexTpik0 epyaAeio eival 1blokTnoia Tng Robert Bosch GmbH. Emotpéyte 10 TO
apYOTEPO WETA TPEIC Pveg aTov appodio yia oac unanAo Tng Bosch.

Awafaore 6Aeg Tic umodeilelc aopaleiacg kat g odnyieg.
ApéAelec kata Tnv THNon Twv unodeitewv aopaleiac katTwv

|I || obnylwv propei va mpokaAéaouv nAektpomAnéia, mupkayta
1i/kat cofapolc Tpaupatiopolc.

Fevikég umodeifelc aopaleiag yia nAekTpika epyaleia

e =T nar] Awifdote 6Aeg i urodeiferc aopaleiag kat Tig obnyiec.
Apéhele katd Ty Thenon Twv unodeifewv acpaleiag Kat Twv

obnylwv propei va mpokaAéaouv nAektpomAnéia, mupkaytd fi/kat coBapoug TpaupaTiopoUc.

Qulalre 0Aeg i mpoerdomonTikéG uModeiZelg kat 0dnyieg yia kaBe peAlovTiki) xprion.

0 oplopog «HAekTPIKO epyaleion ou xpnaotomoleiral oTic mpoetdonoinTikeg unodeitelc ava-
(PEPETAL 0€ NAEKTPIKA epyaleia mou TpopodoTolvTaL amd To NAEKTPIKO BiKTUO (PE NAEKTPIKO
Kahwé10) kabwe Kat e NAeKTPIKA epyaleia mou TpogodoTouvTal ano pnatapia (xwpig
NAEKTEIKO KaAwSIL0).

Acpdleia oTo Xwpo epyaciac

» Awtnpeire Tov Topéa mou €pyaleade kabapo katkaAd pwtiopévo. Atatia 1) oKoTeIVEC
TIEPLOXEC EpYaTiac Umopei va odnyoouv oe aTuxnuaTa.

» Mnv epyaleaBe pe To nAekTpiko epyaleio o€ mepifdAAov 6mou umrdpxet Kivouvog
€kpning, oto omoio unapxouv €UPAeKTa Uypa, aépia f) oKOVEC. Ta nAeKTPIKA epyaleia
Onutoupyolv omvBnplopd o omoiog pmopei va avapAEEeL Tn okovn 1 Ti avabuplaoelg.

» ‘OTav xpnogomoleite To NAEKTPIKOG epyaleio KpaTdTe pakpid am’ auTé Ta madid Ku
@AAa TuxOV MapeuPLOKOHEVA ATOHA. L€ MEPINTWON ANOONACNE TNE TPOCOXNE 0a¢ UMOPE
V0 XAOETE TOV EAEYXO TOU UNXAVAUATOC.

HAekTpiki) acpdAeia

» To @1 Tou nAekTpIKOU epyaleiou mpémeL va Tatpidler oTnv mpila. Aev emTpémeTat je
Kavévav Tpomo N HeTarpomii Tou pig. Mn XpnolpHomolEiTe MPOCUPHOCTIKG PIC OE
ouvbuaopo pe yewwpéva nAextpika epyaleia. Auetamointa @i¢ kat KataAMnAeg mpideg
pelwvouv Tov Kivouvo nAektpomAngiag.

» AnoeUyeTe TNV EMAPl) TOU COPATOC 0aC PE YELWPEVEC EMPAVELEC OMWE OWATNVEC,
Beppavrika owpara (kaoppép), koudives i) Yuyeia. ‘OTav To owpa oag eivat
yelwpévo augavetat o kivbuvog nAektpomAngiag.

» Mnv ekBétete Ta pnxavipara otn Bpoxi i TNV uypacia. H ieiobuon vepol o’ éva
nAexTpkO epyaleio augavet Tov kivbuvo nAektponAngiac.

» Mn xpnotponoteite To NAEKTPIKO KUAWSLO YL Va HETAPEPETE 1} VA AVAPTIOETE TO
nAekTpiko epyaleio, i) yia va ByaAete To @ig ané Tnv mpila. Kpardre To nAekTpiko
kaAwbdio pakpid amd unepPoAikég Oeppokpacieg, KoPTePEC aKHES KaL/f amé KvnTd
efapTipara. Tuxov xahaopéva r mepmAeypéva nAekTpikd kaAwdia au€avouv Tov kivbuvo
nAextponAngiag.

» ‘Otav epyaleoBe p’ éva nAekTpikd epyaleio oto UmaiBpo va xpnotpomnoleire KaAmdia
empnkuvonc (pmalavrédeg) mou eivatkardAAnAa kauyia Xpion oto UmratBpo. H xprion
KaAwbiwv empnikuvonc katdAAnAwv yia unaiBploug xwpoug EAATTWVEL TOV KivOuvo
nAektponAngiac.

» "Otav n xpiion Tou nAekTpikol epyaleiou oe uypo nepifailov eivar avanogeukrn,
TOTE XPNOLHOMOUIOTE EVaV TTPOCTATEUTIKO Siakomn Swapponc (6iakémrrn FI/RCD).

H xpnon evog mpoatateuTikou dlakomn dlappong ehattwvel Tov kivouvo nhextponAngiag.

AcpdAela mpoocnwv

» Na eioTe mavroTe MPOGEKTIKOC/ MPOGEKTIKI), Va SiveTe MPoGo)I| TNV €pyacia mou
KAVETE Kat va XelpieoTe To pnxavnpa pe mepiokewn. Mn xpnotponoujoere éva
nAekTpIKO epyaleio 6Tav eioTe Koupaopévoc/koupaapévn f) 6Tav Bpiokeote und TNV
€EMMPELT VAPKWTIKGV, owvomveUparog fj pappdkwv. Mia otypiaia anpocefia katd to
XEPLOPO TOU NAeKTPIKOU epyaleiou pmopei va o6nyrioet o€ cofapolc TpaupaTiopoUc.

» dopare évav katdAAnAo yia oag mpooTaTeuTiko eZ0MAIGHO Kat MAVTOTE POOTa-
TeUTIK@ yuaAwd. ‘OTav popdte Evav KaTaAnAo mpooTaTeuTiko e€OMAIOPO ONWC HAoKa
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npoaTaciag amo okovn, avtioAlednTIKG unodnpaTa acpaAeiag, TPOTATEUTIKO KPAVOC I
wraomibec, avaloya pe To eKAOTOTE €PYAAEio Kal T Xpron Tou, EAATTWVETAL O Kivouvog
TPAUPATIOPMY.

» Anogelyere Tnv aBéAnTn ekkivnon. BefaiwOeire o1t To nAekTpiko epyaleio éxet
amo{euxTei mpiv To cUVHETETE i€ To NAEKTPIKO HiKTUO f) HeE TV pmmatapia KaBag kat
mpw 1o mapaAdpere i To peTapépere. ‘OTav PETAPEPETE TO NAEKTPIKO €PYAAEio ExOvTaC
10 6AXTUAG 0aG OTO OLAKONTN 1} OTAV GUVOETETE TO PNXAvNUa Pe TV Tinyn pelpatoc 6Tav
auTo eivat akopn otn 6€on ON, TOTE dnpoupyeiTal Kivduvoc TPAUPATIoPMY.

» Agatpeire ané Ta nAekTpika epyaleia Tuxov cuvappoAoynpéva epyaleia piOpong i
kAe1d1d mpiv O€cete To NAekTPIKO €pyaAeio e Aetroupyia. ‘Eva epyaAeio n kAelbi
OUVAPHOAOYNHEVO 0 €Va TIEPIOTPEPOHEVO TPMHA EVOC UNXavnHaTog pmopel va odnynoet
O€ TPAUPATIOPOUC.

» Mnv unepekTipdre Tov €auto oag. Ppovrilere yia TNV acpali 6TaCTN TOU COHATOC
oag kaw duarnpeire mavrore TRV Wopporia oag. 'ETol pnopeite va eAéyEeTe KaAUTepa To
UNXAavnua o€ MEPINTWOELC AMPOGOOKNTWY TTEPIOTAGEWV.

» ®opare katdAAnAa evéipara. Mn opdre ¢papdid polxa i koopnpara. Kparare ta
paAAwd oag, Ta polxa cag KaL Ta yavTia cag Hakpea amé Kwvolpeva eaptipara.
XaAapn evbupaocia, kooprpata fi pakpld paANd propel va epmAakolv oTa KIvoupeva
eCapthuata.

» "Otav undpxet n duvarétnta cuvappoAoynong Statagewv avappognong fj suAAoyiig
oKOVNG, BePawwbdeire 0T auTég eivat cuvdepéveg pe To pnxavnpa KaBmg Kat oTL
XPNOHOMOL0UVTaL 6wOTA. H Xp1\on HLag avaped®nang okovng UMOQEl va eAATTWOEL TOV
Kivbuvo mou mpokaAeirat amod Tn oKovn.

EmpeAic xelptopdc Kat Xprion NAEKTPIKGOV epyalcinwv

» Mnv umepPpoPTMVETE TO PNXAvNHA. XPNGLHOMOLEITE YIa TRV EKACTOTE €EPYacia To
nAekTpiKO €pyaleio mou mpoopilerat yU autiv. Me To kaTaAAnAo nAekTpIKO epyaleio
€pyaleote KAAUTEPQ Kal a0PUAESTEPQ OTNV AVAPEPOHEVN TTEPLOXT] LOXUOG.

» Mn xpnouyotmotr)oeTe MoTE €va pnxavnpa mou €xet xaAaopévo Stakommn. ‘Eva nhek-
TPWKO epyaleio mou Gev pmopeite mAéov va To BEceTe o€ Aetmoupyia Kal/1} EKTOC AetToupyiag
elval emkivouvo Kal IPETEL va EMOKEUAOTEL.

» BydATe To @i¢ amé Tnv mpila kai/f apaipéote TV pnarapia mptv Sieédyere oto
pnxavnua pa omotadrmore epyacia pudponc, mpwv aAAagere éva e€dprnpa fj otav
npoketrat va Stapulagere/va amodnkeloeTte To pnxavnpa. Autd Ta mpoAnmTIKG PéTea
aopaAeiac Pewwvouv Tov Kivouvo amo Tuxov abéAnTn ekkivnon Tou NAeKTpIkoU epyaeiou.

» Awapuldayere Ta nAekTpika epyaleia mou be xpnopomnoteire pakpid and maidia. Mnv
E€MTPEWETE TN XPIiON TOU PNXavipaTog o€ aropa mou dev eival e€okewpéva B’ auto
1} 6ev éxouv draPacet Tig mapoloeg 0dnyieg. Ta nAexTpika epyaleia eivat emkivbuva
OTaV XPNOIHOTOLOUVTAL aTIO ATIELpA TPOCWA.

» Na mepunoteioTe mpooekTikd To NAEKTPIKO epyaleio. EAEyXeTe, av Ta Kivolpeva
efaptipara AetroupyoUlv dyoya, Xwpic va pmAokdpouy, f) pimwe EXOUV oTacel fi
POapei Tuxov eZapripara Ta onoia enmpealouv Tov TpoMo Actroupyiag Tou
nAekTpikoU epyaleiou. AwoTe autd Ta xaAacpéva e€apThpaTa yia EMOKEUN) TPV Ta
Eavaxpnowonoujoere. H Kaki ouvTnenon Twv NAEKTPIK®V epyaleinv anoTeAei atria
noAM®V aTugnUATWY.

» Awatnpeire Ta epyaleia komi¢ KoPTeP Kat kaBapd. TTPOGEKTIKA GUVTNENLEVA KOTITIKA
epyaleia opnvmvouv GuokoAdTepa kat odnyolvTal eukoAdTepPa.

» Xpnowyonoleire Ta nAektpika epyaleia, eZapripara, napeAkopeva epyaleia KTA.
oUpwva pe TIC mapoloeg odnyie. Aappavere emiong umoyn oag TiG EKAGTOTE
GuvOInkeg kat TV und ektéAeon epyacia. H xpnalponoinon Twv nNAEKTPIKWY epyaAeinv
yia epyaciec mou dev mpoAEmovTal yU auTd pmopel va 6npioupynaet emkivouveg
KATAOTACELG.

TpOGEKTIKOC XELPIOHOC KaL XpRon epyaAciwv pmatapiag

» DoprileTe TIC paTapieg POVO He POPTIOTEC MOU MPOTEIVOVTAL UTIO TOV KATACKEU-
aoTi). 'Evag popTIoTiC ToU €ivat KATAAMNAOC HOVO yid €va GUYKEKPIUEVO TUTIO UMATAPLOY
dnutoupyel Kivbuvo mupkaylag otav xpnotponoinBel yia AMec pmatapiec.

» Xpnowomoleite ota nAekTpika epyaleia povo pmarapie mou mpoopilovral yU auta.
H xprion GAwv pmatapiwv propel va odnynoel e TpaupaTiopoUc Kat va 6nutoupynoet
Kivouvo mupkayldc.

» Kpardre Ti¢ pmatapieg mou 6€ XpnoioToLEiTE HAKQLA ATI6 CUVOETRPEC XUPTIOV,
vopiopara, KAeibid, kapid, Bideg ki @AAa pikpd petaAAka avrikeipeva mou
umopoUv va BpaxukukAwoouy TiC emaPég TG pmatapiac. 'Eva BpaxukUKAwpa Twv
ENaQ®V TNE HNaTapiac HMopei va mpoKAAEOEL TPAUATIONOUG N} pwTIA.

» Mua Tuxov eapalpévn xprjon pmopei va odnyioet ge S1appor) uypwv amod TRV
pnarapia. Amopelyete kaOe emai P’ autd. Ze mepinTwon Tuxaiag enagrc
EemAlvere KaAd pe vepd. Ze nepinTwon mou Ta uypa 6a épBouv o€ emar) pe Ta para,
npénet va {nTijoeTe emiong kat atpiki BofBeta. Aappéovta uypd pnatapiag umopei va
obnynoouv o€ epediopolic Tou 6éppatog ) oe eykalpata.

Service

» AmoTe To NAeKTPLKO epyaleio oag yia emokeur) and dplota ekmatdbeupévo mpoo-
WMKO Kat pe yvijowa avraAAakTikd. 'ETol eEaogalilete Tn Slatnpnon Tne aopaAelag Tou
HNXavAPaToC.

Ynobeilelc aopaleiag yia kareafidia

» Namavere 1o pnxavnpa armo Ti HOVWHEVES EMPAVELEC GUYKPATNONG OTAV TpOKELTal
va die€ayere epyaoieg kard Tig omoieg undpxet kivduvog n Bida va cuvavTijoet Tuxov
1N 0patéC NAEKTPOPOPEC YPAHHEC. H emagn Tng Bidag pe pia umod Taon euplokopevn
NAEKTPIKI ypappn Umopei va 6€aet peTaAAIKG TURPATA TOU UNXaviHaToc €Mong umod Taon
katva odnynoet €tot o€ nAektponAnéia.

» Kparare kaAa To nAekTpiko epyaAeio. 'Otav Biowvete r AUveTe Bibec pnopei va
ep@avioTolv mpodokalpa avTidpaoTIKES poTIEC (KAoTonuaTa).
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» TTpwv amoBéoeTe To NAEKTPIKG EpYUA€io TEPIIEVETE TPOTA VO OTAPATHOEL EVTEAQC Va
Kiveitat. To TonoBetnpévo eEapTnua Umopel va opnvwoeL Kal va onynoeL aTny anwAela
TOU eAéyxou Tou NAEKTPIKOU epyaleiou.

» Tpw Sie€ayere omowadimote epyacia oo i6lo To nAekTPIKO €pyaAeio (m. X.
ouvTipnon, ahAayi epyaAeiou KTA.) KaBGC Kat 6Tav MPOKELTAL VA TO HETAPEPETE
BéaTe To SrakomTn aAAayic Yopac mepLoTPoPIC oTN peoaia OEon. Ye nepinTwon
aBéAnng evepyomoinang Tou GlakonTn ON/OFF undpxet kivuvoc TpaupaTiopou.

[ Na mpooTarelere To nAekTPIKO epyaleio amd uynAég Beppokpaciag, m. X.
O akopn kat and ouvexi nAaki) akrivoBoAia, kaBa¢ emiong kat amé pwrid,
vepo Kat uypaaia. MpokaAeirat kivouvog ékpnénc.

> Iemepimrwon BAGRNG fi/Kat avTikavovikig XpRong TG pmarapiac pmopei va
€£€éABouv avabupidaoerg and Tnv pratapia. AQIoTe va pmiel PpPEKOC aépag Kat
€EMOKePTEITE EVa yIaTeo av aoBavOeire evoxAnoeig. Ot avabupidoelc pmopel va
epebioouv TIg avanveuoTikeg 0douc.

Ynobeifelc aopaleiac yia popTioTEC
Mnv ekOétete Th ouskeur) oTn Bpoxi KatTnv uypacia. H dieiobuon vepol o’ éva
@opTLOTH auavel Tov kivouvo nhextponAngiag.

» Na oprilere Ti¢ pmatapieg 0vTwv Adiou Tng Bosch f Ti¢ pmarapieg mou eivat
€yKaraoTnPéveC o€ mpoiovTa Tng Bosch pie Tig ToeL mou avagEpovTal oTa TEXVIKA
XAPAKTNELOTIKA. AlaQOPETIKA PoKaAeiTal Kivouvog upKayLag kat Ekpnenc.

» Awatnpeire To popTioTi KaBapd. H pUnavon Tne cuokeunc Onutoupyei kivbuvo nAekTpo-

mAngiac.

» EAéyxeTe mpwv ano KaOe Xprion To PopTioTi}, To NAEKTPIKO KaAwdio KatTo pig. Mn
XPNOLUOTIOLGETE TO POPTLOTI) O€ MepinTwon mou Oa eEakpiBwoere kamoteg BAdfec i
{nmeég. Mnv avoiéere o idlog/n i6ia To popTieTr) aAAa dwoTe Tov onwabdimoTe o€
€161Ka EKMALGEUPEVO TEXVIKO IPOGWITIKO YLa Va TOV EMOKEUAGEL i€ YViiola
efapTipara. XaAaopévol popTIoTES, KaAwbia kat gic au€avouv Tov Kivbuvo
nAektponAngiac.

» Mnv agrioeTe To POPTIOTI] Va AELTOUPYI|OEL EMAV O€ pia eUPAeKTN emeavera (m. x.
Xapti, updopara ktA.) i) péca oe eUpAekro mepiBaAAov. Anpioupyeirat kivbuvog
nupkayag e€atriag Tng Béppavong Tou opTIOTH.

» Na emrnpeire Ta mawbia. ‘Etot e€aopalierat otiTa nadia dev 6a nai€ouv pe 1o popTioTr.

» TTadid kat aropa mou e€atriag MePLOPIOHEVWV CWHATIKAV, alednTneiwy fi
MIVEUATIK®V IKavoThTwV i Adyw amelpiag f) yvaoewv dev eivai oe 0éon va
XEPLOTOUV aGPAAGI TO POPTLOTI), HEV EMTPEMETAL VA XPI|GLHOTIOL)OOUV AUTOV TO
(POPTLOTI), EKTOC av emrnpoUlvTal Kat kaBodnyouvral and éva umeiBuvo mpoowo.
AapopeTIKG UMApXEL Kivouvog AaBog XeIpLoPOU KAl TRAUATIHMV.

Xprjon ocUpPWVa JIE TOV TIPOOPLOHO
To pnxavnua npoopietat yia 1o Bidwpa katTo Alotpo Bowv.

Eidwkéc umodeiferg

» Na Balere To nAekTpiko epyaAeio endvw otn Biba povo otav autd BpiokeTat EKTOC
Aetroupyiac. Meplotpepopeva epyaleia pmopei va yAloTprjoouv.

» 'Otav aAAd{ere To epyaAeio va popare mpooTateuTika yuaAud. Mnv kotralere
kareuBeiav aTnv umodoxr epyaAeiou. To epyaleio pmopei va ekapevioviaTel mpog Ta
€€w oTav 1o aMalete.

» Na TomoBereire povo amod pia karcafidoAapa oe kabe OaAapo Tng kN
karoafBiboAapmv. Na xpnoponoteire pévo kovrég karoapidoAapec. Ot pakpléc
katoaplooAapeg 6ev pnopouv va TonoBetnBouv otn Brikn katoaBdapwy.

» ‘Otav o G€ovac eivat pmAokaplopévog Hev EMTPEMETAL VA TTATOETE TO HlakomTn
ON/OFF nepioaoTepo anod 15 deutepoAenTa. AtaopeTika To nAeKTPIKO epyaleio
umopei va umooTei BAGRN.

Tiirkce

Bu elektrikli el aleti pazarlama islemlerinde numune olarak kullaniimak icindir!

- Bu elektrikli el aleti satilik degildir.
- Bu elektrikli el aleti Robert Bosch GmbH’nin malidir. Liitfen en geg ii¢ ay icinde Bosch
firmasindaki muhatabiniza geri veriniz.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini okuyun. Aciklanan
uyarilara ve talimat hiikiimlerine uyulmadig) takdirde

|I || elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya agir
yaralanmalara neden olunabilir.

Elektrikli El Aletleri icin Genel Uyari Talimati

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini okuyun. Aciklanan uyarilara ve
talimat hiikiimlerine uyulmadigi takdirde elektrik carpmalarina, yanginlara
ve/veya agir yaralanmalara neden olunabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak iizere saklayin.

Uyari ve talimat hiikiimlerinde kullanilan “Elektrikli EI Aleti” kavrami, akim sebekesine bagli

(sebeke baglanti kablosu ile) aletlerle akii ile ¢alisan aletleri (akim sebekesine baglantisi

olmayan aletler) kapsamaktadir.

Caligma yeri giivenligi

» Calistiginiz yeri temiz tutun ve iyi aydinlatin. Calistiginiz yer diizensiz ise ve iyi aydin-

latilmamissa kazalar ortaya ¢ikabilir.
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» Yakininda patlayici maddeler, yanici sivi, gaz veya tozlarin bulundugu yerlerde
elektrikli el aleti ile calismayn. Elektrikli el aletleri, toz veya buharlarin tutusmasina
neden olabilecek kivilcimlar ¢ikarirlar.

» Elektrikli el aleti ile calisirken cocuklari ve baskalarini uzakta tutun. Dikkatiniz dagi-
lacak olursa aletin kontroliinii kaybedebilirsiniz.

Elektrik Giivenligi

» Elektrikli el aletinin baglant: fisi prize uymalidir. Fisi hicbir zaman degistirmeyin.
Koruyucu topraklanmis elektrikli el aletleri ile birlikte adaptor fis kullanmayin.
Degistirilmemis fis ve uygun priz elektrik carpma tehlikesini azaltir.

» Borular, kalorifer petekleri, isiticilar ve buzdolaplari gibi topraklanmis yiizeylerle
bedensel temasa gelmekten kacinin. Bedeniniz topraklandigi anda biiyiik bir elektrik
carpma tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Aleti yagmur altinda veya nemli ortamlarda birakmayin. Suyun elektrikli el aleti icine
sizmasi elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Elektrikli el aletini kablosundan tutarak tasimayin, kabloyu kullanarak asmayin
veya kablodan cekerek fisi cikarmayin. Kabloyu isidan, yagdan, keskin kenarli
cisimlerden veya aletin hareketli parcalarindan uzak tutun. Hasarli veya dolagmis
kablo elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Bir elektrikli el aleti ile acik havada calisirken, mutlaka acik havada kullanilmaya
uygun uzatma kablosu kullanin. Acik havada kullanilmaya uygun uzatma kablosunun
kullanilmasi elektrik carpma tehlikesini azaltir.

» Elektrikli el aletinin nemli ortamlarda calistirimasi sartsa, mutlaka ariza akimi ko-
ruma salteri kullanin. Ariza akimi koruma salterinin kullanimi elektrik carpma
tehlikesini azaltir.

Kisilerin Giivenligi

» Dikkatli olun, ne yaptiginiza dikkat edin, elektrikli el aleti ile isinizi makul bir tempo
ve yontemle yiiriitiin. Yorgunsaniz, aldiginiz haplarin, ilaclarin veya alkoliin
etkisinde iseniz elektrikli el aletini kullanmayin. Aleti kullanirken bir anki dikkatsizlik
onemli yaralanmalara neden olabilir.

» Daima kisisel koruyucu donanim ve bir koruyucu gozliik kullanin. Elektrikli el aletinin
tiirdi ve kullanimina uygun olarak; toz maskesi, kaymayan is ayakkabilari, koruyucu kask
veya koruyucu kulaklik gibi koruyucu donanim kullanimi yaralanma tehlikesini azalttir.

» Aleti yanhshkla calistirmaktan kacinin. Akim ikmal sebekesine ve/veya akiiye
baglamadan, elinize alip tasimadan once elektrikli el aletinin kapal oldugundan
emin olun. Elektrikli el aletini parmaginiz salter iizerinde dururken tasirsaniz ve alet
actkken fisi prize sokarsaniz kazalara neden olabilirsiniz.

» Elektrikli el aletini calistirmadan 6nce ayar aletlerini veya anahtarlari aletten
cikarin. Aletin donen parcalari icinde bulunabilecek bir yardimci alet yaralanmalara
neden olabilir.

» Calisirken bedeniniz anormal durumda olmasin. Calisirken durusunuz giivenli
olsun ve dengenizi her zaman koruyun. Bu sayede aleti beklenmedik durumlarda daha
iyi kontrol edebilirsiniz.

» Uygun is elbiseleri giyin. Genis giysiler giymeyin ve taki takmayin. Saclarinizi, giy-
sileriniz ve eldivenlerinizi aletin hareketli parcalarindan uzak tutun. Bol giysiler,
uzun saclar veya takilar aletin hareketli pargalari tarafindan tutulabilir.

» Toz emme donanimi veya toz tutma tertibati kullanirken, bunlarin bagh oldugun-
dan ve dogru kullamldigindan emin olun. Toz emme donaniminin kullanimi tozdan
kaynalanabilecek tehlikeleri azaltir.

Elektrikli el aletlerinin 6zenle kullanimi ve bakimi

» Aleti asiri dlcede zorlamayin. Yaptiginiz ise uygun elektrikli el aletleri kullanin.
Uygun performansli elektrikli el aleti ile, belirlenen ¢alisma alaninda daha iyi ve giivenli
caliirsiniz.

» Salteri bozuk olan elektrikli el aletini kullanmayin. Acilip kapanamayan bir elektrikli
el aleti tehlikelidir ve onariimalidir.

» Alette bir ayarlama islemine baglamadan ve/veya akiiyii cikarmadan dnce, her-
hangi bir aksesuari degistirirken veya aleti elinizden birakirken fisi prizden cekin.
Bu 6nlem, elektrikli el aletinin yanlislikla calismasini énler.

» Kullanim disi duran elektrikli el aletlerini cocuklarin ulasamayacagi bir yerde sak-
layin. Aleti kullanmayi bilmeyen veya bu kullanim kilavuzunu okumayan kisilerin
aletle calismasina izin vermeyin. Deneyimsiz kisiler tarafindan kullanildiginda
elektrikli el aletleri tehlikelidir.

» Elektrikli el aletinizin bakimini 6zenle yapin. Elektrikli el aletinizin kusursuz olarak
islev gormesini engelleyebilecek bir durumun olup olmadigini, hareketli parcalarin
kusursuz olarak islev goriip gormediklerini ve sikisip sikismadiklarini, parcalarin
hasarli olup olmadigini kontrol edin. Aleti kullanmaya baglamadan dnce hasarh
parcalari onartin. Birgok is kazasl elektrikli el aletlerinin kéti bakimindan kaynaklanir.

» Kesici uclari daima keskin ve temiz tutun. Ozenle bakimi yapilmis keskin kenarli
kesme uglarinin malzeme icinde sikisma tehlikesi daha azdir ve daha rahat kullanim
olanagi saglarlar.

» Elektrikli el aletini, aksesuari, uclari ve benzerlerini, bu 6zel tip alet icin ongoriilen
talimata gore kullanin. Bu sirada calisma kosullarini ve yaptiginiz isi dikkate alin.
Elektrikli el aletlerinin kendileri icin dngoriilen alanin disinda kullaniimasi tehlikeli
durumlara neden olabilir.

Akiilii aletlerin 6zenli bakimi ve kullanimi

» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile sarj edin. Bir akiiniin sarjina
uygun olarak iiretilmis sarj cihazi bagka bir akiiniin sarji icin kullanilirsa yangin tehlikesi
ortaya gikar.

» Sadece ilgili elektrikli el aleti icin dngoriilen akiileri kullanin. Baska akilerin
kullanimi yaralanmalara ve yanginlara neden olabilir.
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» Kullaniimayan akiiyii biiro ataclari, madeni bozuk paralar, anahtarlar, civiler,
vidalar veya metal nesnelerden uzak tutun. Bunlar kdpriileme yaparak kontaklara
neden olabilir. Akii kontaklari arasindaki bir kisa devre yanmalara veya yanginlara
neden olabilir.

» Yanlis kullanim durumunda akiiden sivi disari sizabilir. Bu sivi ile temasa gelmeyin.
Yanhshkla temasa gelirseniz su ile iyice yikayin. Eger sivi gozlerinize gelecek
olursa hemen bir hekime bagvurun. Disari sizan akii sivisi cilt tahrislerine ve yanmalara
neden olabilir.

Servis

» Elektrikli el aletinizi sadece yetkili personele ve orijinal yedek parca kullanma ko-
suluile onartin. Bu sayede aletin giivenligini siirekli hale getirirsiniz.

Vidalama makinesi giivenlik talimati

» Vidanin gériinmeyen elektrik kablolarina veya aletin kendi sebeke baglanti
kablosuna rastlama olasiligi bulunan isleri yaparken elektrikli el aletini izolasyonlu
tutamagindan tutun. Vidanin gerilim ileten kablolarla temasi elektrikli el aletinin metal
parcalarini da elektrik akimina maruz birakabilir ve elektrik carpmasina neden olabilir.

» Elektrikli el aletini sikica tutun. Vidalar takilip sokiiliirken kisa siireli yiiksek reaksiyon
momentleri ortaya cikabilir.

» Elinizden birakmadan 6nce elektrikli el aletinin tam olarak durmasini bekleyin.
Alete takilan ug sikisabilir ve elektrikli el aletinin kontrolini kaybedebilirsiniz.

» Aletin kendinde bir calisma yapmadan dnce (6rnegin bakim ve ug degistirme
islerinden 6nce), aleti bir yere tasirken veya saklarken her defasinda donme yonii
degistirme salterini orta konuma getirin. Acma/kapama salterine yanlislikla
basildiginda yaralanma tehlikesi ortaya ¢ikabilir.

[ Elektrikli el aletini sicaga karsl, 6rnegin siirekli giines isinina, atese, suya
O ve neme karsi koruyun. Patlama tehlikesi vardir.

» Hasar gordiiklerinde veya usuliine uygun kullanilmadiklarinda akiiler buhar cikara-
bilir. Calistiginiz yeri havalandirin ve sikayet olursa hekime basvurun. Akiilerden
ctkan buharlar nefes yollarini tahris edebilir.

Sarj cihazlan icin giivenlik talimati

Sarj cihazini yagmur ve neme karsi koruyun. Sarj cihazinin igine su sizmasi
elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Sadece Bosch lityum iyon akiileri veya Bosch iiriinlerine takili teknik veriler
béliimiinde belirtilen gerilime sahip akiileri sarj edin. Aksi takdirde yangin ve
patlama tehlikesi olusur.

» Sarj cihazini temiz tutun. Kirlenme nedeniyle elektrik carpma tehlikesi ortaya ¢ikar.

» Her kullanimdan 6nce sarj cihazini, kabloyu ve fisi kontrol edin. Hasar tespit
ederseniz sarj cihazini kullanmayin. Sarj cihazini kendinizagmayin, sadece kalifiye
elemanlara veya uzmanlara actirin ve sadece orijinal yedek parcalar kullanin.
Hasarli sarj cihazi, kablo ve figler elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Sarj cihazini kolay tutusan zeminlerde kullanmayin (6rnegin kagit, tekstil malze-
mesi vb.). Sarj islemi sirasinda sarj cihazinda meydana gelen isinma yangin tehlikesi
dogurur.

» Cocuklara goz kulak olun. Bu yolla gocuklarin sarj cihazi ile oynamasini nleyebilirsiniz.

» Fizyolojik, duyusal veya zihinsel yetenekleri veya deneyimsizlikleri veya
bilgisizlikleri nedeniyle sarj cihazim giivenli bicimde kullanamayacak durumda
olan cocuklar ve kisiler, bu sarj cihazini sorumlu bir kisinin gézetim ve denetimi
olmadan kullanamazlar. Aksi takdirde hatali kullanim veya yaralanma tehlikesi ortaya
cikar.

Usuliine uygun kullanim
Bu alet vidalarin takilmasi ve sokiilmesi icin gelistirilmistir.

Ozel aciklamalar

» Elektrikli el aletini daima kapali durumda vida iizerine yerlestirin. Donmekte olan
uclar kayabilir.

» Uc degistirirken koruyucu gozliik kullanin. Dogrudan u¢ kovani icine bakmayin. Ug
degistirilirken 6ne dogru firlayabilir.

» Bits magazinine her odacik icin sadece bir vidalama bitsi yerlestirin. Sadece kisa
standart vidalama bitsleri kullanin. Uzun vidalama bitsleri bits magazinine
doldurulamaz.

» Matkap mili bloke oldugunda agma/kapama salterine 15 saniyeden daha uzunsiire
basmayin. Aksi takdirde elektrikli el aleti hasar gorebilir.

Polski

Niniejsze elektronarzedzie jest jedynie wzorcowym produktem do analizy

marketingowej!

- Elektronarzedzie nie jest dopuszczone do sprzedazy.

- Elektronarzedzie jest wtasnoscia firmy Robert Bosch GmbH. Najpézniej po uptywie
trzech miesiecy nalezy je zwrécic firmie Bosch — na rece odpowiedniej osoby
kontaktowej.

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i przepisy.

Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga
|I || spowodowac porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie

obrazenia ciata.
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0Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla elektronarzedzi

& OSTRZEZENIE Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac

porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla
dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi sie do elektronarzedzi zasila-
nych energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych
akumulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystoscii dobrze oswietlone. Nieporzadek
w miejscu pracy lub nieo$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna wypadkdw.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otoczeniu zagrozonym wybuchem,
w ktorym znajduija sie np. tatwopalne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy elektro-
narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowac zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwréci¢ uwage na to, aby dzieci i inne osoby
postronne znajdowaty sie w bezpiecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczeristwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposéb. Nie wolno uzywac¢ wtykow adapterowych w przypadku elek-
tronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda
zmniejszaja ryzyko porazenia pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
ilodowki. Ryzyko porazenia pradem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wilgocia. Przedostanie si¢ wody
do elektronarzedzia podwyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za przewdd, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka pociagajac za przewod.
Przewad nalezy chroni¢ przed wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala
od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadzenia. Uszkodzone lub spla-
tane przewody zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym niebem, nalezy uzywacé prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego rowniez do zastosowari zewnetrznych.
Uzycie whasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na zewnatrz) zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie wytaczni-
ka ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo oséb

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac ostroznos¢, kazda czynnosé
wykonywacé uwaznie i z rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest sie
zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykéw, alkoholu lub lekarstw. Moment
nieuwagi przy uzyciu elektronarzedzia moze stac sie przyczyna powaznych urazéw ciata.

» Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie ochronne i zawsze okulary ochronne. Noszenie
osobistego wyposazenia ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia z podeszwami
przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego lub $rodkdw ochrony stuchu (w zaleznosci od
rodzaju i zastosowania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narzedzia. Przed wiozeniem wtyczki
do gniazdka i/lub podtaczeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem lub
przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewnic sie, ze elektronarzedzie jest
wylaczone. Trzymanie palca na wytaczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia lub
podtaczenie do pradu wtaczonego narzedzia, moze stac sie przyczyna wypadkdow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunaé narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Nalezy dbac o stabilng pozycje
przy pracy i zachowanie rownowagi. W ten sposéb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizuterii.
Wiosy, ubranie i rekawice nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ wciagniete przez ruchome czesci.

» Jezeliistnieje mozliwos¢ zamontowania urzadzen odsysajacych i wychwytujacych
pyt, nalezy upewnic sie, Ze sa one podtaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciaza¢ urzadzenia. Do pracy uzywac nalezy elektronarzedzia, ktére
s do tego przewidziane. Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuije sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktorego wiacznik/wytacznik jest uszkodzony.
Elektronarzedzie, ktdrego nie mozna wigczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne i musi
zostac naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po zaprzestaniu pracy narze-
dziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda i/lub usunaé akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wiaczeniu sie elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac¢ w miejscu niedostepnym dla
dzieci. Nie nalezy udostepniac narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow. Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sg niebezpieczne.
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» Konieczna jest nalezyta konserwacja elektronarzedzia. Nalezy kontrolowac, czy
ruchome cze$ci urzadzenia dziataja bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy czesci nie
sa pekniete lub uszkodzone w taki sposéb, ktory miathy wptyw na prawidtowe
dziatanie elektronarzedzia. Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkéw spowodowanych jest przez niewtasciwg
konserwacje elektronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ narzedzi tnacych. O wiele rzadziej dochodzi do
zakleszczenia sie narzedzia tngcego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane
narzedzia fatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednic nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektronarzedzia moze doprowadzi¢
do niebezpiecznych sytuacji.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja narzedzi akumulatorowych

» Akumulatory nalezy fadowac¢ tylko w tadowarkach, zalecanych przez producenta.
W przypadku uzycia tadowarki, przystosowanej do fadowania okreslonego rodzaju aku-

mulatoréw, w sposdb niezgodny z przeznaczeniem, istnieje niebezpieczeristwo pozaru.

» W elektronarzedziach mozna uzywac jedynie przewidzianych do tego celu
akumulatoréw. Uzycie innych akumulatoréw moze spowodowac obrazenia ciata i
zagrozenie pozarem.

» Nieuzywany akumulator nalezy trzymac z dala od spinaczy, monet, kluczy,
gwozdzi, Srub lub innych matych przedmiotéw metalowych, ktére mogtyby
spowodowac zmostkowanie stykéw. Zwarcie pomiedzy stykami akumulatora moze
spowodowac oparzenia lub pozar.

» Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest wydostanie sie elektrolitu z akumulatora.
Nalezy unika¢ kontaktu z nim, a w przypadku niezamierzonego zetknigcia sie z
elektrolitem, nalezy umy¢ dane miejsce ciata woda. Jezeli ciecz dostata sie do
oczu, nalezy dodatkowo skonsultowac sie z lekarzem. Elektrolit moze doprowadzi¢
do podraznienia skory lub oparzen.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic¢ jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczenstwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki bezpieczenstwa dotyczace wkretarek

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych sruba mogtaby natrafi¢ na ukryte
przewody elektryczne, elektronarzedzie nalezy trzymac wylacznie za izolowane
powierzchnie rekojesci. Kontakt Sruby z przewodem zasilajgcym moze spowodowac
przekazanie napigcia na czesci metalowe elektronarzedzia, co mogtoby prowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym.

» Trzymaé mocno elektronarzedzie. Podczas dokrecania i luzowania $rub moga
wystapi¢ krétkotrwate wysokie momenty reakcji.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac, az znajdzie sie ono w
bezruchu. Narzedzie robocze moze sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Przed wszelkimi pracami przy elektronarzedziu (np. pielegnacja, wymiana
narzedzi itp.), jak i przy transporcie i sktadowaniu nalezy przetacznik kierunkow
obrotéw nastawi¢ na pozycje srodkowa. Przy niezamierzonym uruchomieniu
wiacznika/wytacznika istnieje niebezpieczenstwo zranienia.

[ Elektronarzedzie nalezy chronic przed wysokimi temperaturami, np. przed
O statym nastonecznieniem, przed ogniem, woda i wilgocia. Istnieje ryzyko
wybuchu.

» W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego uzytkowania akumulatora moze dojs¢
do wydzielenia si¢ gazow. Wywietrzy¢ pomieszczenie i w razie dolegliwosci
skonsultowac si¢ z lekarzem. Gazy moga uszkodzi¢ drogi oddechowe.

Wskazowki bezpieczenstwa dla tadowarek

Chroni¢ tadowarke przed deszczem i wilgocia. Przedostanie sie wody do
tadowarki zwigksza ryzyko porazenia pradem.

» tadowac nalezy wytacznie oryginalne akumulatory litowo-jonowe firmy Bosch lub
akumulatory whudowane do produktéw wyprodukowanych przez firme Bosch, o
parametrach podanych w danych technicznych. Inne zastosowanie moze
spowodowac pozar lub zagrozenie wybuchem.

» tadowarke nalezy utrzymywac w czystosci. Zabrudzenie moze staé sie przyczyng
porazenia elektrycznego.

» Przed uzyciem kazdorazowo sprawdzi¢ stan tadowarki, przewodu i wtyku. Nie
uzywac tadowarki w przypadku stwierdzenia uszkodzen. Nie otwierac
samodzielnie fadowarki. Naprawa powinna zosta¢ przeprowadzona wylacznie
przez wykwalifikowany personel serwisu przy uzyciu oryginalnych czesci
zamiennych. Uszkodzone tadowarki, przewody i wtyki zwigkszajg ryzyko porazenia
elektrycznego.

» Nie korzystac z tadowarki umieszczonej na tatwopalnym podtozu (np. papier,
tekstylia itp.) ani w sasiedztwie tatwopalnych substancji. Ze wzgledu na wzrost
temperatury fadowarki podczas procesu fadowania istnieje niebezpieczenstwo pozaru.

» Dzieci powinny znajdowac sie pod nadzorem. Tylko w ten sposéb mozna
zagwarantowac, ze nie beda sie one bawity tadowarka.

» Dzieci i niepelnosprawne fizycznie, emocjonalnie, lub psychicznie osoby oraz inne
osoby, ktorych doswiadczenie iflub wiedza jest niewystarczajaca, aby obstugiwaé
tadowarke przy zachowaniu wszelkich zasad bezpieczernstwa nie powinny
obstugiwac tadowarki bez nadzoru przez odpowiedzialna osobe. W przeciwnym
wypadku istnieje niebezpieczenstwo, iz urzadzenie zostanie niewtasciwie obstuzone, a
takze moze doj$¢ do obrazen.
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Uzycie zgodne z przeznaczeniem
Urzadzenie jest przeznaczone do wkrecania i wykrecania $rub.

Specjalne wskazowki

» Przed przytozeniem elektronarzedzia do Sruby nalezy je wytaczy¢. Obracajace sie
narzedzia robocze moga zeslizgnac sie z tha sruby.

» Podczas wymieniania narzedzia roboczego nalezy nosi¢ okulary ochronne. Nie
wolno patrze¢ bezposrednio na uchwyt narzedziowy. Narzedzie robocze moze zosta¢
podczas wymiany wyrzucone z duzg sitg do przodu.

> W kazdej z komér magazynka na koricowki wolno osadzac tylko jedna koricowke.
Stosowac nalezy wytacznie krétkie standardowe koncéwki wkrecajace. Dtuzsze
koricowki wkrecajace nie dadza sie umiesci¢ w magazynku na koncowki.

» Przy zablokowanym wrzecionie nie wciska¢ wtacznika/wytacznika diuzej niz
15 sekund. Elektronarzedzie mogtoby ulec uszkodzeniu.

Cesky

Predlozené elektronaradi je marketingovy vzorek!

- Elektronaradi neni schvaleno k prodeji.

- Elektronaradi je majetkem firmy Robert Bosch GmbH. Vratte jej nejpozdéji do trech
mésicti Vasemu kontaktnimu partnerovi u firmy Bosch.

Ctéte viechna varovna upozornéni a pokyny. Zanedbani
pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokynti mohou mit

II || za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka
poranéni.

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

QA VAROVANI Ctéte viechna varovna upozornéni a pokyny. Zanedbéni pfi
dodrZovani varovnych upozornéni a pokyni mohou mit za nasledek

zasah elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna uschovejte.
Ve varovnych upozornénich pouZity pojem ,elektronaradi” se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a na elektronaradi provozované na
akumulatoru (bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista
» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobre osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovni oblasti mohou vést k Grazdm.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném explozi, kde se nachazeji
hotlavé kapaliny, plyny nebo prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach
nebo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrZujte pFi pouziti elektronaradi daleko od Vaseho pracovniho
mista. Pfi rozptyleni mizete ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
zadnym zplisobem upravena. Spoleéné s elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupravené zastréky a vhodné zasuvky
snizuji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako napf. potrubi, topeni, sporaky
a chladnicky. Je-li Vase télo uzemnéno, existuje zvysené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do elektronaradi zvySuje
nebezpedi zasahu elektrickym proudem.

» Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k
vytaZeni zastrcky ze zasuvky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené kabely zvysuji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pouze takové prodluZovaci
kabely, které jsou zpiisobilé i pro venkovni pouZiti. PouZiti prodluzovaciho kabelu,
jez je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vihkém prostiedi, pouzijte
proudovy chranic. Nasazeni proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pfistupujte k pracis elektronaradim
rozumné. NepouzZivejte Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vlivem
drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi pouziti elektronaradi mize vést k
vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vidy ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomdcek jako maska proti prachu, bezpe¢nostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni elektronaradi, snizuji riziko
poranéni.

» Zabraiite neiimysinému uvedeni do provozu. Pfresvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete i pripojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi prst na spinaci nebo pokud stroj pfipojite ke
zdroji proudu zapnuty, pak to méize vést k Graziim.
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» Nezelektronaradizapnete, odstraiite sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky. Nastroj
nebo kli¢, ktery se nachazi v otacivém dilu stroje, mlize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte vzdy
rovnovahu. Tim miZete elektronaradi v neo¢ekavanych situacich Iépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo $perky. Vlasy, odév a rukavice
udrzujte daleko od pohybujicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé vlasy mohou
byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pfipravky, presvédcte se, Ze jsou pfipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Strojnepietézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S vhodnym
elektronaradim budete pracovat v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je vadny. Elektronaradi, které nelze
zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilu pFislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo odstraiite akumulator. Toto preventivni
opatreni zabrani nelimysinému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzivat
osobam, které se strojem nejsou seznameny neho necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpficuji se, zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze
je omezena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pred nasazenim stroje
opravit. Mnoho Grazi ma pricinu ve $patné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté. Pedlivé odetiované fezné nastroje s ostrymi
feznymi hranami se méné vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, pfisluSenstvi, nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynii. Respektuijte pfitom pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti
elektronaradi pro jiné nez uréujici pouZiti mize vést k nebezpecénym situacim.

Svédomité zachazeni a pouzivani akumulatorového naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je doporucena vyrobcem. Pro
nabijecku, ktera je vhodna pro urcity druh akumulator(, existuje nebezpedi pozaru, je-li
pouzivana s jinymi akumulatory.

» Do elektronaradi pouzZivejte pouze k tomu uréené akumulatory. PouZiti jinych
akumulator(i mdze vést k poranénim a pozardm.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte mimo kancelarské sponky, mince, klice,
hiebiky, $rouby nebo jiné drobné kovové predméty, které mohou zpiisobit pre-
mosténi kontaktii. Zkrat mezi kontakty akumulatoru miize mit za nasledek opaleniny
nebo pozar.

» Pii $patném pouZiti mize z akumulatoru vytéci kapalina. Zabraiite kontaktu s ni.
PFi nahodném kontaktu oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do odi,
navstivte navic i Iékare. Vytékajici akumulatorova kapalina mize zplsobit podrazdéni
pokozky nebo popaleniny.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim bude zajiSténo, Ze bezpecnost stroje
zlstane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro Sroubovak

» Pokud provadite prace, pFi kterych miize Sroub zasahnout skryta elektricka
vedeni, pak drzte elektronaradi na izolovanych plochach rukojeti. Kontakt Sroubu s
vedenim pod napétim mizZe privést napéti i na kovové dily elektronaradia vést k ideru
elektrickym proudem.

» Drzte elektronafadi pevné. Pri utahovani a povolovani $roubii se mohou kratkodobé
vyskytovat vysoké reakéni momenty.

> Nez jej odlozite, pockejte az se elektronaradi zastavi. Nasazovaci nastroj se mize
vzpricit a vést ke ztraté kontroly nad elektronaradim.

» Pred kazdou praci na elektronaradi (nap¥. udrzba, vyména nastroje apod.) a téz pi
jeho piepravé a uloZeni dejte pfepina¢ sméru otaceni do stredni polohy. Pri
neumysiném stlaceni spinace existuje nebezpedi poranéni.

. Chraiite elektronaradi pfed horkem, napf. i pred trvalym slunecnim

_m zarenim, pied ohném, vodou a vlhkosti. Existuje nebezpeci vybuchu.

» Pii poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou vystupovat pary.
Privadéjte Cerstvy vzduch a pfi potiZich vyhledejte IékaFe. Pary mohou drazdit
dychaci cesty.

Bezpecnostni upozornéni pro nabijecky
Chraiite nabijecku pied destém a vihkem. Vniknuti vody do nabijecky zvySuje
riziko Urazu elektrickym proudem.

» Akumulatory Li-ion firmy Bosch nebo tyto akumulatory zabudované ve vyrobcich
firmy Bosch nabijejte pouze napétim uvedenym v technickych datech. Jinak
existuje nebezpedi pozaru a vybuchu.

» UdrZujte nabijecku Cistou. Znecisténim vznika nebezpedi irazu elektrickym proudem.

» Pied kazdym pouzitim zkontrolujte nabijecku, kabel a zastrcku. Pokud jste zjistili
zavady, nabijecku nepouzivejte. Nabijecku sami neotvirejte a nechte ji opravit
pouze kvalifikovanym odbornym personalem a originalnimi nahradnimi dily.
Poskozena nabijecka, kabel a zastréka zvysuji riziko trazu elektrickym proudem.
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» Nabijecku neprovozujte na lehce hoflavém podkladu (napf¥. papir, textil apod.)
popf. v hoflavém prostredi. Z diivodu zahrivani nabijecky, jez vznika pfi nabijeni,
existuje nebezpedi pozaru.

» DohliZejte na déti. Tim bude zajisténo, Ze si déti s nabijeckou nehraji.

» Déti a osoby, jez na zakladé svych fyzickych, smyslovych nebo dusevnich
schopnosti ¢i své nezkuSenosti nebo neznalosti nejsou ve stavu nabijecku
bezpeéné obsluhovat, nesméji tuto nabijecku bez dozoru ¢i pokynii zodpovédné
osoby pouzivat. V opacném pfipadé existuje nebezpedi od chybné obsluhy a poranéni.

Urcené pouziti
Stroj je urcen k zasroubovani a uvolfiovani $roubd.

Zvlastni upozornéni

» Na Sroub nasad'te pouze vypnuté elektronaradi. Otacejici se nasazovaci nastroje
mohou sklouznout.

» Pfi vyméné nastroje noste ochranné bryle. Nedivejte se pfimo do nastrojového
drzaku. Pfi vyméné mize nasazovaci nastroj vystrelit vpred.

» Do komor v zasobniku bitii vkladejte pouze po jednom Sroubovacim bitu.
Pouzivejte pouze kratké standardni Sroubovaci bity. Delsi Sroubovaci bity nelze do
zasobniku bitd vlozit.

» Pfi zablokovaném vrtacim vieteni nestlacujte spinac déle nez 15 sekund. Jinak se
miiZe elektronaradi poskodit.

Slovensky

Predlozené rucné elektrické naradie je predvadzacou vzorkou!

- Toto rucné elektrické naradie nebolo schvalené na predaj.

- Toto rucné elektrické naradie je majetkom firmy Robert Bosch GmbH. Najneskor po
troch mesiacoch ho vratte spat svojmu partnerovi vo firme Bosch.

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia a
bezpecénostné pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraz-

II || nych upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujlicom
texte moze mat za nasledok zasah elektrickym pradom, spo-
sobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Vseobecné vystrazné upozornenia a hezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny.
APOZOR . o TIEENE ) .
Zanedbanie dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujlicom texte moze mat za nasledok zasah elektrickym pridom, spdsobit poziar
a/alebo tazké poranenie.
Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny starostlivo uschovajte na
budiice pouzitie.
Pojem rucné elektrické naradie“ pouzivany v nasledujliicom texte sa vztahuje narucné elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou $nirou) a na ru¢né elektrické naradie
napajané akumulatorovou batériou (bez privodnej $niry).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vZdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mozu mat za nasledok pracovné trazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny alebo horlavy prach. Rucné elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa poéas pouzivania ruéného
elektrického naradia zdrzZiavali v blizkosti pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
strany inej osoby mozete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastréka privodnej $niiry ruéného elektrického naradia musi pasovat do pouzitej
zasuvky. Zastrcku v Ziadnom pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym
naradim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené zastréky a
vhodné zasuvky znizuju riziko zasahu elektrickym pradom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povrchovymi plochami, ako st
napr. rury, vykurovacie telesa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvySené riziko zasahu elektrickym pridom.

» Chraite elektrické naradie pred icinkami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvySuje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodnii Sniiru mimo urceny ticel na nosenie rucného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodni $niiru. Zabezpeéte, aby sa sietova Sniira nedostala do blizkosti horiiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostrymi hranami alebo pohybuijtcimi sa si-
Ciastkami ruéného elektrického naradia. Poskodené alebo zauzlené privodné $niry
zvySujd riziko zasahu elektrickym pridom.

» Ked’ pracujete s ru¢nym elektrickym naradim vonku, pouzivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré sii schvalené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouZivanie vo vonkajSom prostredi,
zniZuje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Ak sa neda vyhniit pouzitiu ruéného elektrického naradia vo vihkom prostredi,
pouzite ochranny spinac pri poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym pradom.
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Bezpeénost 0sob

» Bud'te ostrazity, stistred'te sa na to, o robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepracujte s ru¢nym elektrickym naradim nikdy
vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.

Maly okamih nepozornosti moZe mat pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomadcky a pouzivajte vzdy ochranné okuliare. Nosenie
osobnych ochrannych pomdcok, ako je ochranna dychacia maska, bezpec¢nostna
pracovna obuv. ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla druhu ru¢ného
elektrického naradia a spésobu jeho pouZitia zniZuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elektrického naradia do ¢innosti.
Pred zasunutim zastrcky do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenimalebo prenasanimrucného elektrického naradia sa vzdy presvedcte sa, i
je ruéné elektrické naradie vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ruéného
elektrického naradia prst na vypinaci, alebo ak ruéné elektrické naradie pripojite na
elektrick siet zapnuté, moze to mat za nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraite z neho nastavovacie naradie alebo kl'ice na
skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti ruéného
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia osdb.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrZiavajte rovnovahu. Takto budete moct ru¢né elektrické naradie v
neoCakavanych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujucich sui¢iastok naradia. Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky mozu byt zachytené
rotujticimi ¢astami ruéného elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presvedcte sa, €i st dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na zachytavanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie ruc¢ného elektrického naradia a manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretaZujte. PouZivajte také elektrické naradie,
ktoré je uréené pre dany druh prace. Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat lep$ie a bezpecnejie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit do
opravy odbornikovi.

» Skor ako zacnete naradie nastavovat alebo prestavovat, vymienat prislusenstvo
alebo skoér, ako odlozite naradie, vZdy vytiahnite zastréku sietovej 3niiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabranuje netimyselnému spusteniu ru¢ného
elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavaijte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické naradie osobam, ktoré s nim nie st déverne
oboznamené, alebo ktoré si neprecitali tieto Pokyny. Rucné elektrické naradie je
nebezpecné vtedy, ked ho pouZivajl neskuisené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo osetrujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé sti¢iastky
bezchybne fungujii alebo ¢i neblokuiju, i nie st zlomené alebo poskodené niektoré
sti¢iastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat spravne fungovanie ruéného
elektrického naradia. Pred pouZitim naradia dajte poskodené sii¢iastky vymenit.
Vela nehdd bolo spdsobenych nedostatocnou tdrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maji mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo, nastavovacie nastroje a pod.
podrla tychto vystraznych upozorneni a bezpec¢nostnych pokynov. Pri praci
zohladnite konkrétne pracovné podmienky a éinnost, ktorii budete vykonavat.
PouZivanie ruéného elektrického naradia na iny tcel ako na predpisané pouZitie moze
viest k nebezpecnym situaciam.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového ruéného elektrického naradia a manipulacia

snim

» Akumulatory nabijajte len v takych nabijackach, ktoré odporica vyrobca aku-
mulatora. Ak sa pouZiva nabijacka, uréend na nabijanie urcitého druhu akumuldtorov,
na nabijanie inych akumulatorov, hrozi nebezpecenstvo poziaru.

» Do elektrického naradia pouzivajte len prislusné ur¢ené akumulatory. PouzZivanie
inych akumulatorov moZe mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

» Nepouzivané akumulatory neuschovavajte tak, aby mohli prist do styku s kan-
celarskymi sponkami, mincami, kl'i¢mi, klincami, skrutkami alebo s inymi drob-
nymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli spésobit premostenie kontaktov. Skrat
medzi kontaktmi akumulatora moze mat za nasledok popalenie alebo vznik poziaru.

» Z akumulatora méze pri nespravnom pouzivani vytekat kvapalina. Vyhybajte sa
kontaktu s touto kvapalinou. Po nahodnom kontakte miesto oplachnite vodou. Ak
sa dostane kvapalina z akumulatora do kontaktu s o¢ami, po vyplachu oéi
vyhl'adajte aj lekara. Unikajica kvapalina z akumulatora méze mat za nasledok
podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifikovanému personalu, ktory
pouziva originalne nahradné sii¢iastky. Tym sa zabezpedi, Ze bezpec¢nost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre skrutkovac

» Drzte rucné elektrické naradie len za izolované plochy rukoviti, ak vykonavate
takii pracu, pri ktorej by mohla skrutka natrafit na skryté elektrické vedenia.
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Kontakt skrutky s elektrickym vedenim, ktoré je pod napatim, moZze dostat pod napatie
aj kovové siiciastky naradia a sposobit zasah elektrickym pradom.

» Pri praci ruéné elektrické naradie dobre drzte. Pri utahovani a uvolfovani skrutiek
mozu kratkodobo vznikat velké reakéné momenty.

» Pockajte na tiplné zastavenie ruéného elektrického naradia, az potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa moze zaseknut a moze zapricinit stratu kontroly nad ruénym
elektrickym naradim.

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi (napr. idrzba, vymena nastroja
apod.) ako aj pri transporte a tischove naradia dajte prepinac¢ smeru otacania do
strednej polohy. V pripade neimyselného nahodného zapnutia vypinaca hrozi
nebezpedenstvo poranenia.

A, Chraiite ruéné elektrické naradie pred horicavou, napr. aj pred trvalym
O slneénym Ziarenim, ohiiom a pred vodou a vihkostou. Hrozi nebezpecenstvo
vybuchu.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodborného pouzivania mézu z
akumulatora vystupovat $kodlivé vypary. Zabezpeéte privod éerstvého vzduchu a
v pripade nevol'nosti vyhl'adajte lekarsku pomoc. Tieto vypary mozu podrazdit
dychacie cesty.

Bezpecnostné pokyny pre nabijacky

Chraite nabijacku pred tc¢inkami dazd'a a vlhkosti. Vniknutie vody do
nabijacky zvysuije riziko zasahu elektrickym pridom.

» Nabijajte len litiovo-ionové akumulatory znacky Bosch alebo iné akumulatory
zabudované do vyrobkov firmy Bosch, ktoré majii v ¢asti technické tidaje uvedené
napdtie. Vinom pripade hrozi nebezpecéenstvo poziaru a vybuchu.

» Udrziavajte nabijacku v Cistote. Nasledkom znecistenia hrozi nebezpecenstvo zasahu
elektrickym pradom.

» Pred kazdym pouzitim produktu prekontrolujte nabijacku, privodni $niiru aj
zastrcku. Nepouzivajte nabijacku v pripade, ak ste zistili nejaké poskodenie.
Nabijaéku sami neotvarajte a davajte ju opravovat len kvalifikovanému personalu
a vylucne iba s pouzitim originalnych nahradnych sii¢iastok. Poskodené nabijacky,
privodné $ndry a zastréky zvysuju riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte nabijacku poloZenti na Fahko horfavom podklade (ako je napr.
papier, textil a podobne) resp. ani v horfavom prostredi. Zohrievanie nabijacky,
ktoré vznika pri nabijani, predstavuje nebezpecenstvo poZiaru.

» Davajte pozor na deti. Takymto spdsobom zabezpecite, aby sa deti nehrali s
nabijackou.

» Deti a osoby, ktoré na zaklade svojich fyzickych, senzorickych alebo dusevnych
schopnosti alebo kvoli nedostatku skisenosti alebo poznatkov nie sti v stave
spolahlivo obsluhovat tito nabijacku, nesmii pouzivat tiito nabijacku bez dozoru
alebo pokynov nejakej zodpovednej osoby. V opa¢nom pripade hrozi
nebezpecenstvo nespravnej obsluhy alebo poranenia.

Pouzivanie podla urcenia
Toto naradie je urcené na zaskrutkovavanie a uvolfiovanie skrutiek.

$pecialne upozornenia
» Rucné elektrické naradie prikladajte na skrutku iba vo vypnutom stave. Otacajlice
sa pracovné nastroje by sa mohli zoSmyknut.

» Pri vymene pracovného nastroja pouzivajte ochranné okuliare. Nepozerajte
priamo do upinacieho mechanizmu (upinacej hlavy). Pri vymene pracovného
nastroja moze byt pracovny nastroj vymrsteny smerom dopredu.

» Vkladajte do kazdej komarky zasobnika skrutkovacich hrotov len po jednom
skrutkovacom hrote. Pouzivajte len kratke standardné skrutkovacie hroty. DIhsie
skrutkovacie hroty sa do zasobnika skrutkovacich hrotov nesma vkladat.

» V pripade zablokovania vitacieho vretena nedrzte vypinac stlaceny dlhsie ako
15 sekund. Inak by sa mohlo ruéné elektrické naradie poskodit.

Magyar

Ez az elektromos kéziszerszam egy marketing minta!

- Ezt az elektromos kéziszerszamot forgalomba hozni vagy eladni tilos.
- Azelektromos kéziszerszam a Robert Bosch GmbH tulajdona. Kérjiik legkésébb harom
hénap elteltével adja vissza a Bosch kapcsolattartd személyének.

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmeztetést és
eldirast. A kovetkezékben leirt eléirdsok betartasanak

II || elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi
sériilésekhez vezethet.

Altalanos biztonsagi eléirasok az elektromos kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmeztetést és
eldirast. A kovetkezékben leirt el6irdsok betartasanak

elmulasztasa aramiitésekhez, tlizhoz és/vagy stlyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a késébbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket az eléirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a halézati elektromos

kéziszerszamokat (haldzati csatlakozd kabellel) és az akkumulatoros elektromos

kéziszerszamokat (haldzati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.
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Munkahelyi biztonsag
» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munkahelyét. A rendetlenség és a
megvilagitatlan munkateriilet balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszélyes kornyezethen, ahol
égheté folyadékok, gazok vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyujthatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a munkahelytél, ha az elektro-
mos kéziszerszamot hasznalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a
berendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» A késziilék csatlakozé dugéjanak bele kell illeszkednie a dugaszoléaljzatha. A
csatlakozo dugot semmilyen modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csatlakoz6 adaptert.
A vidltoztatas nélkiili csatlakozo dugok és a megfeleld dugaszold aljzatok csokkentik az
aramiités kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitogépek megérintését. Az aramiitési veszély megnovekszik, ha a teste le van
foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6t6l vagy nedvességtél. Ha viz hatol
be egy elektromos kéziszerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltérd célokra, vagyis a szerszamot soha ne
hordozza vagy akassza fel a kabelnél fogva, és sohase htizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt h6forrasoktdl, olajtol, éles
élektdl és sarkoktol és mozgo gépalkatrészektol. Egy megrongalddott vagy csomok-
kal teli kabel megnéveli az aramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valo hasznalatra engedélyezett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban vald hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasznalata csokkenti az dramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam nedves kornyezetben valo
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-védékapcsolot. Egy hibadram-véddkap-
csol6 alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kdzben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznalja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam hasznalata kozben komoly sériilésekhez
vezethet.

» Viseljen személyi védofelszerelést és mindig viseljen véddszemiiveget. A személyi
védofelszerelések, mint porvédé alarc, cstiszasbiztos védécipd, véddsapka és fiilvédo
hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését. Gy6z6djon meg arrél, hogy az
elektromos kéziszerszam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzatba, csatlakoztatna az akkumulator-csomagot, és mielétt felvenné
és vinni kezdené az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kéziszerszam
felemelése kdzben az ujjat a kapcsoldn tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el
a beallitoszerszamokat vagy csavarkulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket okozhat.

» Ne becsiilje tul onmagat. Keriilje el a normalistdl eltéré testtartast, iigyeljen arra,
hogy mindig biztosan alljon és az egyenstilyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo részektol. A bo ruhat, az ékszereket és a
hosszU hajat a mozgo alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Haaz elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a por elszivasahoz és 6sszegyiij-
téséhez sziikséges berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelel6 médon
hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendeltetésiiknek megfeleléen
miikodnek. A porgylijté berendezések hasznalata csokkenti a munka soran keletkezé
por veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az arra szolgalo elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot, amelynek a kapcsoldja elromlott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsolni, veszé-
lyes és meg kell javittatni.

» Huizza ki a csatlakoz6 dugét a dugaszoldaljzathol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon beal-
litasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. £z
az el6vigydzatossagi intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan iizembe helyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak az
elektromos kéziszerszamot, akik nem ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak el
ezt az (itmutatot. Az elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan
személyek hasznaljak.

» Akésziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a mozgo alkatrészek kifogastala-
nul miikddnek-e, nincsenek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongaldodva olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehetnek az elektromos
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kéziszerszam miikodésére. A berendezés megrongalodott részeit a késziilék
hasznalata elétt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik, amelyet az elektromos
kéziszerszam nem kielégité karbantartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat. Az éles vagoélekkel rendel-
kezd és gondosan apolt vagdszerszamok ritkabban ékelddnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betétszerszamokat sth. csak ezen
eloirasoknak és az adott késziiléktipusra vonatkozo kezelési utasitasoknak megfe-
leléen hasznalja. Vegye figyelembe a munkafeltételeket és a kivitelezendé munka
sajatossagait. Az elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétl eltéré célokra valo
alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasznalata

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokésziilékekben toltse fel. Ha egy
bizonyos akkumulatortipus feltoltésére szolgalo toltokésziilékben egy masik akku-
mulatort prébal feltlteni, tiiz keletkezhet.

» Az elektromos kéziszerszamban csak az ahhoz tartozo akkumulatort hasznalja.
Mas akkumulatorok hasznalata személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

» Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort barmely fémtargytol, mint példaul
irodai kapcsoktol, pénzérméktal, kulcsoktol, szogektol, csavaroktol és mas
kisméretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak az érintkezéket. Az akkumulator
érintkez6i kozotti rovidzarlat égési sériiléseket vagy tiizet okozhat.

» Hibas alkalmazas esetén az akkumulatorbol folyadék Iéphet ki. Keriilje el az
érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt az akkumula-
torfolyadékkal, azonnal 6blitse le vizzel az érintett feliiletet. Ha a folyadék a sze-
mébe jutott, keressen fel ezen kiviil egy orvost. A kilép6 akkumulatorfolyadék
irritaciokat vagy égéses borsériiléseket okozhat.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett személyzet csak eredeti potal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

wr

Biztonsagi el6irasok a csavarozogépek szamara

> Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogantyiifeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a csavar fesziiltség alatt allo, kiviilrél nem
lathato vezetékekhez érhet. Ha a csavar egy fesziiltség alatt allo vezetékhez ér, az
elektromos kéziszerszam fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek és aramiitéshez
vezethetnek.

» Tartsa szorosan fogva az elektromos kéziszerszamot. A csavarok meghuizasakor
vagy kioldasakor révid idére igen magas reakcios nyomaték Iéphet fel.

» Varjameg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-
szerszam beékelédhet, és a kezeld elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

» Az elektromos kéziszerszamon végzend6 minden munka (példaul karbantartas,
szerszamcsere, sth.) megkezdése el6tt, valamint szallitashoz és tarolashoz
kapcsolja at a forgasirany-atkapcsolot a kozépallasha. Ellenkezd esetben a
be-/kikapcsolo véletlen megérintésekor bekapcsolodd késziilék sériiléseket okozhat.

\  Ovja meg az elektromos kéziszerszamot a forrésagtol, példaul a tartés
[@ napsugarzastol, a tiiztdl, a viztol és a nedvességtol. Ellenkez6 esetben
robbanasveszély all fenn.

» Az akkumulator megrongalddasa vagy szakszeriitlen kezelése esetén abhol g6zok
léphetnek ki. Azonnal juttasson friss levegot a helyiségbe, és ha panaszai vannak,
keressen fel egy orvost. A gézok ingerelhetik a légutakat.
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Biztonsagi eldirasok a toltokésziilékek szamara

Tartsa tavol a toltokésziiléket az es6tdl vagy nedvességtol. Ha viz hatol be
egy toltokésziilékbe, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Csak Bosch Li-ion-akkumulatorokat vagy a Bosch-termékekbe beépitett
akkumulatorokat toltson, és csak a miiszaki adatoknal megadott fesziiltséget
hasznalja. Ellenkezd esetben tiiz- és robbanasveszély all fenn.

» Tartsa tisztan a toltokésziiléket. Elszennyezddés esetén megnovekedik az aramiités
veszélye.

» Minden hasznalat el6tt ellendrizze a toltékésziiléket, a kabelt és a csatlakozo
dugét. Ha valamilyen megrongalddast észlel, ne hasznalja a toltokésziiléket.
Sohase nyissa fel sajat maga a toltokésziiléket, és csak megfeleléen kiképzett
szakembereket bizzon meg a toltokésziilék javitasaval. A javitashoz csak eredeti
alkatrészeket szabad hasznalni. Egy megrongalddott toltkésziilék, kabel, vagy
csatlakozd dugd megnoveli az aramiités veszélyét.

> Ne iizemeltesse a toltokésziiléket konnyen gyullado alatéten (példaul papiron,
textilanyagokon, sth.) illetve gyilékony kornyezethen. A toltokésziilék a toltési
folyamat soran felmelegszik, ennek kovetkeztében tiizveszély all fenn.

» Ugyeljen a gyerekekre. Ez biztositja, hogy a gyerekek ne jatszhassanak a
toltokésziilékkel.

> Ezt a toltokésziiléket gyerekek és olyan személyek nem hasznalhatjak, akik a
fizikai, érzékelési, vagy értelmi képességeik miatt, vagy a tapaszatalatok vagy
megfeleld ismeretek hianyaban nem képesek a toltokésziiléket biztonsagosan
hasznalni, kivéve ha az ilyen személyekre a biztonsagukért felelés mas személy
feliigyel, vagy utasitasokat ad arra, hogyan kell hasznalni a toltokésziiléket.
Ellenkez6 esetben hibas kezelés és sériilések veszélye ll fenn.

Rendeltetésszerii hasznalat
A késziilék csavarok becsavarasara és kihajtasara szolgal.
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Specialis tajékoztato

> Az elektromos kéziszerszamot csak kikapcsolt késziilék mellett tegye fel a
csavarra. A forgd betétszerszamok lecsiszhatnak.

» Szerszamcserénél viseljen védoszemiiveget. Sohase nézzen kozvetleniil a
szerszambefogo egységbe. A betétszerszam kicserélésekor ez elére kirepiilhet.

» Kamranként tegyen be egy csavarozobetétet a bit magazinba. Csak rovid standard
csavarozobetétet hasznaljon. Hosszabb csavarozobetéteket nem lehet a bit
magazinba tolteni.

» Haa fiiréorso le van blokkolva, ne tartsa a be-/kikapcsol6t 15 masodpercnél
hosszabb ideig benyomva. Az elektromos kéziszerszam ellenkezo esetben
megrongalddhat.

Pycckuit

HacTosAwuit 3AeKTPOHHCTPYMEHT ABAAETCA MapPKETHHrOBbIM 06pa3Lom!

— 3TOT 3AEKTPOMHCTPYMEHT HE TPEAHA3HAUEH AAS TTPOAAXH.

— JTOT IAEKTPOUHCTPYMEHT ABAAETCA COBCTBEHHOCTbIO hrpMbl Robert Bosch GmbH. He
TI03AHEE Kak uepe3 3 MecAilia iepeAaiTe ero Balemy KOHTaKTHOMY TTapTHepY B upMe
Bosch.

TTpouTHTe BCe YKa3aHHA U MHCTPYKLMH TTO TEXHHKe
6e30MacHOCTH. YTTyLIEHWA B OTHOLIEHUN YKA3aHHH U

|I || MHCTPYKLMHA TTO TeXHKKe 6e30macHOCTH MOTyT CTaTb
TIPUUNHOM TTOPAKEHNA IAEKTPUUECKUM TOKOM, TIoXapa H

TAXEAbIX TPDAaBM.

061Me yKa3aHHA M0 TeXHUKe 630MacHOCTH AAfl INEKTPOHHCTPYMEHTOB
Y NG S St TTroutHTe Bee yKasaHA M MHCTRYKLMH IO TeXHHKE

6e3omacHoCTH. HecobAoAEHHE YKa3aHWH M MHCTPYKLMIA
10 TeXHMKe 6830MaCHOCTM MOXET CTaTb TPUUMHON IOPKEHMSA IAEKTPUUECKUM TOKOM,
TIOXapa v TAXEAbIX TPaBM.

CoXxpaHsaiiTe 3TH UHCTPYKLMM U YKa3aHUA AN GYAyLLIEro HCTTOAb30BaHHA.
MCroAb30BaHHOE B HACTOALMX MHCTPYKLMAX M YKA3aHUAX TIOHATUE «INEKTPOUHCTPYMEHT»
PaCNPOCTPAHAETCA Ha IAEKTPOUHCTPYMEHT C TUTAHUEM OT CETH (C CETEBbIM LWIHYPOM) W HA
aKKyMYAATOPHbIH SAEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro WHypa).

BesomacHocTb pabouero Mecta

» Coaepxute paﬁouee MeCTO B YHCTOTE M XOPOLUO OCBeLeHHbIM. becriopAAOK MAK
HEeOCBELLIEeHHbIe YUaCTKu pa60uero MecCTa MOryT MPUBECTU K HECUACTHbIM CAYUaAM.

» He pa6oraiite C 3THM 3A€KTPOHHCTPYMEHTOM BO B3PbIBOOMTACHOM TTOMELLEHNH, B
KOTOPOM HaXOAATCS rOpIOUHe XHAKOCTH, BOCTAGMEHSAIOLMECS Fa3bl MAH TTbIAb.
IAEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET PHUBECTH K BOCTTAAMEHEHMIO TIbIAW MAV TIAPOB.

» Bo BpeMs paboTbi C IAEKTPOHHCTPYMEHTOM He AOTTyCKaiiTe 6An3K0 K Bawemy
pabouemy MecTy AeTei M TOCTOPOHHUX AL, OTBAEKLIMCD, Bbl MOXeTE MoTepATb
KOHTPOAb HaA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

nekTpobesonacHoCTb

» LLitenceAbHaA BUAKA IAEKTPOMHCTPYMEHTA AOAXKHA TOAXOAUTD K LUTETICEABHOM
po3eTke. Hu B KOeM CAyuae He H3MeHATe WTeTICeAbHYI0 BUAKY. He TpuMeHsiiTe
TiepexoAHbie WTeKepbl AAA IAEKTPOHHCTPYMEHTOB C 3aLUUTHbIM 3a3eMAEHHEM.
HenameHeHHble LITENCEeAbHbIE BUAKK 1 TTOAXOAALLME LITETICEABHbIE PO3ETKM CHKAIOT
PHCK TTOPAXEHHA IAEKTPOTOKOM.

» TipeAoTBpalLaiiTe TEAECHBIA KOHTAKT C 3a3€MAEHHbIMH TTOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C
Tpy6amu, aneMeHTaMH OTOTIAGHHS, KYXOHHbIMH TIAHTAMH H XOAOAMABHUKAMHU. TTpy
3a3eMAEHWM Balliero TeAa OBLILIAETCA PUCK TTOPAKEHHA IAEKTDOTOKOM.

> 3awuiwaiite SAeKTPOHHCTPYMEHT OT AOXKASA M CbIPOCTH. [TDOHUKHOBEHWUE BOADI B IAEK-
TPOMHCTPYMEHT TOBbILLAET PUCK TOPAKEHNS INEKTPOTOKOM.

» He paspeluaeTca MCTIOAb30BATh WHYP He TT0 Ha3HAYEHHI0, HaTPUMeEP, AAA TPaHC-
TIOPTHPOBKM A IOABECKH IAEKTPOMHCTPYMEHTA, MAH AAA BbITATMBAHHUA BUAKH U3
LITETICEAbHON PO3eTKH. 3alUMILIAITE WHYP OT BO3AEHCTBUA BbICOKMX TeMTIepaTyp,
MacAa, OCTPbIX KDOMOK HAW TIOABH)XHDBIX YacTeil IA@KTPOUHCTPYMEHTa.
TToBPEXAEHHbIN UAW CTIYTaHHbIH LWHYP TTOBbILIAET PUCK TTOPAXEHUSA IAEKTPOTOKOM.

» TIpu paboTe c IAEKTPOMHCTPYMEHTOM TIOA OTKPLITbIM HE60M IPUMEHSIHTE TIPHIOA-
Hble AAA 3TOr0 KabeAn-yAAHHUTEAHR. TIPUMEHEHHE TIPUTOAHOTO A PabOThI TIOA OT-
KPbITbIM HEOOM KabeAst-yAAMHUTEAR CHUXAET PUCK TIOPAXEHUA SIAEKTPOTOKOM.

» ECAM HEBO3MOXHO U36€XaTb MPUMEHEHHA IAEKTPOUHCTPYMEHTA B CbIPOM
TIOMELLEHHH, TTOAKAIOUAITE IAEKTPOUHCTPYMEHT uepes YCTPONCTBO 3aLUTHOrO
OTKAIOUEeHHS. [TPUMEHEHHE YCTPONCTBA 3aLLUMTHOTO OTKAKOUEHMSA CHUXAET PUCK
IAEKTPUUECKOrO TTOPAKEHNS.

be3omacHocTb AloaeH

» ByabTe BHUMaTEeAbHbIMH, CAEAUTE 32 TEM, UTO Bbl AeAaeTe, U TIPOAYMAHHO Hauu-
HaiTe paboTy C INEKTPOUHCTPYMEHTOM. He TOAb3YiiTECh IAEKTPOUHCTPYMEHTOM B
YCTaAOM COCTOAHUU UAH €CAH Bbl HaX0AUTECH B COCTOAHHHM HAPKOTHYECKOTO MAH
AAKOTOAbHOTrO OTIbAHEHHA HAH TIOA BO3AEHCTBHEM AeKapcTB. OAMH MOMEHT HEBHUMa-
TEAbHOCTH TIPH PaboTe C IAEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TPUBECTH K CEPbE3HBIM TPABMaM.

» TipumeHsiiTe CpeACTBa HHAMBHAYAAbHOM 3aLUUTbI U BCETAQ 3aLMTHbIE OUKH.
Mcroab3oBaHHe CPEACTB MHAMBMAYAAbHOM 3aLLMTbI, KaK TO: 3alLMTHOM Macku, 0byBH Ha
HECKOAb3ALLEN TIOAOLLIBE, 3aLUMTHOO LAEMA MAM CPEACTB 3allMTbl OPraHOB CAYXa, — B
3aBUCMMOCTH OT BUAA PabOTb C IAEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK TTOAYUEHHA TPABM.

» TpeaoTBpawwaiiTe HempeAHaMepeHHOoe BKAIOUEHHE IAEKTPOHHCTPYMeHTa. TTepea
TOAKAIOUEHHEM IAEKTPOUHCTPYMEHTa K INEKTPOTIUTAHHIO U/HAH K aKKYMYAATOPY
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y6EAVIT8Cb B BbIKAIOUEHHOM COCTOAHUHM INEKTPOUHCTPYMEHTA. YAePXaHHWe MaAbLia Ha
BbIKAIOUATEAE TTPU TPAHCTIOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA U TTOAKAIOUEHHKE K CETU
TIMTAHUA BKAIOUEHHOTO SAEKTPOUHCTPYMEHTA UpeBaTO HECUACTHLIMU CAyUaAMMU.

» Y6upaiite yCTaHOBOUHbII HHCTPYMEHT MAW FaeuHble KAIOUH A0 BKAIOUEHHSA IAEKTPO-
MHCTPYMEHTa. VIHCTPYMEHT MAW KAIOY, HAXOAALLMICA BO BPAILAIOLEHCA YACTH SAEKTPO-
MHCTPYMEHTa, MOXET MPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHMmaiiTe HeecTeCTBEHHOE TTOAOXEHHE KOpMTyca TeAa. Bceraa 3aHumaitte
yc’rov'llmsoe TIOAOXKEHHe U coxpamliﬁe paBHoBecHe. baaropaps stomy Bol moxeTe
Ayulle KOHTPOAMPOBATb IAEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXUAAHHDbIX CUTyaLIUAX.

» Hocute moaxoaswyio pabouyio oaexay. He HOCHTE IMPOKYIO OAEXKAY M YKpaLLEHHA.
AepxuTe BOAOCbI, 0AEXKAY H PYKaBHLbI BAAAH OT ABHXKYLUMXCA uacTel. LLpokan
OAEXAQ, YKPALIEHNA MAW AAMHHbIE BOAOCHI MOTYT BbiTb 3aTAHYTbI BPALLAKOWMMUCA
yacTAMM.

» TIpy HaAHUMKM BO3MOXKHOCTH YCTAaHOBKH MbIAEOTCACHIBAIOLMUX H l'lbII\ECGOPHbIX
yc‘l’pOﬁCTB nposepm'ﬁe UX TTPUCOEAUHEHHE U TPaBUAbHOE UCTTOAb30BaHHE.
TTpUMeHeHKe TIHIAeOTCOCA MOXET CHU3UTb OTIACHOCTb, CO3AABAEMYIO TTbIABIO.

TIpuMeHeHne INeKTPOUHCTPYMEHTa U 06paLueHHe C HUM

» He meperpyxaiite IAeKTPOUHCTPYMEHT. McmoAb3yiiTe AAA Baweii paboTbi pea-
Ha3HaueHHblii AN 3TOF0 IAEKTPOHHCTPYMEHT. C TOAXOAALLINM IAEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaete Ayulue U HaaeXHEe B YKa3aHHOM AMATa30HE MOLLHOCTH.

» He paboraiite C 3AEKTPOHHCTPYMEHTOM TIPH HEUCTIPABHOM BbIKAIOUATEAE. INEKTPO-
MHCTPYMEHT, KOTOPbIH HE TTOAAAETCA BKAOUEHHIO AW BbIKAIOUEHMIO, OTACEH M AOAKEH
6bITb OTPEMOHTHPOBAH.

» A0 HauaAa HanaAKH INEKTPOMHCTPYMEHTa, TepeA 3aMeHOH TPHHAANEXKHOCTE 1
npeKpaLeHueM paboTbl OTKAIOUANTE WITETICEAbHYIO BUAKY OT PO3ETKH CETH H/UAH
BbIHbTE aKKyMYAATOP. 3Ta Mepa MPeAOCTOPOXHOCTM IPEAOTBPALLAET HEPeAHaMe-
PEHHOE BKAIOUEHHE IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe IAeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYITHOM AAAl AeTeil MecTe. He paspewaiite
TIOAb30BaTbCA IAEKTPOHHCTPYMEHTOM AHLLAM, KOTOPbIE He 3HAKOMbI C HHM UAM He
UHTAAH HACTOALUX HHCTPYKUMHA. INEKTPOMHCTPYMEHTBI OTTACHbI B PyKaX HEOTbITHbIX
AMU.

» TuwateAbHO yXaxuBaiiTe 3a IAeKTPOHHCTPYyMeHTOM. TTpoBepaiiTe 6e3ynpeuHyio
(hYHKLHMIO ¥ XOA ABHXYLUHUXCA YACTeH INEKTPOUHCTPYMEHTA, OTCYTCTBHE TIOAOMOK
WAV TIOBPEXAEHHH, OTPULLATEABHO BAHAIOLMX HA (hYHKLHIO IAEKTPOMHCTPYMEHTA.
TToBpexAeHHbIe YacTH AOAXKHbI ObITb OTPEMOHTHPOBAHbI A0 HCTIOAb30BaHHA
INEKTPOMHCTPYMeHTa. TTA0X0e 06CAYXMBAHNUE INEKTPOUHCTPYMEHTOB ABAAETCA
TIPUUMHOM HOABLIOTO UMCAQ HECUACTHDBIX CAYUAEB.

> AepXute pexyLunit HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM H UHCTOM COCTOAHNH. 3a60TABO
YXOXEHHbIE PEXYLUME UHCTPYMEHTbI C OCTPBIMU PEXYLLIMMU KPOMKAMK PEXe
3aKAMHMBAIOTCA 1 MX A€rue BECTH.

» TIpUMeEHsAITE INEKTPOUHCTPYMEHT, TPHHAANEKHOCTH, paboune MHCTPYMEHTBI U T.TT.
B COOTBETCTBHH C HACTOALLMMH MHCTPYKLUMAMH. YUHTbIBaiTe TpH 3TOM paboune
YCAOBHSA W BbITOAHAEMYIO PaboTy. MCMoAb30BaHHE IAEKTPOUHCTPYMEHTOB AAA
HEIPEAYCMOTPEHHbIX PABOT MOXET TPUBECTH K OTTACHBIM CHTYALMAM.

TipumeHeHHe u 06CAY)XMBaHHE aKKYMYAATOPHOTO MHCTPYMEHTA

» 3apaxanTe aKKyMyAATOPbl TOAbKO B 3apAAHBIX YCTPOHCTBAX, PEKOMEHAYEMbIX
M3roTOBHTEAEM. 3apAAHOE YCTPOMCTBO, TPEAYCMOTPEHHOE AAA OTIPEAEAEHHOTO BUAA
AKKYMYAATOPOB, MOXET PUBECTH K TIOXaPHOM OMACHOCTH TIPH MCTTIOAb30BaHMU €ro C
APYTUMU aKKYMYAATOPaMM.

» TIpuMeHsaiiTe B IA€KTPOMHCTPYMEHTAX TOAbKO TTPeAYCMOTPEHHbIE AASl 3TOTO
aKKyMYAATOPbI. MCIOAb30BaHKe APYTUX aKKyMYAATOPOB MOXET MPUBECTHM K TPAaBMaM
TIOXapHOW OTTACHOCTH.

> 3awmwaiiTe HEUCTTOAb3YEMbli AKKYMYAATOP OT KAHLEAAPCKUX CKPETIOK, MOHET,
KAIOUei, FBO3AeH, BHHTOB M APYrHX ManeHbKHX METaAAHUECKHX TTPEeAMETOB,
KOTOpPbI€ MOTYT 3aKOPOTHTb TTOAIOCA. KOPOTKOE 3aMblKaHHE TTOAIOCOB aKKyMyAATOPa
MOXET IPUBECTH K OXOraM MAU TTOXapy.

» TTpH HeTipaBHALHOM HCTTOAb30BaHHH H3 AaKKYMYAATOPA MOXET OTeUb XXHAKOCTD.
Usberaiite compuKocHOBeHHA C Heid. TIPU CAYUaiiHOM KOHTaKTe IpoMoiiTe
COOTBETCTBYlOLEe MeCTo BOAOH. ECAM 3Ta XXMAKOCTD TTOTTaAET B FAa3a, To
AOTIOAHUTEAbHO 06paTHTECD 3a TOMOLbIO K BPauy. BbiTekalowan akkyMyAATOpHast
XMAKOCTb MOXET TPUBECTH K PA3APAKEHMIO KOXHM MAM K OXOraM.

Cepsuc

» PemoHT Bawero aneKTpoOMHCTPYMeHTa opyyaiiTe TOAbKO KBaAM(MLMPOBAHHOMY
TIePCOHAAY U TOAbKO C TTPUMEHEHHEM OPUrMHAAbHbIX 3amTacHbIX YacTer. ITUM
obecreunBaeTca He30MacHOCTb INEKTPOMHCTPYMEHTA.

YKa3saHus 1o TexHHKe 6e30macHOCTH AAA wypynoBepToB

» TIpu BbITTOAHEHHH PaboT, TIPH KOTOPBIX WYPYTI MOXET 3aA€Tb CKPbITYIO
INEKTPOTIPOBOAKY, ACPXHUTE IAEKTPOMHCTPYMEHT 32 U30AMPOBAHHbIE PYUKH.
KOHTAKT Wypyma C HAXOAALLEHCA TIOA HATPAXEHUEM TTPOBOAKOM MOXET 3apsxaTb
METAAAMUECKHE YACTH IAEKTPOUHCTPYMEHTA U TOUBOANTD K YAAPY IAEKTPUUECKMM TOKOM.

> AepXuTe KPermko IAeKTPOUHCTPYMEHT B pyKax. TTp1 3aBUHUMBAHUU U OTBMHUMBAHWM
BMHTOB/LLYPYTOB MOTYT KDaTKOBPEMEHHO BO3HMKATb BbICOKME 06PaTHbIE MOMEHTbI.

» BbDKAUTE TTOAHOI OCTAHOBKH 3AEKTPOHHCTPYMEHTA H TOAbKO TTOCAE 3TOFO Bbl-
TycKaiiTe ero u3 pyK. Pabounit UHCTDYMEHT MOXET 3aeCTb, U 3TO MOXET TPUBECTU K
TI0TEPE KOHTPOAS HaA IAEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» Ao HauaAa paboT o Tex06CAYKMBAHHIO, CMEHE HHCTPYMEHTA H T.A., @ TaK)Ke TTpH
TPAHCITOPTHPOBKE IAEKTPOHHCTPYMEHTA YCTaHOBHTE TTepeKAlouaTenb
HampaBAEHHA BPALLEHHUA B CPeAHEe TTOAOXKEHHE. TIpH HeMpeAHaMepEHHOM
BKAIOUEHWUH BbIKAIOUATEAR BO3HMKAET OACHOCTb TPAaBMUPOBAHHS.
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\_ 3awMLwaiiTe IAeKTPOUHCTPYMEHT OT BbICOKUX TeMTIepaTyp, Hamp., ot
_@ ANMTEABHOTO HarpeBaHMs Ha COAHLE, OT OFHSl, BOABI M BAaru. Cyliectsyer
OTIACHOCTb B3pbIBa.
» TIpH TOBPEXAEHHH U HEHAANEXKALLEM UCTIOAb30BAHUHM AKKYMYAATOPA MOXET
BbIAGAUTLCA ra3. 0becmeubTe MPUTOK CBEXEro BO3AYXa U IPH BO3HHKHOBEHHH
%anob obpatutech K Bpauy. [asbl MOryT BbI3BaTb PA3APAKEHNE AbIXATEAbHbIX TTyTEH.

YKa3aHuA 10 TeXHHKe 6e30macHOCTH AAA 3apAAHDIX YCTPOMCTB

3awMwaiite 3apAAHOE YCTPOHCTBO OT AOXKASA H CbIPOCTH. TTDOHUKHOBEHUE
BOAbI B 3aPAAHOE YCTPOMCTBO MOBLILIAET PUCK TTOPAXEHMA IAEKTPOTOKOM.

» 3apsaxaiiTe TOAbKO OPHIHHaAbHbIE AMTHEBO-HOHHbIE aKKyMyAATopbl Bosch nan
noA06HbIe aKKyMyAATOPbI, UCTTOAb3YeMble B MHCTPyMeHTaxX Bosch, ¢ ykazaHHbIM B
TEeXHUUECKUX AQHHBIX HAMTPSHXKEHHEM. B IDOTMBHOM CAyuae BO3HMKAET OMacHOCTb
BO3TOPaHKA 1 B3PbIBa.

» CoAepXuTe 3apAAHOE YCTPOHCTBO B UMCTOTE. 3arpA3HEHHNSA Bbi3bIBAIOT OMTACHOCTb
TIOPaXeHA SAEKTPOTOKOM.

» TlepeA KaXAbIM UCTTOAb30BaHHEM IIPOBEPAITE 3apAAHOE YCTPOIHCTBO, Kabeab 1
WITETICeAbHYI0 BUAKY. He ToAb3y#HTECh 3apAAHBIM YCTPOHCTBOM C 06Hapy)XeHHbIMH
nospexaeHnamu. He BCKpbiBaiiTe CaMOCTOATEAbHO 3apPAAHOE YCTPOHCTBO, a Topy-
yaiiTe PeMOHT KBaAM(ULHPOBAHHOMY CTIELHAANCTY H 06A3aTeAbHO C
MCTTOAb30BaHHEM OPUIHHAAbHBIX 3amuacTeii. [ToBPEeXAEHHbIE 3apAAHbIE YCTPOHCTBA,
KabeAb U LWITETICEAbHAA BUAKA TIOBILIAKT PUCK TTOPAXEHMS IAEKTPOTOKOM.

» He cTaBbTe 3apAAHOE YCTPOHCTBO BO BKAIOUEHHOM COCTOSIHHH Ha AerKO BOCTIAG-
MeHsoLWHecs MaTepuanbl (Hampumep, bymary, TEKCTHAD M T.11.) UAH PAAOM C
roplouNMH BelecTBamu. Harpes 3apsAHOro YCTPOHCTBA TPH 3apAAKE CO3AAET
OTMACHOCTb BO3HWUKHOBEHHSA NTOXapa.

» CMOTpHTe 3a AeTbMH. AETH He AOAKHbI UTPAThCA C 3aPAAHBIM YCTPOMCTBOM.

» AeTAM HAM AMLLAM, KOTOPbIE BCAEACTBHE TIOBPEXACHHS (IH3NYECKHX, CEHCOPHbIX
MAM YMCTBEHHbIX CTOCOGHOCTEN HAM OTCYTCTBHA OTIbITA MAM 3HAHUI He B COCTOAHHH
6e3omacHo paboTaTb ¢ 3apAAHBIM YCTPOHCTBOM, 3aMpeLLaeTca MOAb30BaTbCA
3apAAHBIM YCTPOMCTBOM 6€3 TPHCMOTPA HAM MHCTPYKTaXKa OTBETCTBEHHOTO AMLA.
MHaue MOXeT BO3HUKHYTb OMMaCHOCTb HETIPABUABHOTO MCTIOAb30BaHNA MAM TIOAYUEHHA
TPaBMm.

TTpuMeHeHHe MO Ha3HAUEHHIO

HacTos Mt 3AKTPOMHCTPYMEHT IPeAHa3HAUeH AA BBOPAUMBaHUSA W BbIBOPAUNBAHHSA
WypymoB.

CneuuaAbele YKa3aHHuA

» YcTaHaBAMBaWTe IAEKTPOHHCTPYMEHT Ha WYPYT TOAbKO B BbIKAIOYEHHOM
COCTOsIHKK. Bpauaolmecs paboune MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKOAb3HYTb.

» TIpn cmeHe pabouero MHCTPYMeHTa oAeBaiiTe 3alMUTHbIe 0uku. He cMoTpuTe ipAMO
B MaTpoH. [Tpy cMeHe pabouero MHCTPYMEHTA OH MOXET BbICKOUMTb BIIEPEA.

» BcraBAAiTe B MarasuH TOAbKO TT0 OAHOM GUT-HacaAKe B KaXAbli OTCeK.
Wcnonb3yiTe TOAbKO KOPOTKHE CTaHAAPTHbIE OUT-HAacAAKH. AAMHHBIE OUT-HAcaAKK
HeAb3A BCTABAATb B MarasuH HuT.

» TIpu 3achMKCHPOBAHHOM WUIMTHHAEAE He AEP)XHTE BbIKAIOYATEAb BKAIOUEHHBIM
cBbiwe 15 ceKyHA. B TpoTHBHOM CAyUae IAeKTPOMHCTPYMEHT MOXET bbITh
TIOBPEXAEH.

YKpaiHcbka

Lle# eneKTpOTIPHAAA € MAPKETHHIOBUM 3pa3Kom!

— Llei eneKTPOMPMAAA HE AOTTYLLEHHI AAA TIDOAXKY.
- Lle# enekTpompHAAA € BAACHICTIO KoMmaHii Robert Bosch GmbH. ToBepHiTh He misHilue,
HiX uepes Tpy MicALi Baluii KoHTaKTHiH 0cobi B Bosch.

TpounTaiTe BCi 3acTepeXXeHHA i BKa3iBKH. HeAOTpUMaHHA
3aCTepexeHb i BKa3iBOK MOXE MPU3BECTH AO YPaXeHHA
| | €AEKTPUYHWM CTPYMOM, TIOXeXi Ta/abo ceprHo3HNX TPaBM.

3aranbHi 3acTepexeHHA AN eAeKTPOTIPHAAAIB

TMpouuTaiite gci 3acTepexeHHA i BKa3iBKK. HepAOTPHUMaHHA
3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe TTPU3BECTH AO YPAKEHHA
€AEKTPUYHUM CTPYMOM, TTOXeXi Ta/abo ceprHo3HNX TPaBM.

Aobpe 36epiraiite Ha MaifbyTHE Li MOMepeAXeHHA i BKa3iBKH.

TTiA TTOHATTAM «EAEKTPOTPUAAAN B LIMX 3aCTEPEXEHHAX MAETbCA HA yBa3i EAEKTPOMPHUAAA, LLO

TipaLlioe Bia Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia akyMyAATOpHoi batapei (6e3

eAEKTPOKabeAln).

Besmeka Ha po6ouomy micui

» Tpumaiite cBO€E poboue micue B uuctoTi i 3abesneute A0bpe ocBiTAeHHA pobouoro

micus. be3naa abo moraHe oCBITAEHHsA Ha POBOUOMY MiCLi MOXYTb TPU3BECTU AO
HELLACHWX BUTIAAKIB.

» He npauioiite 3 eAeKTPOMPHAAAOM Y CEPeAOBHILi, Ae iCHYE Hebe3neka BHOYXY
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTi FOPIOUMX PiAMH, ra3iB abo MUAY. EAEKTPOTTPMAGAW MOXYTb
TIOPOAKYBATH iCKPH, BiA AKUX MOXE 3aiMaT1Cs TIMA abo ap.

22/34

» TTia uac mpaui 3 eAeKTPOTIPHAAOM He TATIyCKaiiTe A0 pobouoro Micus Aiteii Ta
IHIWKX Alopeid. By MOXeTe BTPATUTH KOHTPOAD HaA TPMAGAOM, AKLLO Balua yBara byae
BiABEPHYTA.

EnekTpuuHa 6esneka

» LliTtenceAb eAeKTPOMPHAAAY TTOBHHEH TTAXOAUTH AO po3eTkH. He A03BoAsiETbCA
MiHATH WOCb B WTETCeAi. AAS po60TH 3 eAeKTPOTIPHAAAAMH, 1110 MAIOTb 3aXHCHE
3a3eMAEHHs, He BHKOPUCTOBYiiTe apanTepH. BUKOPHUCTaHHA OPUTiHAABHOTO WTENCeAs
Ta HAAEXHOT PO3ETKU 3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHS EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

» YHUKaiTe KOHTAKTY UaCTHH TiAa i3 3a3eMA€HHMH TIOBEPXHAMMU, AK HaTIp., Tpybamu,
6atapeAamu omaAeHHA, TAUTaMH Ta XOAOAMAbHHKaMH. Koav Balue Tino 3a3emaeHe,
icHye 36iAbLuEHa Hebe3MeKa ypaKEHHS EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuuwaiTe MPUAAA BiA AolLy | BOAOTH. [ToMaAaHHS BOAM B EAEKTPONPHAAA 3binblLyE
PU3UK YPAKEHHSA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOpHUCTOBY#TE Kabeab ANA TIEpeHeCEeHHSA eAeKTPOTPHUAAAY, MABilIYBaHHA abo
BUTATYBaHHSA WITETICEAS 3 PO3eTKH. 3axuwaiTe KabeAb Bia TemAa, OAii, rocTpux
KpaiB Ta AeTanei TIPUAAAY, L0 PYXaKThbCeA. [TOLKOAXeHMI ab0 3aKpyueHHi kabeab
36iAbLUYE PU3NK YPAKEHHA EAEKTDUUHUM CTPYMOM.

» AAf 30BHiLIHIX pobiT 060B’A3K0BO BHKOPUCTOBYWTE AHLLE TAaKHIH TOAOBXYBAY, WO
TIPMAQTHHI AAA 30BHILIHIX PobiT. BUKOPUCTaHHA TOAOBXYBAY], LLIO PO3PaxoBaHMi Ha
30BHiLUHi PO6OTH, 3MEHLLYE PU3MK YPAKEHHS EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

» fIKLLO He MOXXHa 3ammobirTH BUKOPUCTAHHIO @AEKTPOMPHAAAY Y BOAOFOMY cepe-
AOBHLLi, BAKOPUCTOBYIATE IPUCTPiH 3aXUCHOTr0 BUMKHEHHS. BUKopHCTaHHs
TIPUCTPOIO 3aXMCHOMO BUMKHEHHA 3MEHLUYE PU3UK YPKEHHA EAEKTPUUHWM CTPYMOM.

Besmeka Atoaeit

» ByAbTe yBaXHUMH, CAIAKY#Te 33 THM, Lo BH pobuTe, Ta po3cyArMBO TOBOALTECA A
yac po6otu 3 eneKTponpHAaAOM. He KopHCTYiiTecA eAeKTPOTPHAIAOM, AKILO Bu
CTOMAEHi a6o 3HaxoAUTeCA TiA Ai€I0 HAPKOTHKIB, CTUPTHUX HamoiB abo AikiB. MuTb
HEyBaXHOCTi IPU KOPUCTYBaHHi EAEKTPOTIPUAGAOM MOXE TTPU3BECTH AO CEPHO3HMX
TPaBM.

» Badraiite ocobucTe 3aXMCHe CTOPAAXXEHHA Ta 060B’A3KOBO BAAraiTe 3aXMCHi
OKYAAPH. BasiraHHA 0COBMCTOr0 3aXMCHOTO CIOPAAKEHHS, AK HATIP., — B 3aAEXHOCTI BiA
BMAY PODBIT — 3aXUCHOI MaCKH, CTIELIB3YTTA, L0 HE KOB3A€ETbCSA, KACKM Ta HaBYLIHUKIB,
3MEHLLYE PHU3MK TPABM.

» YHuKaiiTe BUTAAKOBOro BMUKaHHA. TlepLu HiX BBIMKHYTH AeKTPOTIPUAAA B
eneKTpoMepexy abo miA’eAHaTH aKyMyAATOPHY 6aTapelo, 6paTH ioro B pyku abo
TIePEHOCHTH, BIEBHITLCA B TOMY, L0 eAeKTPOMPHAAA BUMKHYTHI. TpUMaHHA MaAbLs
Ha BUMMKaui TTiA uac mepeHeceHHs eAEKTPOTIPUAAAY abo TAKAIOUEHHS B PO3ETKY
YBIMKHYTOTO IPMAGAY MOXE TTPU3BECTH AO TPABM.

» TlepeA THM, AK BMUKaTH €AEKTPOTIPUAAA, TPU6epiTh HaAaroAXyBaAbHi iHCTPYMEHTH
Ta rankoBHii Katou. [TepebyBaHHA HanaroAXyBanbHOTO iHCTPYMeHTa abo Kaloua B
UACTMHI TPUAAAY, L0 06EPTAETLCA, MOXE TIPU3BECTH A TPABM.

» YHHKaliTe HeTIPUPOAHOrO TIOAOXEHHSA TiAa. 36epiraiTe CTiliKe TOAOXKEHHA Ta
3aBXAM 3bepiraiite piBHoBary. Lie A03B0AWTb Bam Kpalue 36epirath KOHTPOAb Haa
€AEKTPONIPUAAAOM Y HECTIOAIBAHHX CUTYALLIAX.

» Badraiite mpuaaTHuii oaar. He BaAraiite mpocTopuil oaar Ta mpukpacu. He mia-
CTaBAANTe BOAOCCA, OAAT Ta PYKaBHULi A0 AeTanel TIPUAAAY, O pyXaloTbea. TTpo-
CTOPHI OAAT, AOBre BOAOCCA Ta PUKPACH MOXKYTb TTOTPATIMTM B AETaAI, LLO PYXaAKOTbCA.

» AKILO iCHY€ MOXXAMBICTb MOHTYBaTH THAOBIACMOKTYBaAbHi a60 TTHAOYAOBAIOIOUI
TIPUCTPOI, TepeKoHaliTecs, Wob BoHu byau Aobpe mia’eAHaHi Ta MPaBUABHO
BUKOPHUCTOBYBAAMCA. BYKOPHUCTaHHS TUAOBIACMOKTYBaABHOIO IPUCTPOIO MOXE
3MEHLKTH HebEaTEKH, 3yMOBAEHI TTMAOM.

TpaBuAbHE TTOBOAXXEHHS Ta KOPUCTYBAHHA @AEKTPOTIPHAAAAMH

» He mepeBaHTaXxy#Te MpuAap. BukopucToByiiTe Takuil MPHAAA, LLO CTIeLiaAbHO
TIPU3HAUEHUi AAA BIATIOBIAHOT PO60TH. 3 TPUAATHUM TPUAGAOM B 3 MEHLIMM PU3HKOM
OTPUMaETE Kpallli pe3yAbTaTh poboTH, AKLLO bBYAETE IPaLItOBATH B 3a3HAUEHOMY Ajama3oHi
TIOTY)XHOCTi.

» He KopuCTyiiTeCA eAeKTPOTIPHAAAOM 3 TTOLIKOAXXEHHM BUMHUKaueM. EAeKTPOTP1AGA,
AKUIM He MOXHA YBIMKHYTW ab0 BUMKHYTH, € HebeameuHuM i Horo Tpeba BiApEMOHTYBATH.

» Tlepea TM, SIK peryAloBatH Lwo-HebyAb Ha TPUAAA], MiHATH MPUAAAASA abo XxoBaTH
TIPHAAA, BHTATHITb WITETICEAD i3 Po3eTKH Ta/a60 BUTArHITL aKyMyAATOpHY 6aTapelo.
Lli momepeaxyBanbHi 3aX0AM 3 TEXHIKM OE3TEKW 3MEHLLYIOTb PU3MK BUTAAKOBOTO 3aTyCKy
TIpUAQAY.

» XoBaiiTe eAeKTPOTPUAAAH, AKUMU BH came He KOPHUCTYETECD, Bip AiTei. He p03-
BOASIiTE KOPUCTYBaTHCA eAEKTPOTIPUAAAOM 0cobam, Lo He 3HaloMi 3 ioro po-
607010 260 He uMTaAH Lii BKa3iBKH. Y pasi 3aCTOCYBaHHS HEAOCBIAUEHUMHU 0cObaMK
TIPUAAM HECYTb B CObI Hebeaeky.

» CTapaHHO AOrAfiAQiiTe 3a eAeKTpompHAaAoM. TlepeBipsiite, Wwob pyxoMmi AeTani
TIpUAaAy 6e3p0raHHO IpaLioBaAH Ta He 3aiAanH, He 6yAu TTOLIKOAXXeHUMH abo
HaCTiAbKH TTIOLIKOAXXEHHMH, L1106 Lie MOTAO BITAHHYTH Ha (hYHKLiOHYBaHHA
enekTponpuAaay. MowkoAXeHi AeTani Tpe6a BiApeMOHTYBaTH, Tepiu HiX
KOPHCTYBaTHCA HUMM 3HOB. BeAVKa KiAbKICTb HeLaCHIUX BUTTAAKIB CIPUUMHAETLCA TTora-
HWM AOTASIAOM 3a EAEKTPOTIPUAAAMM.

» Tpumaiite pi3aAbHi iIHCTPYMEHTH HaroCTPEHUMH Ta B YHCTOTI. CTapaHHO AOTAAHYTI
Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3 FOCTPUM Pi3aAbHAM KPAEM MeHLLE 3aCTPAIOTb Ta AerLli B
eKcrayaralii.

» BUKOpPHCTOBY#TE AEKTPOTIPHAAA, IPHAAAASA AO HbOTO, PO6OUi IHCTPYMEHTH T.i.
BiATIOBiAHO A0 LMX BKa3iBOK. BepiTb A0 yBaru nmpu ubomy yMoBH poboTH Ta crie-
uMiKy BHKOHYBaHOT po60TH. BUKOPUCTaHHA €AEKTPOMPUAAAIB AAA PODIT, AAA AIKUX
BOHM He TiepeabaueHi, Moxe IPU3BECTH A0 Hebe3MeuHUX cUTyaLil.

2609005861 - 6.10.11



TIpaBHAbHE TOBOAXKEHHSA Ta KOPUCTYBAHHA TTPHAAAAMH, LLIO TPALIIOIOTH HA aKYMYASA-

TopHUX baTapesx

» 3apaaxaiiTe akyMyAATOPHi 6aTapei Aule B 3apAAXYBaAbHUX TIPUCTPOAX,
PpeKOMeHAOBaHUX BHIOTOBAIOBaUeM. BUKOPHCTaHHA 3apAAKYBaAbHOTO TIPUCTPOIO A
aKyMYAATOPHKX baTapei, AN AKX BiH He IepeabaueHuit, MOXe IPU3BOAMTH AO TIOXEXI.

» BHKOPUCTOBYIiTe B @AEKTPOTIPUAAAAX AHLLIE PEKOMEHAOBaHI aKyMYAATOPHI 6aTapei.

BHKOpHCTaHHSA iHLIMX aKyMYAATOPHUX baTapei MoXe TPU3BOAUTH AO TPABM Ta TIOXEXI.

» He 36epiraitte akymyAaTopHy 6atapeio, Akolo By came He KOPHCTYETECH, TOPAA i3
KaHUEAAPCbKMMH CKPITTKaMH, KAIOUAMH, IBi3AKaMH, TBUHTaMH Ta iHLUHMK
HeBEAMKHMH MeTaAeBUMH TIPEAMETaMH, AKi MOXYTb CTPHUHHHTH TTePeMHUKaHHA
KOHTaKTiB. KOPOTKE 3aMMKaHHA MiX KOHTaKTaMK1 akyMyAATOPHOI batapei Moxe
CTIPUUMHATH OTTiKK ab0 TIOXEXY.

» TIpu HepaBUALHOMY BUKOPHCTaHHI 3 aKyMYAATOPHOI 6aTapei MoXe TTOTeKTH
piAvHa. YHUKalTe KOHTaKTY 3 Heto. TTpH BUTaAKOBOMY KOHTAKTi TpOMMiATe BiATIO-
BiAHe Micue BoAOI0. fIKLLO piAMHA TTOTPAMKAA B OUi, AOAATKOBO 3BEPHITLCA A0
AiKapA. AKyMyASTOPHa PiAMHA MOXe CTIPUUMHATH TTOAPA3HEHHS WKIPK abo OTTiku.

Cepsic

» BipaaBaiiTe CBili MPUAAA Ha PEMOHT AHLLE KBaAitikoBaHUM (haxiBuAM Ta AvLLe 3 BU-

KOPHCTAHHAM OpUriHaAbHUX 3aITYacTHH. Lle 3abe3neunTb HesmeuHicTb MpUAaAY Ha
AOBIHI uac.

BkasiBKH 3 TeXHiKH 6e3meku AnA WypyToBepTiB

» TIp1 po6oTax, KOAM rBUHT MOXE 3aUenHTH 3aX0BaHy eAeKTPOTIPOBOAKY, TPUMaiTe
€AEKTPOIHCTPYMEHT 3a i30AbOBaHi PYKOATKH. 3aUeNAEHHA rBUHTOM MPOBOAKH, 1O
3HAXOAWTBLCA TiA HATIPYTOH0, MOXE 3aPAAXKYBATH TAKOX | METAAEBI UAaCTHHH
€AEKTPOIHCTPYMeHTa Ta IPU3BOAMTHM AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

> Aobpe TpumaiiTe eneKTpoTIpUAAA. ITpY 3aKpyUyBaHHI i PO3KPYUYBaHHI FBUHTIB MOXYTb
KOPOTKO BUHMKATH BUCOKI peaKLiifHi MOMEHTH.

» TlepeA THM, K TTOKAQCTH €AEKTPOTIPHAAA, 3aUeKaliTe, ITOKH BiH He 3yITMHHTBLCA. AAKe
POHOUMIA IHCTPYMEHT MOXE 3aUEMUTUCA 32 L0-HEBYAD, LU0 TPU3BEAE AO BTPATH KOHTPOAID
HaA eAEKTPOTIPUARAOM.

» Tlepea 6yAb-AKMMH pob0oTaMK 3 06CAYroByBaHHA eA€KTPOTIPUAAAY (Hamp., TEXHIUHe

06cayroByBaHHsA, 3aMmiHa po60uoro iHCTpPyMeHTa TOLLO), a TAKOX epeA HOro TPaHC-

TOPTYBaHHAM ab0o 36epiraHHAM BCTaHOBAIOHTE TTepeMMKay HaNpPAMKY 06epTaHHAM
B CEePeAHE OAOXKeHHS. Tp1 HEHaBMUCHOMY TIPUBEAEHHI B Ail0 BAMUKaUa iCHYe
Hebeareka MmopaHeHHs.

3axuiainTe eAeKTPOIHCTPYMEHT BiA TETIAQ, 30KPEMA, HaTI., BiA COHAUHUX
TIPOMEHiB, BOTHIO, BOAH Ta BOAOTH. [CHyE Hebeaneka BUbyXy.

» TIpu mowKoAXeHHi abo HempaBHAbHIl eKCTIAyaTaLii akyMyAaTopHoi batapei Mmoxe
BUXOAHMTH Map. BycTiThb CBi)Xe MoOBiTPA i - y pasi ckapr - 3BepHiTbcA A0 Aikaps. [Tap
MOXE NTOAPA3HIOBATU AUXaAbHI LIAIXH.

BkasiBKH 3 TeXHiKH 6e3mekn AN 3apAAHUX TPUCTPOIB

3axuwanTe 3apAAHHI TPUCTPIN Bia Aowy | BOAOTH. [TOTPATMAAHHA BOAM B
3aPAAHUI TIPUCTPII 36iAbLLYE PU3HK YPAKXEHHS EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

> 3apsAaxaiiTe AuLLe AiTiEBO-iOHHI akymyAaTopH Bosch abo moaibHi akymyaaTopwu,
AKUMH OCHaLeHi mpuaaau Bosch, 3 Hamipyrolo, 3a3HaueHoI0 B TEXHIUHUX AaHUX. B
TIPOTUBHOMY BHMAAKY iCHye Hebeameka moxexi i BUbyXxy.

» Tpumaiite 3apAAHUI MPUCTPii B UKCTOTI. 3a6pyAHEHHA MOXYTb TPU3BOAUTHA AO
YPaXEeHHA eAeKTPUYHNM CTPYMOM.

» KoXHHuii pa3 mepeA BUKOPUCTaHHAM TiepeBipAiTe 3apAAHHIA TTPUCTPIH, KabeAb i
wrenceAb. He KopucTyiTteca 3apAAHUM TPUCTPOEM, AKILO TOMITUTE TTOLUKOAXKEHHS.
He po3kpuBaiite 3apsaAHHI TTPUCTPIN CAMOCTIHHO; PEMOHTYBATH i0ro AO3BOAAETbCA
AuLe KBaAidikoBaHUM haxiBLAM 3 BHKOPUCTAHHAM OPUFiHAALHHX 3aTTUACTHH.
TTOWKOAXKEHHI 3apAAHWH TIPUCTPIK, WHYP abo WTenceAb 36iAblLyE PU3UK YPAKEHHS
€AEKTPUUHWUM CTPYMOM.

» He KopucTyiiTecs 3apAAHMM IPUCTPOEM Ha OCHOBI, LLI0 MOXE AETrKO 3alMaTHCA,
(Hamp., Ha mamepi, TeKCTHABHUX MaTepiaAax ToLo) abo B ropiouomy cepeAoBHLLi.
HarpiBaHHsA 3apAAHOro IPUCTPOIO TiA YaC 3apAAKAHHA MOXe TPU3BOAMTHM AO TTOXEXI.

» AuBITbCA 32 AiTbMH. AiTH He TTOBMHHI rPaTUCA 3 3aPAAHWM TIPUCTPOEM.

» AitaAM Ta ocobam, AKi BHaCAIAOK ypaxeHHs i3HUHKX, CEHCOPHHX ab0 Po3yMOBHX
3pi6HOCTel uM BiaCyTHICTb AOCBIAY 260 3HaHDb He B cTaHi 6e3mmeuHo pautoBaTH 3
3apAAHMM TIPUCTPOEM, 3a60POHAETLCA KOPUCTYBATHCA 3aPAAHUM IPUCTPOEM Ge3
Haraspy abo iHcTpyKTaxcy BiAMOBiAaAbHOT 0CO6M. IHaKILE MOXe BUHUKHYTH Hebearmeka
HEMPaBUABHOTO KOPUCTYBaHHS Ta OAEPXaHHS TPaBM.

TTpuU3HaueHHA MpUAaAY
TTp1AaA IPU3HAUEHNN ANA 3aKPYUYBAHHA | BUKPYUYBaHHA MBUHTIB.

0Oco6AuBi BKa3iBKH
» TIpUCTaBASIiiTe eAeKTPOTPUAAA AO TBUHTA AHLLE Y BUMKHYTOMY CTaHi. Poboui
iHCTPYMEHTH, L0 06epTaloTbCA, MOXYTb 3iCKOB3YBaTH.

» TIpu 3amiHi po6ouoro iHCTPyMeHTa BAAraiiTe 3aXMCHi OKyAApH. He AuBiTbCA IpAMO
B aTpoH. [py 3aMiHi poboyoro iHCTPYMEHTA BiH MOXeE BUCKOUMTH BIIEPEA.

> BcTaBAfiiiTe B MarasuH AMLLE TT0 OAHiii 6iTi B KO)XXHMIA BiaCiK. BUKOpHUCTOBYiiTe AULIE
KOPOTKi CTaHAAPTHI 6iTH. A0Bri 6iTW He MOXHA BCTAaBAATH B MarasuH.

» Tp1 3a6A0KOBaHOMY CBEPAAMABHOMY LIMHHAEAI HATUCKYHTE Ha BAMHKAY He AOBLUIE
15 cekyHA. B TpoTHBHOMY pa3i eAeKTPOTIPUAAA MOXKE TTOLUKOAUTHCA.
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Prezenta scula electrica este un prototip de marketing!

- Scula electricd nu este autorizata pentru vanzare.
- Scula electrica este proprietatea Robert Bosch GmbH. Returnati-o dupa trei luni
partenerului dumneavoastra de contact de la Bosch.

Cititi toate indicatiile de avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a instructiunilor
II || poate provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Indicatii generale de avertizare pentru scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate

provoca electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

s

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de avertizare se refera la sculele electrice
alimentate de la retea (cu cablu de alimentare) sila sculele electrice cu acumulator (fara
cablu de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele de
lucru neluminate pot duce la accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de explozie, in care exista lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in timpul utilizarii sculei electrice.
Daca va este distrasd atentia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei electrice. Nu este in nici un
caz permisa modificarea stecherului. Nu folositi fise adaptoare la sculele electrice
legate la pamant de protectie. Stecherele nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la pdmant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei intr-o scula electricd mareste
riscul de electrocutare.

» Nuschimbati destinatia cablului folosindu-l pentru transportarea sau suspendarea
sculei electrice ori pentru a trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de caldura,
ulei, muchii ascutite sau componente aflate in migcare. Cablurile deteriorate sau
incurcate maresc riscul de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electrice in mediu umed, folositi un
intrerupator automat de protectie impotriva tensiunilor periculoase. intrebuintarea
unui intrerupdtor automat de protectie impotriva tensiunilor periculoase reduce riscul
de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rational atunci cand lucrati cu o
scula electrica. Nu folositi scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de protectie, ca masca pentru praf, incaltdminte de
sigurantd antiderapanta, casca de protectie sau protectia auditivd, in functie de tipul si
utilizarea sculei electrice, diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de aintroduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Dacd atunci cand transportati scula
electrica tineti degetul pe intrerupator sau daca porniti scula electricd inainte dea o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozitivele de reglare sau cheile
fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o cheie lasata intr-o componentd de masina care se
roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

» Purtatiimbracaminte adecvata. Nu purtati imbracaminte larga sau podoabe. Feriti
parul, imbracamintea si manusile de piesele aflate in miscare. imbracimintea larga,
parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele aflate in miscare.

» Daci pot fi montate echipamente de aspirare si colectare a prafului, asigurati-va ca
acestea sunt racordate si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspirare
a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electricd potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.
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» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupatorul defect. O sculd electrica,
care nu mai poate fi pornita sau oprita, este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedicd pornirea involuntard a sculei electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa lucreze
cumasina persoane care nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice devin periculoase atunci cand sunt folosite de persoane
lipsite de experienta.

> intre;ine;i-vé scula electrica cu grija. Controlati daca componentele mobile ale
sculei electrice functioneaza impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze functionarea sculei electrice.
Inainte de utilizare datila reparat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost
intretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grijd, cu tdisuri ascutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lucru etc. conform prezentelor
instructiuni. Tineti cont de conditiile de lucru i de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decat pentru utilizarile prevazute,
poate duce la situatii periculoase.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu acumulator

> incérca;i acumulatorii numai in incarcatoarele recomandate de producator. Daca
unincarcator destinat unui anumit tip de acumulator este folosit la incarcarea altor tipuri
de acumulator decat cele prevazute pentru el, exista pericol de incendiu.

» Folositi numai acumulatori special destinati sculelor electrice respective. Utilizarea
altor acumulatori poate duce la raniri si pericol de incendiu.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou, monede, chei, cuie, suruburi sau
alte obiecte metalice mici, care ar putea provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulatorului poate duce la arsuri sau incendiu.

»> incazde utilizare gresita, din acumulator se poate scurge lichid. Evitati contactul
cu acesta. In caz de contact accidental clatiti bine cu apa. Daca lichidul va intra in
ochi, consultati si un medic. Lichidul scurs dinacumulator poate duce lairitatii ale pielii
sau laarsuri.

Service

> incredinta;i scula electrica pentru reparare numai personalului de specialitate,
calificat in acest scop, repararea ficandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Indicatii privind siguranta pentru masini de gaurit si insurubat

» Prindeti scula electrica de manerele izolate atunci cand executati operatiiin cursul
carora dispozitivul de fixare poate atinge conductori ascunsi. Contactul dintre
dispozitivul de fixare si un conductor electric aflat sub tensiune poate pune sub tensiune
componentele metalice ale sculei electrice si electrocuta utilizatorul.

» Apucati strans scula electrica. In timpul tnsurubirii si desurubarii de suruburi pentru
scurt timp pot aparea reactii puternice.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice (de ex. intretinere, schimbarea
dispozitivelor, etc.) cat si in timpul transportului si depozitarii acesteia aduceti
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie in pozitia de mijloc. in cazul
actiondrii involuntare a intrerupatorului pornit/oprit exista pericol de ranire.

[ Protejati scula electrica impotriva caldurii, de exemplu si impotriva
O expunerii indelungate la radiatii solare, impotriva focului, apei si umezelii.
Exista pericol de explozie.

» in cazul deterioririi sau utilizirii necorespunzitoare a acumulatorului se pot
degaja vapori. Aerisiti cu aer proaspat iar daca vi se face rau consultati un medic.
Vaporii pot irita caile respiratorii.

Instructiuni privind siguranta pentru incarcatoare

Feriti incarcatorul de ploaie sau umerzeala. Patrunderea apei in incarcator
mareste riscul de electrocutare.

» incarcati numai acumulatori Li-lon Bosch sau acumulatori integrati in scule
electrice Bosch care au tensiunile specificate la paragraful date tehnice. In caz
contrar exista pericol de incendiu si explozie.

» Pastrati incarcatorul curat. Prin murdarire creste pericolul de electrocutare.

» inainte de utilizare controlati intotdeauna incarcatorul, cablul si stecherul. Nu
folositi incarcatorul, in cazul in care constatati deteriorarea acestuia. Nu
deschideti singuri incarcatorul si nu permiteti repararea acestuia decat de citre
personal de specialitate si numai cu piese de schimb originale. Incarcatoarele,
cablurile si stecherele deteriorate maresc riscul de electrocutare.

» Nu folositi incarcatorul pe un substrat inflamabil (de ex. hartie, textile etc.) resp.
in mediu cu pericol de explozie. Din cauzaincalzirii care se produce in timpul incarcarii
exista pericol de incendiu.

» Supravegheati copiii. Astfel veti fi siguri cd acestia nu se joaca cu incarcatorul.

» Copiii si persoanele care din cauza deficientelor lor fizice, senzoriale, intelectuale
sau a lipsei lor de experienta sau cunostinte nu sunt capabile sa foloseasca in
conditii de siguranta incarcatorul, nu au voie sa utilizeze acest incarcator fara
supraveghere sau instruire din partea unei persoane responsabile. in caz contrar
exsitd pericol de utilizare gresita si raniri.
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Utilizare conform destinatiei
Masina este destinata insurubarii si desurubarii de suruburi.

Indicatii speciale

» Puneti scula electrica pe surub numai dupa ce in prealabil ati oprit-o. Accesoriile
care se rotesc pot aluneca.

» Purtati ochelari de protectie atunci cand schimbati accesoriile. Nu priviti direct in
sistemul de prindere al accesoriilor. In momentul schimbdrii accesoriului. acesta
poate fi aruncat afara, inspre inainte.

» Introduceti numai cate un cap de surubelnita in fiecare compartiment al magaziei
de capete de surubelnita. Folositi numai capete de surubetnita standard, scurte.
Capetele de surubelnitd mai lungi nu pot fi incarcate in magazia de biti.

» Cand axul masinii este blocat nu apasati mai mult de 15 secunde intrerupatorul
ponit/oprit . In caz contrar scula electrica se poate deteriora.

BbbArapcku

To3n eAeKTPOMHCTPYMEHT e MapKeTHHroBa MocTpa!

~ EAEKTPOMHCTPYMEHTBT He e AOTTyCHaT 3a poaaxba.

— EAEKTPOMHCTPYMEHTBT e cobcTBeHOCT Ha Robert Bosch GmbH. BbpHerte ro Hait-MHoro
CAeATPY Mecela Ha Bawwa teprosel ot bow.

TpoueTteTe BHUMaTEAHO BCUUKH YKa3aHHA. Hecra3BaHeTo
Ha MPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHWsA MOXE Ad AOBEAE AO TOKOB
I | YAQP, TOXap U/UAW TEXKK TPABMH.

061wM yka3aHusa 3a 6esomacHa pabota

4O BHUMAHUE TpoueTteTe BHUMaTEAHO BCUUKH YKa3aHuA. Hecra3BaHeTo Ha
TIPUBEAEHHTE TTO-AOAY YKa3aHMs MOXe AQ AOBEAE AO TOKOB YAQp,

TIOXap W/WAW TEXKU TPABMH.
CbxpaHsBaiiTe Te31 yKa3aHUA Ha CUIYPHO MACTO.
M3MOA3BaHHAT TT0-AOAY TEPMUH «EAEKTPOMHCTPYMEHT» CE OTHACA AO 3aXPaHBaHu OT
eAeKTPHUUECKaTa MpexXa eAEKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalll Kabea) U A0 3aXpaHBaHH OT
aKyMyAaTopHa batepua eAeKTPOMHCTPYMEHTH (6e3 3axpaHBalll Kabea).

Be30macHoCT Ha paboTHOTO MACTO

» TMoaabpxxaiite paﬁorHoro CH MACTO YUCTO U Aoﬁpe 0CBeTeHO. be3nopAAbKbLT 1 HEAOC
TaTbYHOTO OCBETAEHWE MOraT Aa ClTOMOIHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPYAOBA 3AOTTOAYKA.

» He paboTeTe C eAEKTPOMHCTPYMEHTA B CPEeAa C ITOBHILEHA OMACHOCT OT Bb3HUKBaHe
Ha eKCTIA03MS, B 6AH30CT A0 A€CHO3aTaAUMH TEUHOCTH, Fa30B€ HAM Paxo06pasHu
matepuani. TTo Bpeme Ha paboTa B éAEKTPOUHCTPYMEHTUTE Ce OTAEAAT UCKPH, KOUTO
Morar Aa Bb3lIAaMEHAT IPaxo0bpasHu MaTepraAu MAM Tapy.

» ApbXTe Aela U CTPAHMUHHK AMLLA Ha 6e30TTacHO pa3cTosHKe, A0KaTo paboTuTe C
@AEKTPOHHCTPYMeHTa. AKO BHUMAHKETO By Gbae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAQ HaA EAEKTPOUHCTPYMEHTA.

Be3omacHocT ipH paboTa ¢ eAeKTPUUECKH TOK

> LllericeAbT Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTa TPAGBA Aa € TOAXOAALL 32 TOA3BAHMUA KOHTAKT.
B HMKaKbB CAYuaii He ce AOTTyCKa M3MEHAHEe Ha KOHCTPYKUMATA Ha wenceAa. Korato
paboTuTe CbC 3aHyAEHH EAEKTPOYPEAH, He U3TTOA3BAIITE AAATTEPH 32 LeTiceAa.
TTOA3BHETO Ha OPUTMHAAHM LETICEAM M KOHTAKTW HaMaAABa PUCKa OT Bb3HWKBAHE Ha
TOKOB YA@p.

» U3barBaiite AOTTMPa Ha TANOTO BH A0 3a3eMeHH TeAa, Hamp. TPb6H, OTOTIAHTEAHH
yPeAH, el U XAAAMAHULM. KoraTto TAAOTO By e 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE Ha
TOKOB YAQp € TTO-TOAAM.

» Tpeana3BaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXA M BAara. TTDOHUKBAHETO Ha BOAA B
€AEKTPOMHCTPYMEHTA MOBMILIABA OMTACHOCTTa OT TOKOB YAAp.

» He u3nonssaiite 3axpaHBaimsa Kaben 3a ueAH, 3a KOUTO TOM He @ IPeABUAEH, Hatip.
3a A2 HOCHTE eNeKTPOMHCTPYMEHTA 3a KabeAa HAM AQ U3BAANTE LETICeAa OT KOHTaK-
Ta. lipeanassaiite Kabeaa ot HarpABaHe, OMacAABaHe, AOTIHP AO OCTPH pbboBe HAH
O TIOABHXHH 3B€HA Ha MaLLMHK. TTOBPEAEHU MAM YCYKaHU KabeAn yBeAMuaBarT pucka ot
Bb3HMKBaHE Ha TOKOB YAap.

» Korato paboTute C @AeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3TTOA3BaHTE CaMO YAbAKHTEAHH
Kabenu, moaxoAALM 3a paboTa Ha OTKPUTO. M3MOA3BAHETO HA YABAXHTEA, TDEAHA3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMaAABa PUCKA OT Bb3HWKBAHE Ha TOKOB YAAp.

» AKO ce HaAara H3MOA3BAHETO Ha @AEKTPOHHCTPYMEHTa BbB BAXHA CPEA], H3MOA-
3BaiiTe MpeANa3eH MPeKbCBay 3a YTEUHN TOKOBE. V3MOA3BaHETO Ha TIPEATTa3eH
TIPeKbCBaY 3a YTeUHW TOKOBE HaMaAABa OMaCHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB YAAp.

BesonaceH HauuH Ha pabota

» BbaeTe KOHUEHTPHPaHH, CAeAeTe BHUMATEAHO AGHCTBHATA CH U TTIOCTLITBAITE TIPeA-
Ma3AMBO U pa3yMHo. He H3TTOA3BalTe @AEKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo CTe yMOPEHH
MAM TTOA BAUSHHETO Ha HAPKOTHUHH BelLeCTBa, aAKOXOA HAW YTIOMBALLYU AeKapCTBa.
EAMH MUT pa3ceaHoCT pu paboTa ¢ eAEKTPOMHCTPYMEHT MOXE A3 MMa 3a TOCAEACTBUE
U3KAKOUMTEAHO TEXKM HAPaHABAHMA.

» PaboteTe c mpeAma3Balyo paboTHO 06AEKAO M BUHArH C IPEATTa3HH 0unAa. HoceHeTo
Ha TTOAXOAALLM 32 TIOA3BAHWA EAEKTPOUHCTPYMEHT W U3BbpLLIBAHATA AGHHOCT AUUHM
TIPEATIa3HM CPEACTBA, KaTo AUXaTeAHa Macka, 3APaBH MAbTHO3ATBOPEHH 06YBKH CbC
crabuaeH rpadep, 3allMTHA KAaCKa MAM LIYMO3ArAYLIMTEAW (aHTU(OHK), HaMaAABa
pH1CKa OT Bb3HMKBAHE Ha TPYAOBA 3AOTTOAYKA.
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» U3barBaiite 0MacHOCTTa OT BKAIOUBaHe Ha éAeKTPOHHCTPYMEHTa 110 HEBHHMaHHe.
TIpeAn Aa BKAIOUHTE LETICEAa B 3aXpaHBalLaTa MPEXa HAH A3 TOCTaBHTe aKyMy-
AaTopHara 6arepus, ce yBepaBaiiTe, ue MyCKOBUAT TPEKbCBaY e B TOAOXEHHe
«H3KAIOUEHON. AKO, KOTaTo HOCHTE EAEKTPOMHCTPYMEHTA, AbPXHTE TPLCTA CH BbPXY
TyCKOBUA NPEKbCBaY, MAW aKO TTOAABaTe 3aXPaHBalllo HAaNPEXEHUe Ha eAeKTPO-
MHCTPYMEHTa, KOraTo € BKAIOUEH, ChILECTBYBa OMACHOCT OT Bb3HWUKBaHE Ha TPYAOBA
3AOTIOAYKA.

» TIpeaH Aa BKAIOUMTE @AEKTPOUHCTPYMEHTa, Ce yBepABaiiTe, ue CTe OTCTPaHHAH OT
HEro BCHYKM TTOMOLHH MHCTPYMEHTH H FaeuHN KAKOUoBe. TTOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE Ad TPUUNHU TPABMH.

» U3barsaiiTe HeecTeCTBEHUTE TOAOXKEHHA Ha TANOTO. PaboTeTe B cTabHAHO TTOAO-
eHHUe Ha TANOTO H BbB BCeKH MOMEHT TOAAbPXaliTe paBHOBecHe. Taka Liie MOXeTe A
KOHTPOAWPATE EAEKTPOMHCTPYMEHTa M0-A06pe 1 TT0-6€30MacHO, aKo Bb3HUKHE
HeouaKBaHa CuTyauus.

» PaboteTe c moaxoaALo 06aekno. He paboTeTe ¢ IMPOKH APEXH HAK YKpaLUEHHA.
ApbXTe KocaTa CH, APeXuTe U PbKaBULH Ha 6e30TTacHO pa3CcToAHKE OT BbPTALLM Ce
3BEeHa Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTHTE. LLIMPOKHTE APEXH, YKPALIEHHUATA, ABATHTE KOCH
Morart A2 6bAaT 3axBaHaTh W YBAEUEHH OT BbPTALLM Ce 3BEHA.

» AKO € Bb3MOXHO H3TOA3BAHETO Ha BbHILIHA aCTTHPALUOHHA CHCTEMa, ce
yBepABaiiTe, ue T4 e BKAIOUeHa H (hyHKLHOHMPA U3TTPABHO. /I3M0A3BaHETO Ha
acTMpaLMoHHa CUCTEMa HaMaAABa PUCKOBETE, AbAXalllW CE Ha OTAeAALLATa Ce TIPH
pabora mpax.

TPUXANBO OTHOLIEHHE KbM EAEKTPOMHCTPYMEHTHTE

» He npeToBapBaiiTe eneKTPOUHCTPYMeHTa. U3MOA3BaliTe @AeKTPOHHCTPYMEHTHTE
camo cbobpa3Ho TAXHOTO IpeAHa3HaueHue. LLle pabotute no-A06pe 1 o-6e3omacHo,
KOraro WU3MoA3BaTe MOAXOAALLMA AEKTPOMHCTPYMEHT B 3aAAAEHHS OT POU3BOAUTEAR
AMaNa3oH Ha HaToBapBaHe.

» He u3moA3BaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHT, YHHTO TTYCKOB TIPEKbCBaY € TIOBPEeAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOHTO HE MOXe Ad ObAE U3KAKOUBAH W BKAIOUBAH TTO TPEABUAEHMSA OT
TIDOM3BOAMTEAS HAUMH, € OTIACEH W TPADBA AA 6bAe PEMOHTMPAH.

» TIpeau Aa TPOMEHATE HACTPOHKHUTE Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA, Aa 3aMeHsATe paboTHu
MHCTPYMEHTH H AOTTbAHHTEAHH TIPHCTIOCOBAGHHA, KAKTO M KOFaTo TIPOABAXKHTEAHO
BPeMe HAMa A U3TTOA3BaTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA, H3KAIOUBaTe LeTceAa oT
3axpaHBalLaTa Mpexa W/MAK U3BaXAaiiTe aKyMyAaTopHaTa 6aTepusa. Tasu MApKa
TPEMaxBa OMacHOCTTa OT 3aAEMCTBaHE HAa EAEKTPOMHCTPYMEHTA TT0 HEBHUMAHKE.

» CbXpaHsaBaiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, KbAETO He Morat Aa 6baar
AOCTHrHaTH oT Aeua. He pomryckaitte Te Aa 6bAAT H3TIOA3BAHM OT AMLLA, KOUTO He Ca
3aM03HaTH C HauMHa Ha PaboTa C TAX U He ca TTPOUEAH Te3H MHCTPYKUMK. KoraTo ca B
pPbLETE Ha HEOIUTHU TTOTPEOUTEAW, EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE MOraT A2 BbAAT U3KAIOUK-
TEAHO OTIaCHM.

» TTopabpXXaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CH rPUXAUBO. TTpoBepABaiiTe AAAH TOABHX-
HUTE 3BeHa (PYHKUMOHMPAT 6e3yKOPHO, AAAH HE 3aKAUHBAT, AAAH UMa CUYTIEHH HAK
TIOBPEAeHH AETalHAH, KOUTO HapPYLIABaT MAM H3MEHAT YHKUMHUTE Ha eAeKTPO-
uHCTpymenTa. TTpeau Aa H3TTOA3BaTe EAEKTPOMHCTPYMEHNTA, Ce TIOrpuxeTe 1mo-
BpeAeHHTe AeTailAu Aa 6bAAT peMOHTHPaHK. MHOrO OT TPYAOBMTE 3AOTIOAYKM Ce
AbAXAT Ha HeAOBpE TOAAbPXAHN EAEKTPOMHCTPYMEHTH U YPEAH.

» TToaabpXaiiTe pexeLyuTe HHCTPYMEHTH BUHaru A06pe 3aToueHu U YucTH. Aobpe
TIOAABPXAHHTE PEXELLM MHCTPYMEHTH C OCTPH PhO0BE OKa3BaT MO-MaAKO CbIPOTUBAEHHE
11 Ce BOAAT TTO-A€KO.

» U3noA3BaiiTe eAeKTPOHHCTPYMEHTHTE, AOTTbAHHTEAHHUTE TTPUCTIOCOOACHHS,
pabOTHHTE HHCTPYMEHTH M T. H., Cbo6Pa3HO MHCTPYKLHHUTE Ha TPou3BoAUTeAS. TTpH
TOBa ce cbobpa3sBaiiTe H C KOHKPETHUTE PabOTHH YCAOBHA U OTIEPaLUH, KOUTO
TpAGBa A2 H3TMbAHKTE. VI3TOA3BAHETO HA EAEKTPOMHCTPYMEHTH 3@ PA3AMUHM OT TIPEA-
BMAGHWTE OT TPOM3BOAKUTEAA TIPUAOXKEHHA TTOBMLLIABA OMACHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha
TPYAOBH 3AOTIOAYKH.

FPUXAUBO OTHOWIEHHE KbM aKyMYAaTOPHH AEKTPOMHCTPYMEHTH

> 3a 3apexAaHeTo Ha aKyMyAaTOPHUTE baTepHH H3TIOA3BaiTe CaMO 3apAAHHTE
YCTpOiicTBa, IPemopbuBaHy OT MPOU3BOAUTEAA. KOraTo M3MoA3BaTe 3apAAHH
YCTPOWCTBA 3 3aPEXAAHE Ha HEMTOAXOAALLM aKYMYAQTOPHM 6atepuu, CbluecTByBa
OTACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha TTOXap.

» 3a 3axpaHBaHe Ha eNAeKTPOHHCTPYMEHTHTE U3TTOA3BaNTE CaMO TPEABHAEHHTE 3a
CbOTBETHHA MOAEA aKyMYAaTOPHH 6aTepui. M3MOA3BAHETO HA PA3AUUHHN aKyMy-
AATOPHK baTepH1 MOXe Ad TPEAU3BIMKA TPYAOBA 3AOTIOAYKA M/WUAM TIOX@P.

» TipeAna3BaiiTe HeH3MOA3BaHUTE aKyMYAATOPHU 6aTePUM OT KOHTAKT C FOAEMH A
MaAKH METaAHH TIPEAMETH, Hamp. KAaMepH, MOHETH, KAKOUOBE, TTMPOHH, BUHTOBE H
Ap.T., Tbil KaTo Te MOraT A2 TPEAU3BHKAT KbCO CbeAMHeHHe. TTOCAeACTBHATA OT
KbCOTO CbEAUHEHWE MOTaT Ad BbAAT U3rapAHKA MAM TIOXaP.

» TIpH HeMPaBHAHO H3TIOA3BaHe OT aKyMyAaToOpHa baTepHs oT Hesl MOXe Aa H3Tede
eAeKTPOAHT. U36arBaiiTe KOHTaKTa C Hero. AKO BbTIPeKM TOBa Ha KOXaTa BumomaaHe
@AEKTPOAMT, U3NAAKHETEe MACTOTO 06MAHO C BOAA. AKO AeKTPOAHT TTOTTaAHe B OuuTe
Bu, He3abaBHO ce 06bpHETe 3a MOMOLL KbM 04€eH AeKap. EACKTPOAUTBLT MOXe Aa
TIPEAV3BIKA U3rapAHMA Ha KoXaTa.

TMoaabpXaHe

» AomyckaiTe peMOHTbLT Ha eAeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu Aa ce M3BbpLIBA cCaMo OT
KBaAMcHLUPaHH CTTELIMAAUCTH U CAMO C M3MOA3BAHETO HAa OPUrMHAAHH Pe3ePBHU
yacTi. 10 T031 HAUMH Ce rapaHTUpa CbxpaHABaHe Ha 6e3omacHoCTTa Ha
€NEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3saHus 3a 6e3omacHa pa601a C BUHTOBEPTH

» Korato cbliecTByBa OTacHOCT 0 Bpeme Ha paboTa BUHTBLT Aa 3aCerHe CKPHTH oA
TIOBbPXHOCTTa TTPOBOAHHLM TTOA HATTPEXEHNE, AOTUPAIiTE eAeKTPOUHCTPYMEHTa
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CaMo A0 M30AMPAHHTE PbKOXBATKH. [TpH KOHTAKT Ha BUHTA C TPOBOAHHMK TTOA
HaMPEeXeHKe TO Ce TPEAABA Ha METAAHUTE AETAMAW HA EAEKTPOUHCTPYMEHTA M TOBA MOXE
A2 TIPEAN3BMKA TOKOB YAAp.

» ApbXTe eAeKTPOHHCTPYMEHTa 3APaBo. Tpy 3aBHBaHe 1 pa3BMBaHE Ha BUHTOBE MOraT
PA3KO A2 Bb3HUKHAT CUAHM PEAKLMOHHW MOMEHTH.

» Tpea Aa 0CTaBUTE EAEKTPOMHCTPYMEHTA, M3UaKBaiTe BbPTEHETO Aa CTipe
HammbAHO. B MPOTUBEH CAyuUalt U3MOA3BAHUAT PABOTEH MHCTPYMEHT MOXE Ad AOTIDE APYT
TIPEAMET 1 AQ TIPEAM3BHKA HEKOHTPOAMPAHO TIPEMECTBAHE Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

» Tpean 3BbpLUBaHE HA KAKBUTO M AA € AGHHOCTH TT0 eAeKTPOMHCTPpYMeHTa (Hamp.
TeXHUuecko obcayXBaHe, CMAHA Ha PabOTHHA HHCTPYMEHT M T.H.), KaKTO M TIpH
TpeHacAHe U CbXpaHABaHe, TOCTaBANTE TPEBKAIOUBATEAS 3a TOCOKATa Ha BbpTeHe
B CpeAHa mo3uuua. [py 3aAeiCTBaHe Ha TyCKOBMA MPEKbCBAY 10 HEBHUMaHHe
CbLUECTBYBA OMACHOCT OT HAPAHABAHE.

a=2_ TpeAna3BaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa OT HaropeLaBaHe, Hamp. CblLo U OT
TIPOABAKHTEAHO Bb3AEHCTBHE Ha TPAKA CAbHUEBA CBETAMHA M OT OFbH;
NpeAnasBaiTe ro Cbio OT OBAAXHABaHE W HAMOKpsAHe. CblileCTBYBa
OTIACHOCT OT EKCITAO3HH.

» TIpu oBpEXAaHe M HePaBUAHA €KCTTA0aTaLMA OT aKyMyAaTopHata 6atepus morat
Aa ce OTAEAAT apH. TTpoBeTpeTe MOMELLEHHETO H, aKO Ce IoUyBCTBaTe
Hepa3moAOXEeHH, TOTbpceTe AeKapcKa momoLy. TTapuTe MoraT Aa pasApasHAT
AMIXaTeAHWTE TbTHLLA.

Yka3saHus 3a 6e3omacHa paborta cbC 3apAAHM YCTPOICTBa

TpeAnasBaiiTe 3apAAHOTO YCTPONCTBO OT AbXA H OBAAXHSABaHE.
G TTPOHHKBAHETO Ha BOAQ B 3aPAAHOTO YCTPOMCTBO YBEAUUABA OMACHOCTTA OT TOKOB
yAap.

> 3apexaaiiTe cCamo AUTHEBO-HOHHH aKyMyAaTopHH 6aTepun Ha Bow MAK TTOA0GHK
BrpaAeHH B POAYKTH Ha Bol ¢ HOMHHAAHK HaTTPEXEHUs, TOCOUYEHH B Pa3aena
TeXHUUECKH AaHHH. B TDOTMBEH CAYUal CbLLECTBYBA OMTACHOCT OT MOXap W/MAK
€KCTTAO3HA.

» TToaabpXaiTe 3aPAAHOTO YCTPOMCTBO YKCTO. ChllleCTBYBa ONTACHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha
TOKOB YAQp BCAEACTBHE Ha 3aMbPCABAHE Ha 3aPAAHOTO YCTPOMCTBO.

» BuHaru peau ynotpeba nposepaBaiite 3apAAHOTO YCTPOHCTBO, 3aXPaHBALLMA Ka-
6en u werncena. He n3anoa3sBaiiTe 3apAAHOTO YCTPOHCTBO B CAYUaid, e OTKpHETe
noBpeau. He oTBapsiiTe 3apAaAHOTO YCTPOHCTBO, OCTaBeTe PEMOHTHTe Aa 6bAaT
M3BbPWBaHH CaMO OT KBaAM(HLMPAH! TEXHULHM U C OPHTMHAAHHN PE3ePBHH YacTH.
TToBpeAU Ha 3aPAAHOTO YCTPOWCTBO, 3axpaHBallMa Kabea MAK LETICeAa yBeAuaBar
OTIaCHOCTTa OT TOKOB YAp.

» He nocraBsiiTe 3apAAHOTO YCTPOHCTBO Ha A@CHO3aMaAUMa TOBbPXHOCT (Hamp.
XapTHA, TEKCTHA U AD. TI.) HAM B A€CHO3aTTaAMMa cpeAa. CbllecTBYBa OMacHOCT OT
Bb3HMKBaHE Ha TTOXap BCAEACTBHME Ha HAarpABAHETO Ha YCTPOMCTBOTO 0 BPEME Ha
3apexaaHe.

» Aeuarta Tpa6Ba Aa ca TOA MOCTOAHEH Haa30p. Taka MPeAOTBPaTABATE OMaCHOCTTa
AelaTta Aa UrpasT CbC 3apAAHOTO YCTPOUCTBO.

» Aeua u AL, KOUTO TTOPaAH ICHXHUECKOTO CH, CEH30PHO-MOTOPHOTO HAH
AYLIEBHOTO CH CbCTOSIHHE HAM TTOPAAH AHTICA HA 3HAHUA MAH OTIHT He Ca B CbCTOAIHHE
Aa 06CAYXKBaT 3apAAHOTO YCTPOMCTBO CUrYPHO, He TpAGBa Aa paboTar cbe
3apPAAHOTO YCTPOHCTBO 6€3 HeMOCPEACTBEH KOHTPOA MAH HAA30p OT OTFOBOPHO
AuLe. B IPOTMBEH CAYUal CbLIECTBYBA OMACHOCT OT FPELLKH TIPU TIOA3BAHETO U TPYAOBH
3AOTIOAYKHU.

I'IpeAHasuatleHue Ha eA€KTPOUHCTPYMEHTa
EAEKTPOMHCTPYMEHTBT e TpeAHa3HaueH 3a 3aB1BaHe U pa3BMBaHe Ha BUHTOBE.

CreunanHu YKa3aHHuA

» AomupaiiTe eAeKTPOHHCTPYMEHTa A0 BUHTa CaMO KOraTo € H3KAIOUEH. BbpTalmaT ce
paboTeH MHCTPYMEHT MOXE Ad CE U3METHE.

» TTpu cMAHa Ha paboTHUA MHCTPYMeHT paboTeTe  TpeAna3Hu ounaa. He raepaiite
HEeMOCPEACTBEHO Cpelly MaTPOHHUKA. TTpH CMAHa Ha PAabOTHUA MHCTPYMEHT TOM MOXe
A2 6bAE N3XBbPAEH HampeA.

» TTocTaBAiTe CaMO 110 eAMH HaKpaiHHHKK (6MT) Ha rHE3A0 B Mara3uHa 3a HaKpaiHHLK.
WU3noAsBaiiTe camo KbCH CTaHAAPTHH buTOBE. [10-AbATM BUTOBE He MoraT Aa bbaar
3aPEAEHH B MarasuHa 3a HakpanHULK.

» TTpn 6A0KMpaH Ban Ha @AeKTPOMHCTPYMEHTA He HaTHCKaNTe YyCKOBHA TPeKbCBay
TO-AbATO OT 15 ceKyHAN. B TpOTHBEH CAyUail @AeKTPOMHCTPYMEHTBT MOXeE Aa ce
TOBPEAH.

Srpski

Ovaj elektricni alat je marketinski primerak!

- Elektricni alat nije za prodaju.
- Elektricni alat je vlasnistvo Robert Bosch GmbH. Vratite ga natrag najkasnije posle tri
meseca VaSem saradniku kod Bosch-a.

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti kod

pridrzavanja upozorenjaiuputstava moguimatiza posledicu
II || elektri¢ni udar, pozar i/ili teske povrede.
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Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni udar,

pozar i/ili teske povrede.
Cuvaijte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni alat” odnosi se na elektricne alate sa radom
na mrezi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne Cisto i dobro osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

» Ne radite sa elektricnim alatom u okolini ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tecnosti, gasovi ili prasine. Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu zapaliti
pradinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriScenja elektricnog alata. Prilikom
rada moZete izgubiti kontrolu nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati uticnici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa elektri¢nim alatima
zasticenim uzemljenjem. Ne promenjeni utikaci i odgovarajuce uticnice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik od elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u elektri¢ni alat povecava rizik od
elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte ga ili ne izvlacite ga iz uticnice. Drzite
kabl dalje od vreline, ulja, ostrihivicaili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni li
uvrnuti kablovi poveéavaju rizik elektricnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi, upotrebljavajte samo produzne kablove
koji su pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla uzemljenog za spoljnu
upotrebu smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izhegne u vlaznoj okolini, koristite

prekidac strujne zastite pri kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite paZljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkohola ili lekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elektri¢nog alata moze voditi
ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare. Nosenije licne zastitne opreme,
kao maske za prasinu, sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni lem ili zastitu za sluh,
zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata, smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego Sto ga prikljucite na struju i/ili na akumulator, uzmete gaiili nosite. Ako
prilikom no$enja elektri¢nog alata drzite prst na prekidacu ili aparat ukljucen
prikljuCujete na struju, moZe ovo voditi nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje, pre nego Sto ukljucite
elektricni alat. Neki alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnoteZu. Na taj nacin mozete bolje kontrolisati elektricni
alat u neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit. Drzite kosu, odecu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i skupljanje prasine, uverite se da
li su prikljuceni i upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine moze smanjiti
opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas posao elektricni alat odredjen za
to. Sa odgovarajucéim elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom podrucju
rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ciji je prekidac u kvaru. Elektricni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» Izvucite utikac iz uti¢nice i/ili uklonite akumulator pre nego $to preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza spre¢ava nenameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriScene elektri¢ne alate izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
kori$cenje aparata osobama koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.
Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavajte brizljivo elektricni alat. Kontroliite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcioniSu i ne ,,lepe®, da li su delovi polomljeni ili su tako oSteceni
da je oStecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove ostecene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrece imaju svoje uzroke u lo$e odrZavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo odrZavani alati za secenja sa ostrim
ivicama manje ,slepljuju” i lakSe se vode.
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» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paznju pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektricnih alata za druge namene koje nisu predvidjene, moZe voditi opasnim
situacijama.

Brizljivo ophodjenje i upotreba akku-alata

» Punite akku samo u aparatima za punjenje, koje je preporucio proizvodjac. Za
aparat za punjenje koji je pogodan za odredjenu vrstu baterija, postoji opasnost od
poZara, ako se upotrebljava sa drugim baterijama.

» Upotrebljavajte samo akku predvidjene za to u elektri¢nim alatima. Upotreba
drugih baterija moZze voditi povredama i pozaru.

» Drzite ne korisceni akku dalje od kancelarijskih spajalica, nov¢ica, kljuceva,
eksera, zavrtanja ili drugih malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj izmedju kontakata baterije moze imati za
posledicu opekotine ili vatru.

» Kod pogresne primene mozZe te¢nost da izadje iz akku. Izbegavajte kontakt sa
njom. Kod slucajnog kontakta isperite sa vodom. Ako tecnost dospe u oci, iskoris-
tite i dodatnu lekarsku pomo¢. Tecnost baterije koja izlazi moze voditi nadrazajima
koZe ili opekotinama.

Servisi
» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo kvalifikovano osoblje i samo sa

originalnim rezervnim delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana sigurnost
aparata.

Sigurnosna uputstva za odvrtac

» Drzite uredjaj zaizolovane hvataljke, ako izvodite radove, pri kojima zavrtanj moze
sresti skrivene vodove struje. Kontakt zavrtnja sa nekim vodom koji provodi napon
moze staviti pod napon i metalne delove uredjaja i uticati na elektricni udar.

» Dobro i ¢vrsto drzite elektri¢ni alat. Kod stezanjai odvrtanja zavrtanja mogu na kratko
nastati visoki reakcioni momenti.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaditi i gubitkom kontrole voditi preko elektricnog alata.

» Dovedite pre svih radova na elektri¢nom alatu (na primer odrZavanje, promena
alataitd.) kao i njegovog transporta i cuvanja, preklopnik za smer okretanja u
srednju poziciju. Kod nenameravanog aktiviranja prekidaca za ukljucivanje-
iskljucivanje postoji opasnost od povreda.

A, Zastitite elektricnialat od toplote, na primer i od trajnog sunéevog
[i@ zracenja, vatre, vode i vlage. Postoji opasnost od eksplozije.

> Kod ostecenjai nestrucne upotrebe akumulatora mogu izlaziti pare. Dovedite svez
vazduh i potrazite lekara ako dodje do tegoba. Para moze nadraZiti disajne puteve.

Sigurnosna uputstva za uredjaje za punjenje

Drzite aparat za punjenje $to dalje od kise i vlage. Prodiranje vode u aparat za
punjenje povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Punite samo Bosch Li-jonske akumulatore ili takve akumulatore ugradjene u
Bosch-proizvode sa naponima navedenim u tehnickim podacima. Inace postoji
opasnost od pozara i eksplozije.

» Drzite aparat za punjenje cist. Prljanjem aparata postoji opasnost od elektri¢nog
udara.

» Prokontrolisite pre svakog koriS¢enja aparat za punjenje, kabl i utikac. Ne koristite
aparat za punjenje ako se konstatuju oStecenja. Ne otvarajte aparat sami i neka
Vam ga popravlja samo stu¢no osoblje i samo sa originalnim rezervnim delovima.
OSteceni aparati za punjenje, kablovi i utikaCi poveéavaju rizik od elektri¢nog udara.

» Ne radite sa aparatom na lako zapaljivoj podlozi (na primer papiru, tekstilu itd.)
odnosno u zapaljivoj okolini. Zbog zagrevanja aparata za punjenje koje nastaje prili-
kom punjenja postoji opasnost od pozara.

» Kontrolisite decu. Time se obezbedjuje da se deca ne igraju sa uredjajem za punjenje.

» Deca i osobe koje na osnovu svojih fizickih, osecajnih ili duhovnih sposobnoti ili
svoga neiskustva ili neznanja nisu u situaciji, da rade sigurno sa uredjajem za
punjenje, ne smeju da koriste ovaj uredjaj za punjenje bez nadzoraiili poducavanja
odgovorne osobe. U drugom slu¢aju postoji opasnost od pogresnog rada i povrede.

Upotreba prema svrsi
Aparat je odredjen za uvrtanje i odvrtanje zavrtanja.

Specijalna uputstva

» Stavljajte elektricni alat samo iskljucen na zavrtanj. Upotrebljeni alati koji se okrecu
mogu skliznuti.

> Nosite kod promene alata zastitne naocare. Ne gledajte direktno u prihvat alata.
Kod promene umetnutog alata moze isti da se izbaci napred.

» Ubacite samo jedan umetak za uvrtanje po komori u Bit-magacin. Upotrebljavajte
samo kratke standardne umetke za uvrtanje. DuZi umeci za uvrtanje ne mogu se
puniti u Bit-magacin.

» Ne pritiskajte pri blokiranom vretenu busilice prekidac za uklju¢ivanje-
iskljucivanje duze od 15 sekundi. Elektricni alat moZe inace da se osteti.
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Slovensko

Predstavljeno elektricno orodje je vzorec za trzenje!

- Elektricno orodje $e nima dovoljenja za prodajo.

- Elektricno orodije je lastnina firme Robert Bosch GmbH. Najkasneje po treh mesecih ga
vrnite svoji kontaktni osebi v Boschu.

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko

|I || povzrocijo elektricni udar, pozar in/ali tezke telesne
poskodbe.

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in napotila. Napake zaradi neupostevanja
spodaj navedenih opozoril in napotil lahko povzrocijo elektricni

udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.
Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v prihodnje $e potrebovali.
Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodjaz elektricnim pogonom (z elektri¢nim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno Cisto in dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko pride do eksplozij oziroma
tam, kjer se nahajajo vnetljive tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektri¢nega orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali. Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzroci
izgubo kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati vticnici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice zmanjSujejo
tveganje elektricnega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, Stedilniki in hladilniki. Tveganje elektri¢nega udara je vecje, e je Vase telo
ozemljeno.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no orodje
povecuje tveganje elektricnega udara.

» Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obesanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ce Zelite vtikac izvleci iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektri¢nega udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte samo kabelske podaljske,
ki so primerni za delo na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je primeren za
delo na prostem, zmanjsuje tveganije elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektri¢nega orodja v vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zas¢ito pred kvarnim tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje tveganje
elektri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektricnim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega orodja, ce ste utrujeni oziroma ce ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti med uporabo elektri¢nega
orodja je lahko vzrok za resne telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zasc¢itno opremo in vedno nosite zascitna ocala. Nosenje oseb-
ne zascitne opreme, na primer maske proti prahu, nedrsecih zascitnih ¢evljev,
varnostne Celade ali zas€itnih glusnikov, kar je odvisno od vrste in na¢ina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganije telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektri¢no omreZje in/ali na akumulator in pred dviganjem ali nosenjem se prepri-
Cajte, Ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s prstom na stikalu ali
prikljucitev vklopljenega elektricnega orodja na elektriéno omreZje je lahko vzrok za
nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite nastavitvena orodja ali izvijace.
Orodije ali klju¢, ki se nahaja v vrteCem se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrhbite za trdno stojiSce in za stalno ravno-
tezje. Tako boste v nepricakovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblaéil in nakita. Lase, oblaéilain
rokavice ne pribliZzujte premikajocim se delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je nanapravo mozno montirati priprave za odsesavanie ali prestrezanije prahu,
se prepricajte, ce so le-te prikljucene in ¢e se pravilno uporabljajo. Uporaba
priprave za odsesavanje prahu zmanj$uje zdravstveno ogroZenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodiji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.
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» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim stikalom. Elektricno orodje, ki se
ne da ve¢ vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektri¢ne vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektricnega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte izven dosega otrok. Osebam,
ki naprave ne poznajo ali niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovolite
uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno negujte elektricno orodje. Kontrolirajte brezhibno delovanje premiénih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodija, jih je potrebno pred uporabo
naprave popraviti. Slabo vzdrievana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostra in Cista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno uporabljajte ustrezno tem na-
vodilom. Pri tem upostevajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravljali.
Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so drugacni od predpisanih, lahko privede do
nevarnih situacij.

Skrbno ravnanje in uporaba akumulatorskih orodij

» Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki jih priporoca proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen dologeni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname,

Ce ga boste uporabljali skupaj z druga¢nimi akumulatorskimi baterijami.

» V elektricnih orodjih uporabljajte le akumulatorske baterije, ki so zanje predvi-
dene. Uporaba drugih akumulatorskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe ali poZar.

» Akumulatorska baterija, katere ne uporabljate, ne sme priti v stik s pisarniskimi
sponkami, kovanci, Zeblji, vijaki in drugimi manjsimi kovinskimi predmeti, ki bi
lahko povzrocili premostitev kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
lahko ima za posledico opekline ali pozar.

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske baterije iztece tekocina.
Izogibajte se kontaktu z njo. Pri nakljuénem kontaktu s koZo spirajte z vodo. Ce
pride tekocina v oko, dodatno poiscite tudi zdravnisko pomo¢. Iztekajoca aku-
mulatorska tekocina lahko povzro€i drazenje koZe ali opekline.

Servisiranje
» Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo kvalificirano strokovno osebje ob

ohvezni uporabi originalnih rezervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna navodila za vijacnik

» Elektri¢no orodje smete drzati le na izoliranem rocaju, ¢e delate na obmocju, kjer
lahko vijak pride v stik s skritimi omreznimi napeljavami. Stik vijaka in napeljave, ki
je pod napetostjo, lahko povzroci, da so tudi kovinski deli naprave pod napetostjo, kar
lahko povzrodi elektricni udar.

» Trdno drzite elektricno orodje. Pri zategovaniju ali odvijanju vijakov lahko za kratek ¢as
nastopijo visoki reakcijski momenti.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektri¢no orodje se lahko zatakne, zaradi Cesar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Pred zaéetkom kakrsnih koli del na elektriénem orodju (na primer vzdrzevanje,
zamenjava orodja, itd.) kakor tudi pri transportiranju in shranjevanju premaknite
stikalo za preklop smeri vrtenja v sredino. Nenameren vklop vklopno/izklopnega
stikala lahko povzroci telesne poskodbe.

A, Zascitite elektricno orodje pred vrocino, npr. tudi pred stalnim sonénim
O obsevanjem, ognjem, vodo in vlaZnostjo. Obstaja nevarnost eksplozije.

» Ceje akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo nepravilno uporabljate, lahko iz
nje uhajajo pare. Poskrbite za dovod sveZega zraka in pri teZzavah poiscite
zdravnika. Pare lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

Varnostna opozorila za polnilne naprave

Zavaruijte polnilnik pred dezjem ali vlago. Vdor vode v polnilnik povecuje
tveganje elektricnega udara.

» Polnite samo litij-ionske akumulatorske baterije Bosch ali akumulatorske baterije,
ki so vgrajene v izdelke Bosch, z napetostmi, ki so navedene v tehnicnih podatkih.
Sicer obstaja nevarnost pozara in eksplozije.

» Polnilnik naj bo vedno ¢ist. Zaradi umazanije lahko pride do elektri¢nega udara.

» Pred vsako uporabo je potrebno polnilnik, kabel in vtikaé preizkusiti. Ce ugotovite
poskodbe, polnilnika ne uporabljajte. Polnilnika ne odpirajte, popravila pa naj
opravi samo kvalificirano strokovno osebje s pomocjo originalnih nadomestnih
delov. Poskodovani polnilniki, kabli in vtika¢i povecujejo nevarnost elektriénega udara.

» Ne uporabljajte polnilnika nalahko gorljivi podlagi (na primer na papirju, tekstiluin
podobnem) oziroma v okolju, kjer lahko pride do pozara. Pri polnjenju se polnilnik
segreje — nevarnost pozara.

» Nadzorujte otroke. S tem je zagotovljeno, da se otroci ne igrajo s polnilno napravo.

» Otroci in osebe, ki zaradi svojih psihi¢nih, senzoricnih ali umskih sposobnosti ali
njihove neizkusenosti ter nepoznavanja niso sposobne, da bi pravilno uporabljale
polnilno napravo, te polnilne naprave ne smejo uporabljati brez nadzora ali
navodila s strani odgovorne osebe. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost napacne
uporabe in poskodb.

Uporaba v skladu znamenom
Naprava je namenjena za privijanje in odvijanje vijakov.
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Posebna opozorila

» Elektricno orodje postavite na vijak samo vizklopljenem stanju. Vrteca se elektri¢na
orodja lahko zdrsnejo.

» Pri menjavi orodja morate nositi zas¢itna ocala. Ne glejte neposredno v prijemalo
orodja. Pri menjavi vstavnega orodja se lahko zgodi, da se vstavno orodje vrze v smeri
naprej ven.

» V vlagalnik vstavite samo en vijacni nastavek na eno komoro. Uporabite samo
kratke standardne vijacne nastavke. Daljsih vijacnih nastavkov ne morete napolniti v
vlagalnik nastavkov.

» Priblokiranem vrtalnem vretenu vklopno/izklopnega stikala ne pritiskajte dalj kot
15 sekund. Elektri¢no orodje se lahko poskoduje.

Hrvatski

Ovaj elektricni alat je marketinski uzorak!

- Elektricni alat nije odobren za prodaju.

— Elektricni alat je vlasnistvo Robert Bosch GmbH. Najkasnije nakon tri mjeseca vratite
ga u Bosch, osobi za kontakt.

Treba procitati sve napomene o sigurnostii upute. Ako se
ne bi postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
|I || uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

P oyZe) 120 Trebaprocitati sve napomene o sigurnostii upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati

strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buduc¢u primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektricni alat” odnosi se na elektricne alate s
prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s mreznim kabelom) i na elektri¢ne alate s napajanjem iz
aku baterije (bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijetljeno
radno mjesto mogu uzrokovati nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugroZenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina. Elektricni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti praSinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektricnog alata djecu i ostale osobe drzZite dalje od mjesta rada.
U slucaju skretanja pozornosti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati uticnici. Na utikacu se ni na koji
nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa zastitno
uzemljenim elektri¢nim alatom. Utika¢ na kojem nisu vrSene izmjene i odgovarajuca
uti¢nica smanjuju opasnost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao $to su cijevi, radijatori,
Stednjacii hladnjaci. Postoji pove¢ana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase tijelo
bilo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za noSenje, viesanje elektricnog alataili za
izvlacenje utikacaizmrezne uticnice. Prikljucni kabel drZite dalje od izvoratopline,
ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja. Ostecen ili usukan priklju¢ni kabel
povecava opasnost od strujnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, koristite samo produzni kabel koji
je prikladan za uporabu na otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izhjeci uporaba elektri¢nog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno kod rada s elektri¢nim
alatom. Ne koristite elektricni alat ako ste umorniili pod utjecajem droga, alkohola
ili lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata moZe uzrokovati teSke
ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna
kaciga ili $titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost
od ozljeda.

» Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad. Prije nego Sto cete utaknuti utikac u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod
noSenja elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci na
elektri¢no napajanje, to moZe dovesti do nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za podesavanije ili vijcani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozZaje tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela
i u svakom trenutku odrZavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni alat bolje
kontrolirati u neocekivanim situacijama.
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» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
drzite dalje od pomicnih dijelova. Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomi¢ni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje prasine, provjerite dalisu
iste prikljucene i da li se mogu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje
moze smanjiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to predviden elektricni alat.

S odgovarajucim elektri¢nim alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podruéju
ucinka.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac neispravan. Elektri¢ni alat koji se vi$e ne
moZe ukljucivati i iskljuCivati opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz mrezne uticnice i/ili izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se
nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li pomicni dijelovi uredaja
besprijekorno rade i da nisu zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
da se ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije primjene ove oStecene
dijelove treba popraviti. Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim
elektri¢nim alatima.

» Rezne alate odrZavajte oStrimi Cistim. Pazljivo odrZavani rezni alati s o$trim ostricama
manje e se zaglaviti i lak$e se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema ovim uputama i na nacin
kako je to propisano za poseban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektricnih alata za druge primjene nego $to je to
predvideno, moze dovesti do opasnih situacija.

Brizljivo ophodenje i uporaba akumulatorskih alata

» Aku-bateriju punite samo u punjacima koje preporucuje proizvodac. Za punjac koji
je predviden za jednu odredenu vrstu aku-baterije, postoji opasnost od poZara ako bi se
koristio s drugom aku-baterijom.

» U elektricnim alatima koristite samo za to predvidenu aku-bateriju. Uporaba drugih
aku-baterija mozZe dovesti do ozljeda i opasnosti od poZara.

» Nekoristene aku-baterije drzite dalje od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
¢avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoscenje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata aku-baterije moZe imati za
posljedicu opekline ili pozar.

» Kod pogresne primjene iz aku-baterije moze isteci tekucina. Izbjegavajte kontakt s
ovom tekucinom. Kod slucajnog kontakta ugroZzeno mjesto treba isprati vodom.
Ako bi ova tekucina dospjela u oéi, zatrazite pomo¢ lije¢nika. Istekla tekucina iz aku-
baterije mozZe dovesti do nadrazaja koze ili opeklina.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektri¢nog alata prepustite samo kvalificiranom stru¢nom
osoblju ovlastenog servisa i samo s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ce se
nacin osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za odvija¢

» Kada radite na mjestima gdje bi vijak mogao ostetiti skrivene elektricne kablove,
elektricni alat drZite na izoliranim povrsinama zahvata. Kontakt vijka sa golom Zicom
kabela pod naponom moze dovesti pod napon metalne dijelove elektri¢nog alata i moze
uzrokovati strujni udar.

» Elektricni alat drzite ¢vrsto. Kod stezanja i otpustanja vijaka mogu se na kratko pojaviti
veliki momenti reakcije.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni alat zaustavi do stanja
mirovanja. Elektricni alat se moZe zaglaviti, $to moze dovesti gubitka kontrole nad
elektri¢nim alatom.

» Prije svih radova na elektri¢cnom alatu (npr. odrzavanje (zamjena alata, itd.), kao i
kod njegovog transporta i spremanja, preklopku smjera rotacije treba prebaciti u
sredniji polozZaj. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca za uklju¢ivanje/iskljucivanje
postoji opasnost od ozljeda.

Elektricni alat zastite od izvora topline, npr. i od stalnih Suncevih zraka,
vatre, vode i vlage. Postoji opasnost od eksplozije.

» Kod osStecenja i nestrucne uporabe aku-baterije mogu se pojaviti pare. Dovedite
svjezizrakiu slu¢aju poteskoca zatrazite pomoc lije¢nika. Pare mogu nadraziti disne
putove.

Upute za sigurnost za punjace

Punjac drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u punja¢ pove¢ava
opasnost od elektricnog udara.

» Punite samo Bosch Li-ionske aku-baterije ili takve aku-baterije ugradene u Bosch
proizvode, sa naponima navedenim u tehnickim podacima. Inace postoji opasnost
od eksplozije i pozara.

» Punjac odrzavajte Cistim. Zbog zaprljanosti postoji opasnost od elektri¢nog udara.

» Prije svakog koriStenja provjerite punja¢, kabel i utikac. Punjac ne koristite ukoliko
bi se ustanovile greske. Punjac ne otvarajte sami, a popravak prepustite samo
kvalificiranom stru¢nom osoblju i samo sa originalnim rezervnim dijelovima.
OSteceni punjaci, kabel i utika¢ povecavaju opasnost od elektri¢nog udara.
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» Punjac ne koristite na lako zapaljivoj podlozi (npr. papiru, tekstilnim materijalima,
itd.), odnosno u zapaljivoj okolini. Zbog zagrijavanja punjaca nastalog kod punjenja,
postoji opasnost od pozara.

» Djecu drzite pod nadzorom. Na taj ¢ete nacin biti sigurni da se djeca neée igrati s
punjacem.

» Djeca i osobe koje zhog svojih fizickih, osjetilnih ili duSevnih sposobnosti ili zhog
svojeg neiskustva ili neznanja nisu u stanju sigurno rukovati s punjacem, ovaj
punjac ne smiju koristiti bez nadzora ili upucivanja od strane odgovorne osobe.
Inace, postoji opasnost od pogresnog rukovanja i ozljeda.

Uporaba za odredenu namjenu
Uredaj je predviden za uvijanje i otpustanje vijaka.

Posebne napomene

» Elektricni alat stavite na vijak samo u isklju¢enom stanju. Radni alati koji se okrecu
mogu kliznuti.

» Pri zamjeni alata nosite zastitne naocale. Ne gledajte izravno u stezac alata. Pri
zamjeni radnog alata isti bi se mogao odbaciti prema naprijed.

» Stavite samo po jedan nastavak odvijaca u svaku komoru magazina za nastavke
odvijaca. Koristite samo kratke standardne nastavke odvijaca. Dugacki nastavci
odvijata ne mogu se staviti u magazin za nastavke odvijaca.

» Kod blokiranog bu$nog vretena ne pritiséite prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje
dulje od 15 sekundi. Elektricni alat bi se inace mogao ostetiti.

Eesti

Antud seade on niidis!

- Seadet ei tohi miiiia.
- Seade on Robert Bosch GmbH omand. Tagastage see hiljemalt kolme paeva parast
Boschi kontaktisikule.

Koik ohutusnoéuded ja juhised tuleb labi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
|I || elektrilook, tulekahju ja/vai rasked vigastused.

Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnouded ja juhised tuleb ldbi lugeda. Ohutusnduete
jajuhiste eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi

rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,Elektriline tooriist” kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste tocriistade kohta.

Ohutusnduded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja hasti valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja
hamarus véib pdhjustada énnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest 166b sdédemeid,
mis vdivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja teised isikud tookohast eema.
Kui Teie tahelepanu korvale juhitakse, vdib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pistikupesad vahendavad elekt-
ril6ogi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu torud, radiaatorid, pliidid ja
kiilmikud. Kui Teie keha on maandatud, on elektril6ogi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse todriista on sattunud vett, on
elektriloogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole ette nihtud, niiteks
elektrilise tooriista kandmiseks, iilesriputamiseks véi pistiku pistikupesast
vdljatombamiseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate servade ja seadme lii-
kuvate osade eest. Kahjustatud voi keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

» Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka vilistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab elektril6ogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektrild6gi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tihelepanelik, jilgige, mida Te teete, ning toimige elektrilise toériistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite maju all. Hetkeline tdhelepanematus seadme kasuta-
misel voib pohjustada tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise tooriista tiiiibist ja kasutusalast — vdhendab vigastuste
ohtu.
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» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku iihendamist pistikupessa, aku
ithendamist seadme kiilge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrilise tooriista kandmisel sorme
|iilitil voi Gihendate vooluvorku sisseliilitatud seadme, véivad tagajarjeks olla 6nnetused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme pddrleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne té6asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi
pikad juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja tolmukogumisseadiseid, veenduge,
et need on seadmega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine ja kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t56 tegemiseks selleks ettenihtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise todriistaga tootate ettendhtud joudluspiirides efektiivse-
malt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis. Elektriline tooriist, mida ei ole
enam vdimalik liilitist sisse ja vélja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage seadmest aku enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatusabinou
valdib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi toériistu lastele kittesaamatus kohas.

Arge laske seadet kasutada isikutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised todriistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud véi
kahjustatud maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Laske kahjustatud detailid
enne seadme kasutamist parandada. Paljude dnnetuste pohjuseks on halvasti
hooldatud elektrilised tdoriistad.

» Hoidke lI6iketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hooldatud, teravate Idikeservadega
|6iketarvikud kiilduvad harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava too iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nduetevastane kasutamine véib pdhjustada ohtlikke olukordi.

Akutooriistade hoolikas kdsitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud akulaadijatega. Akulaadija, mis sobib
teatud tliipi akudele, muutub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste akudega.

> Kasutage elektrilistes tooriistades ainult selleks ettendhtud akusid. Teiste akude
kasutamine vdib pohjustada vigastusi ja tulekahjuohtu.

» Hoidke kasutusel mitteolevad akud eemal kirjaklambritest, miintidest, votmetest,
naeltest, kruvidest véi teistest viikestest metallesemetest, mis voivad kontaktid
omavahel iihendada. Akukontaktide vahel tekkiva liihise tagajarjeks voivad olla
poletused voi tulekahju.

» Vdarkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata. Viltige sellega kokkupuudet.
Juhusliku kokkupuute korral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik satub
silma, péorduge lisaks arsti poole. Vljavoolav akuvedelik voib pohjustada
nahaarritusi voi poletusi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate piisivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnéuded kruvikeerajate kasutamisel

» Kui teostate toid, mille puhul voib kruvi tabada varjatud elektrijuhtmeid, hoidke
seadet ainult isoleeritud kdepidemetest. Kruvi kokkupuude pinge all oleva
elektrijuntmega voib pingestada seadme metallosad ja pohjustada elektriloogi.

» Hoidke elektrilist tooriista kindlalt kdes. Kruvide kinni- ja lahtikeeramisel voib
lihiajaliselt esineda tugevaid reaktsioonimomente.

» Enne kidestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik
voib kinni kiilduda ja pohjustada kontrolli kaotuse seadme iile.

» Elektrilise tooriista hooldusel, tarvikute vahetusel jt toode teostamisel tooriista
kallal, samuti tooriista transportimisel ja sdilitamisel peab reversliiliti olema
keskasendis. Tahtmatul vajutamisel liilitile (sisse/valja) tekib vigastuste oht.

0 Kaitske elektrilist tooriista kuumuse, sealhulgas pideva paikesekiirguse
gmm eest, samuti vee, tule ja niiskuse eest. Esineb plahvatuse oht.

» Aku vigastamisel ja ebadigel kisitsemisel véib akust eralduda aure. Ohutage
ruumi, halva enesetunde korral poorduge arsti poole. Aurud voivad arritada
hingamisteid.

Ohutusnoéuded akulaadijate kasutamisel
Arge jatke akulaadijat vihma ega niiskuse kitte. Vee sissetungimine
elektrilisse tooriista suurendab elektriléogi ohtu.

» Laadige ainult Boschi Li-ioon-akusid voi Boschi toodetesse paigaldatud akusid,
mille pinge vastab tehnilistes andmetes toodud pingele. Selle ndude eiramisel tekib
tulekahju- ja plahvatusoht.

» Hoidke akulaadija puhas. Mustus tekitab elektriloogi ohu.
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» Iga kord enne kasutamist kontrollige iile laadija, toitejuhe ja pistik. Vigastuste
tuvastamisel irge akulaadijat kasutage. Arge avage akulaadijat ise ja laske seda
parandada vaid vastava ala spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Vigastatud akulaadija, toitejuhe ja pistik suurendavad elektril6gi ohtu.

» Arge kasutage akulaadijat kergestisiittival pinnal (nt paberil, tekstiilidel jmt) ja
siittimisohtlikus keskkonnas. Akulaadija kuumeneb laadimisel, mistottu tekkib
tulekahjuoht.

» Arge jitke lapsi jarelevalveta. Seelibi tagate, et lapsed ei hakka akulaadijaga
mangima.

» Lapsed ja isikud, kes ei ole oma fiiiisiliste v6i vaimsete voimete tottu suutelised
akulaadijat ohutult kisitsema voi kellel puuduvad selleks vajalikud teadmised voi
kogemused, ei tohi akulaadijat kasutada, vilja arvatud juhul, kui neid juhendab
nende eest vastutav isik. Vastasel korral tekib vale kasitsemise ja sellest tingitud
vigastuste oht.

Nouetekohane kasutamine
Seade on ette nahtud kruvide sisse- ja valjakeeramiseks.

Erijuhised
» Kruvile asetamisel peab seade olema vilja liilitatud. Poorlevad tarvikud véivad
kohalt libiseda.

» Tarvikute vahetamisel kandke kaitseprille. Arge suunake pilku otse padrunisse.
Tarviku vahetamisel voib tarvik padrunist suunaga ette valja paiskuda.

» Paigaldage tarviku magasini vaid iiks kruvikeeramistarvik iihe koja kohta.
Kasutage iiksnes liihikesi standardkruvikeeramistarvikuid. Pikemaid
kruvikeeramistarvikuid ei ole voimalik tarviku magasini laadida.

» Lukustunud spindli korral drge vajutage liilitile (sisse/vilja) kauem kui
15 sekundit. Vastasel korral vdib seade kahjustuda.

LatvieSu

Sis elektroinstruments ir marketinga pre¢u paraugs!

~ Elektroinstrumentu nav atlauts laist pardosana.
- Elektroinstruments ir firmas Robert Bosch GmbH Tpasums. Vélakais péc tris ménesiem
nododiet to atpakal firmas Bosch parstavim.

Uzmanigi izlasiet visus dro$ibas noteikumus. Seit sniegto
drosibas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit

|I || aizdegSanos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar elektroinstrumentiem
A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteikumus. Seit sniegto dro-

Sibas noteikumu un noradijumu neievérosana var izraisit aizdegsa-

nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai izmantos$anai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstruments* attiecas gan uz tikla elek-
troinstrumentiem (ar elektrokabeli), gan arf uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta apgais-

mojuma var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un vie-
tas ar paaugstinatu gazes vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkste|o, un tas var izsaukt viegli degosu puteklu vai tvaiku aizdeg$anos.

> Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam personamun joipasibérniem
tuvoties darba vietai. Citu personu klatbitne var novérst uzmanibu, ka rezultata jis
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzemeéjuma kédi. Neizmainitas konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, |auj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSmetiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

» Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to mitruma. Mitrumam iek|ustot
elektroinstrumenta, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz ka-
bela, ja vélaties atvienot instrumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies elektrokabelis var bt par céloni elektriskajam
triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus telpam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.
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» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot vietas ar paaugstinatu mitrumu,
izmantojiet ta pievienosanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot noplides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par céloni nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzeklus. Darba laika nésajiet aizsarg-
brilles. Individualo darba aizsardzibas lidzeklu (puteklu maskas, neslidodu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi elektroinstrumenta tipam un
veicama darba raksturam |auj izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégSanos. Pirms elektroinstrumenta
pievienoSanas elektrotiklam, akumulatora ievietosanas vai iznemsanas, ka ari
pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz ieslédz€ja, ka ari pievienojot to elektro-
barosanas avotam laika, kad elektroinstruments ir ieslégts, var viegli notikt nelaimes
gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. ReguléjoSais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi
atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savainojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku kermena stavokli. Vienmér
ieturiet stingru staju un centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika nenésajiet brivi plandosas dre-
bes un rotaslietas. Netuviniet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas dalas var iekerties valigas
drébes, rotaslietas un gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot aréjo puteklu uzsiikSanas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, sekojiet, lai ta butu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsikSanu vai savaksanu/uzkrasanu, samazinas to kaitiga
ietekme uz stradajosas personas veselibu.

Saudzéjosa apie$anas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam izvélieties piemérotu elektro-
instrumentu. Elektroinstruments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslédzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto$anai un to nepiecieS$ams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta nejausu ieslégéanos.

» Ja elektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties
vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto nekompetentas
personas, tas var apdraudét cilvéku veselibu.

» Rupigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav iespiestas, vai kada no dajam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota
remonta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstruments pirms
lietoSanas nav pienacigi apkalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéjinstrumentiem, lauj stradat daudz razigak un ir
vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papildpiederumus, darbinstrumentus
utt., kas atbilst Seit sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos darba
apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektroinstrumentu lietoSana citiem mérkiem,
neka tiem, kuriem to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie neparedza-
mam sekam.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar akumulatora elektroinstrumentiem

» Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu uzlades ierici, ko ir ieteikusi elektro-
instrumenta raZotajfirma. Katra uzlades ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa akumula-
toram, un méginajums to lietot cita tipa akumulatoru uzladei var novest pie uzlades
ierices un/vai akumulatora aizdegs$anas.

» Pievienojiet elektroinstrumentam tikai tadu akumulatoru, ko ir ieteikusi razotaj-
firma. Cita tipa akumulatoru lieto$ana var bt par céloni savainojumam vai novest pie
elektroinstrumenta un/vai akumulatora aizdegsanas.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai ta kontakti saskartos ar
saspraudém, monétam, atslégam, naglam, skriivém vai citiem nelieliem metala
priek$metiem, kas varétu izraisit isslégumu. Isslégums starp akumulatora kontak-
tiem var radit apdegumus un bit par céloni ugunsgrékam.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izplist Skidrais elektrolits. Nepielaujiet
elektrolita nonaksanu saskareé ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar iideni. Ja elektrolits nonak acis, nekavéjoties griezieties pie arsta. No
akumulatora izpludusais elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba droSibas [imeni.
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Drosibas noteikumi skriivgrieziem

» Veicot darbu, kura laika ieskriivéjama skriive var skart sléptus elektriskos vadus,
turiet instrumentu tikai aiz izolétajam virsmam. Skrivei skarot spriegumnesosus
vadus, spriegums nonak ari uz instrumenta metala dalam un var but par céloni
elektriskajam triecienam.

» Darba laika stingri turietinstrumentu. Skrivju pieskrivé$anas vai atskrivés$anas laika
uz rokam var islaicigi iedarboties ievérojams reaktivais moments.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz tas pilnigi apstajas. Kustiba
esoss darbinstruments var iestrégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

» Pirms jebkuras ar elektroinstrumenta apkalpos$anu saistitas darbibas (pieméram,
pirms apkopes, darbinstrumenta nomainas u. t.t.), ka ari pirms elektroinstrumenta
transportésanas vai uzglabasanas parvietojiet ta grieSanas virziena parslédzéju
vidus stavokli. leslédzéja nejausa nospieSana var klut par céloni savainojumam.

[ \_ Sargajiet elektroinstrumentu no karstuma, pieméram, no ilgstosas
_i@ atrasanas saules staros vai uguns tuvuma, ka ari no idens un mitruma. Tas
var izraisit spradzienu.

» Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata akumulators var izdalit kaitigus
izgarojumus. Sada gadijuma izvédiniet telpu un, ja jutaties slikti, griezieties pie
arsta. |zgarojumi var izraisit elpo$anas celu kairinajumu.

Drosibas noteikumi uzlades iericem

Sargajiet uzlades ierici no lietus vai mitruma. Uzlades ierice iek|ustot
mitrumam, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Uzladéjiet Bosch litija-jonu akumulatorus vai Bosch izstradajumos iebiivétos $ada
tipa akumulatorus tikai ar spriegumu, kas noradits to tehniskajos parametros.
Citada riciba var izraisit aizdeg$anos vai spradzienu.

» Uzturiet uzlades ierici tiru. Ja uzlades ierice ir netira, pieaug risks sanemt elektrisko
triecienu.

» Ik reizi pirms lietosanas parbaudiet uzlades ierici, tas elektrokabeli un kontaktdak-
Su. Nelietojiet uzlades ierici, ja ta ir bojata. Neatveriet uzlades ierici saviem
spékiem, bet nodrosiniet, lai tas remontu veiktu kvalificéts specialists, nomainai
izmantojot originalas rezerves dalas. Ja ir bojata uzlades ierice, tas elektrokabelis un
kontaktdaksa, pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

» Uzlades iericei darbojoties, nenovietojiet to uz ugunsnedrosa paliktna (pieméram,
uz papira, tekstilmaterialiem u.t.t.); nedarbiniet uzlades ierici ugunsnedrosos
apstakJos. Uzlades ierices darbibas laika no tas izdalas siltums, palielinot aizdegSanas
iespeju.

» Uzraugiet bérnus. Tas |aus nodrosinat, lai bérni nerotalatos ar uzlades ierici.

» Bérni un personas, kas savu ierobezZoto psihisko, sensoro vai garigo spéju un
pieredzes vai zinasanu trikuma dé| nespéj drosi apkalpot uzlades ierici, nedrikst
$o uzlades ierici lietot bez atbildigas personas uzraudzibas un noradijumu
sanemsanas no tas. Pretéja gadijuma pastav savainojumu rasanas risks nepareizas
apieSanas dé|.

Pielietojums
Elektroinstruments ir paredzéts skrivju ieskrivésanai un izskrivesanai.

ipasi noradijumi
» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar skriives galvu tikai tad, ja elektroinstruments ir
izslégts. Rotéjoss darbinstruments var noslidét no skrives galvas.

» Darbinstrumenta nomainas laika nésajiet aizsargbrilles. Neskatieties tiesi
darbinstrumenta stiprinajuma. Darbinstrumenta nomainas laika tas var izslidét no
stiprinajuma virziena uz prieksu.

» Katra darbinstrumentu magazinas kamera ievietojiet tikai vienu skriivgrieza
uzgali. Lietojiet tikai isos standarta skriivgrieza uzgalus. Garakus skruvgrieZa
uzgalus nav iespéjams ievietot darbinstrumentu magazina.

» Jairiestrédzis darbinstruments, neturiet nospiestu ieslédzéju ilgak par
15 sekundém. Pretéja gadijuma elektroinstruments var sabojaties.

Lietuviskai

Sis elektrinis jrankis yra reklaminis prekés pavyzdys!

— Elektrinis jrankis néra aprobuotas prekybai.

~ Sis elektrinis jrankis yra Robert Bosch GmbH nuosavybé. Ne véliau kaip po trijy
ménesiy grazinkite elektrinj jrankj Bosch atstovui.

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuo-

|I || rody ir reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti gaisras
ir galite sunkiai susizaloti arba suZaloti kitus asmenis.

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos nuorodos

A |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali
trenkti elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai susiZaloti arba suzaloti kitus asmenis.
ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais
pasinaudoti.

2609005861 - 6.10.11

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis® apibidina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo
laido).

Darbo vietos saugumas

» Darho vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta. Netvarkinga arba blogai ap$viesta darbo
vieta gali tapti nelaimingy atsitikimy prieZastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra degiy skys¢iu, dujy ar dulkiy.
Elektriniai jrankiai gali kibirk$c¢iuoti, o nuo kibirksciy dulkés arba susikaupe garai gali
uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite $alia biiti Ziirovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj j kitus asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo tipa.
Kistuko jokiu bidu negalima modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kiStukai, tiksliai tinkantys elektros tinklo
kiStukiniam lizdui, sumazina elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvuy, virykliy ar Saldytuvy. Kai jusy kinas yra jzemintas, padidéja elektros smugio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei j elektrinj jrankj patenka van-
dens, padidéja elektros smiigio rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kiStukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty karstis, jis neissitepty alyva
ir jo nepazeisty astrios detalés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smagio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik tokius ilginamuosius laidus,
kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius
laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudokite
nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidis, sutelkite démesj j tai, ka jiis darote ir, dirbdami su elektriniu jrankiu,
vadovaukités sveiku protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge arba
vartojote narkotiku, alkoholio ar medikamenty. Akimirksnio neatidumas dirbant su
elektriniu jrankiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslys-
tancCius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones ir kt., rekomenduojamas
atitinkamai pagal naudojama elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsitiktinai. Prie$ prijungdami
elektrinj jrankj prie elektros tinklo ir/arba akumuliatoriaus, prie$ pakeldami ar
nesdami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami elektrinj jrankj pirsta
laikysite ant jungiklio arba prietaisg jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas,
gali jvykti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje. Dirbdami stovékite saugiai
ir visada islaikykite pusiausvyra. Tvirtai stovédami ir gerai i$laikydami pusiausvyrg
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situacijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy ir papuosaluy. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus
drabuZius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisukanéios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrenginius,
visada jsitikinkite, ar jie yra prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieziiira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu jus dirbsite geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto
galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio
nebegalima jjungti ar i$jungti, yra pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius ar prie$ valydami prietaisa,
i§ elektros tinklo lizdo istraukite kistuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Riipestingai priziarékite elektrinj jrankij. Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos prietai-
so dalys turi biti sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra blogai
prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svaris. Ripestingai prizilréti pjovimo jrankiai su
astriomis pjaunamosiomis briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinj jrankij, papildoma jranga, darbo jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pavojingos situacijos.
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Riipestinga akumuliatoriniy jrankiy prieZiira ir naudojimas

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos jkroviklius, kuriuos rekomenduoja
gamintojas. Naudojant kitokio tipo akumuliatoriams skirta jkroviklj, iSkyla gaisro
pavojus.

» Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik jam skirta akumuliatoriy. Naudojant kitokius
akumuliatorius iskyla susiZalojimo ir gaisro pavojus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetuy, raktu, viniu, varzty ar kitokiy metaliniy daikty arti
iStraukto i$ prietaiso akumuliatoriaus kontakty. UZtrumpinus akumuliatoriaus
kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.

» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, i$ jo gali iStekéti skystis. Venkite kontakto su
Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu, jei pateko j akis -
nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ar nudeginti
oda.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankij turi remontuoti tik kvalifikuoti specialistai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti, jog elektrinis jrankis iliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su akumuliatoriniais greztuvais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu varztas gali kliudyti pasléptus elektros laidus, tai
elektrinj jranki laikykite uz izoliuoty rankenuy. Varztui prisilietus prie laido, kuriuo
teka elektros srové, metalinése elektrinio jrankio dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti
elektros smugis.

» Tvirtai laikykite elektrinj jrankj. UZverzZiant ir atlaisvinant varZtus gali atsirasti
trumpalaikis reakcijos momentas.

» Prie$ padédami elektrinj jrankj bitinai jj iSjunkite ir palaukite, kol jo besisukancios

dalys visiSkai sustos. Darbo jrankis gali uZstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti prie-

taiso.

» Pries atliekant elektrinio jrankio aptarnavimo darbus (pvz., technine prieziiira,
keiciant darbo jrankius ir t.t.), o taip pat ji transportuojant ir sandéliuojant, batina
nustatyti sukimosi krypties perjungiklj j vidurine padétj. ISkyla pavojus susizeisti
netyCia nuspaudus jjungimo-idjungimo jungiklj ir elektriniam jrankiui émus veikti.

[ \_ Saugokite elektrinj jrankj nuo karscio, pvz., taip pat ir nuo ilgo saulés
spinduliy poveikio, ugnies, vandens ir drégmés. Kyla sprogimo pavojus.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali isiverZti garai. ISvédinkite
patalpa, o jei atsirado negalavimu, kreipkités j gydytoja. Sie garai gali sudirginti
kvépavimo takus.

Saugos nuorodos dirbantiems su krovikliais

Saugokite kroviklj nuo lietaus ir drégmés. | kroviklj patekes vanduo padidina
elektros smugio rizika.

» |kraukite tik Bosch licio jony akumuliatorius arba tokius Bosch gaminiuose
imontuotus akumuliatorius, kuriy jtampa atitinka techniniy duomeny lenteléje
nurodyta jtampa. Naudojant kitaip iskyla gaisro ir sprogimo pavojus.

» Priziiirékite, kad kroviklis visuomet biity Svarus. Dél uZtersto kroviklio atsiranda
elektros smgio pavojus.

» Kiekviena karta prie$ pradédami naudoti patikrinkite kroviklj, laida ir kiStuka. Jei
bus nustatyta gedimuy, kroviklj toliau naudoti draudziama. Neardykite kroviklio
patys - ji gali remontuoti tik kvalifikuotas specialistas, naudodamas tik originalias

atsargines dalis. Pazeistas kroviklis, laidas ar kiStukas padidina elektros smugio rizika.

» Negalima naudoti kroviklio pastacius jj ant degiu pavirsiy (popieriaus, audeklo ir
pan.) ar gaisro atzvilgiu pavojingoje aplinkoje. Jkraunant akumuliatoriy, kroviklis
jkaista, todél atsiranda gaisro pavojus.

» Prizidrékite vaikus. Taip bus uztikrinama, kad vaikai su krovikliu nezaisty.

» Vaikams ir asmenims dél fiziniy, jusliniy ar intelektiniy negebéjimu, dél
trilkstamos patirties ar trilkstamy Ziniy nesugebantiems kroviklio valdyti saugiai,
§j kroviklj leidZziama naudoti tik atsakingo asmens priZiirimiems ar
vadovaujamiems. PrieSingu atveju prietaisas gali bati valdomas netinkamai ir kyla
suZeidimy pavojus.

Elektrinio jrankio paskirtis
Prietaisas yra skirtas varZtams jsukti ir atsukti.

Specialiosios nuorodos

» | varzta jremkite tik iSjungta elektrinj jrankj. Besisukantys darbo jrankiai gali nuslysti.

» Keisdami jrankij dirbkite su apsauginiais akiniais. NezZiirékite tiesiai j jrankiy
jtvara. Keic¢iamas darbo jrankis gali buti iSmetamas j priekj.

» | kiekviena apkabos skyriy jdékite tik po viena suktuvo antgalj. Naudokite tik
trumpus standartinius suktuvo antgalius. ligesniy suktuvo antgaliy negalima jkrauti j
antgaliy apkaba.

» Jei suklys uzsiblokavo, jjungimo-iSjungimo jungiklj laikykite nuspaude ne ilgiau,
kaip 15 sekundziy. Kitaip galite sugadinti prietaisa.
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BOSCH

Robert Bosch GmbH

Power Tools Division

70745 Leinfelden-Echterdingen
Germany

www.bosch-pt.com
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